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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

RENSEIGNEMENTS PARTICULIERS 

1 . Liste des négociations tripartites entre le gouvernement du Québec, le gouvernement du 
Canada et les différentes communautés autochtones, qui ont eu lieu en 2018-2019, qui 
sont en cours et à venir pour l'année 2019-201 O incluant des détails sur : 

a. l'objet des négociations; 
b. la date des rencontres; 
c. l'échéancier des négociations; 
d. les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement; 
e. un état de situation des négociations; 
f. le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec; 
g. le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral; 
h. le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone; 
i. le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants pour les 

négociations par des employés du SAA et par des négociateurs externes; 
j. les autres ministéres impliqués dans les négociations et les ententes; 
k. les ministéres et organismes fédéraux impliqués. 

2. Liste des négociations bilatérales entre le gouvernement du Québec et les différentes 
communautés autochtones, qui ont eu lieu en 2018-2019, actuellement en cours et à 
venir pour l'année 2019-2020 incluant les détails sur : 

a. l'objet des négociations; 
b. la date des rencontres; 
c. l'échéancier des négociations; 
d. les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement; 
e. un état de situation des négociations; 
f. le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes les 

personnes présentes pour le gouvernement du Québec; 
g. le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone; 
h. le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants pour les 

négociations par des employés du SAA et par des négociateurs externes; 
i. les autres ministéres impliqués dans les négociations et les ententes. 

3. Liste et sommaire de toutes les ententes signées en 2018-2019 avec les communautés 
autochtones. Détail des coûts engendrés par chacune d'elles pour le gouvernement du 
Québec ou le SAA. 

4. Liste des consultations menées par le gouvernement du Québec auprès des 
communautés autochtones en 2018-219 et celles à venir pour 2019-2020. Préciser pour 
chacune: 

a. l'objet des négociations; 
b. le moyen utilisé; 
c. les dates des rencontres; 
d. les communautés et les personnes consultées; 
e. les résultats des consultations; 
f. les montants afférents. 

Préciser le budget total alloué aux consultations entre le gouvernement du Québec et les 
communautés autochtones, ventilé par communauté. 
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5. Liste des rencontres faites avec les communautés autochtones par la ministre et/ ou son 
cabinet depuis le 18 octobre. Inclure les noms des personnes qui y ont assisté et les 
sujets abordés et les lieux. 

6. Concernant la commission d'enquête sur les relations entre les Autochtones et certains 
services publics, à la suite des événements survenus dans la région de Val-d'Or, veuillez 
fournir bilan, rapport préliminaire fourni, la date du dépôt attendu, idées avancées, 
analyse, sommes mises de côté pour donner suite, etc. 

7. Liste des rencontres auxquelles des fonctionnaires du SAA ont assisté, des actions 
posées, rapports et des sommes engagées dans le cadre de !'Enquête nationale sur les 
femmes et les filles autochtones disparues et assassinées. 

8. Liste des montants accordés aux organisations, aux associations ou aux entreprises, etc. 
situées hors réserve, notamment les organisations représentant des métis, des groupes 
de pression, des organismes communautaires, etc. 

9. Pour chacun négociateur qui œuvre au nom du gouvernement du Québec auprés des 
communautés autochtones en 2018-2019, déposer : le mandat et le contrat, la durée du 
contrat, les tâches effectuées, une copie du ou des rapports et le suivi donné. Indiquer 
également les sommes accordées à la rémunération globale de chacun de ces 
négociateurs. 

1 O. Liste détaillée de toutes les activités ou rencontre entre la ministre, son cabinet, les 
fonctionnaires et les communautés innues concernant le projet Apuiat. Préciser les coûts 
engendrés ainsi que toute entente intervenue et, le cas échéant, le détail des ententes. 

11. Concernant le Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA) : nombre de demandes reçues 
(par volet et par communauté) de même que la liste et la nature des projets financés et 
des projets refusés en 2018-2019, ainsi que les montants déboursés, et ce, pour chaque 
volet du programme : 

a. développement économique; 
b. garantie de prêt; 
C. infrastructure communautaire; 
d. action communautaire; 
e. soutien à la consultation. 

12. Liste des économiques présentés en 2018-2019 par les administrations projets 
autochtones au SAA et l'état d'avancement de ces projets, incluant les motifs invoqués 
pour les projets non retenus. Détail des coûts engendrés pour le SAA pour chacun des 
projets. 

13. État d'avancement, budget ventilé et échéanciers du Plan d'action gouvernemental pour 
le développement social et culturel des Premiéres Nations et des Inuits 2017-2022. 

14. État d'avancement, budget ventilé et échéanciers pour le Mois de l'histoire des 

Autochtones. 

15. État d'avancement et rapport détaillé du fonctionnement du gouvernement régional 
d'Eeyou lstchee Baie-James pour l'année 2018-2019. 

-

16. État d'avancement et rapport détaillé de la mise en œuvre de la Loi concernant 
principalement la mise en œuvre d'ententes en matière de travail entre le gouvernement 
du Québec et le Conseil Mohawk de Kahnawake. 

17. Pour tous les programmes du Secrétariat, donner le détail des crédits existants en 
2018-2019 qui n'ont pas été reconduits pour 2019-2020, en incluant les programmes qui 
ont été abolis. 

18. Par programme, donner le niveau des crédits demandés au Conseil du trésor pour 
l'année 2018-2019 et 2019-2020. 

19. État d'avancement, budget ventilé, sommes réservées pour l'année financiére 2018-2019 
et échéancier de la commission « Écoute, réconciliation et progrès ». 
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20. État d'avancement de la table nationale sur la réussite éducative des élèves 
autochtones, jeunes et adultes. Liste des rencontres auxquelles des fonctionnaires du 
SAA ont assisté, des actions accomplies et des sommes engagées dans le cadre de 
cette table. 

21. Indiquer les mesures déployées et les sommes engagées en 2018-2019 pour prévenir et 
lutter contre les violences sexuelles dans les communautés autochtones. 

22. Indiquer les mesures déployées et les sommes engagées en 2018-2019 pour prévenir 
les problèmes de la santé mentale et lutter contre les suicides dans les communautés 
autochtones. Incluant les ressources disponibles ainsi que les ententes spécifiques et 
leurs revendications des communautés. 

23. Actions posées et crédits engagés en 2018-2019 auprès des jeunes et des femmes 
autochtones et prévisions pour 2019-2020. 

24. Détail de l'état d'avancement des travaux entre le SAA et le MSSS sur un plan d'ac\ion 
sur les services de santé et les services sociaux pour les peuples autochtones. Etat 
d'avancement du comité tripartite et coûts engendrés par sa mise en place, ses activités, 
etc. 

25. Les détails du coût des commissions scolaires autochtones en 2018-2019. 

26. Les détails du coût du corps de police autochtone pour les différentes communautés. 

27. Les coûts et le nombre d'ETC qui travaillent à la résolution des différends entre les 
diverses communautés de chasseurs et le gouvernement du Québec concernant les 
droits de chasse sur les réserves fauniques Québec. Ventilation des coûts des parties 
privées qui oeuvrent pour le gouvernement dans ce dossier, le cas échéant et par 
réserve faunique. 

28. Depuis le 18 octobre 2018, liste de toute étude, analyse ou document concernant le 
projet Tortue et son avancement dans la nation huronne-wendat. 

29. États d'avancement et état des lieux des négociations et des relations entre les lnnus de 
Natashquan et Hydro-Québec suite aux manifestations de la Romaine en 
novembre 2018. 

30. Depuis le 18 octobre 2018, et les prévisions 2019-2020 concernant les ressources en 
habitation pour les communautés, le nombre de logements sociaux à développer, ainsi 
que toute étude, analyse ou document relié. 

31. Depuis le 18 octobre 2018, liste de toute étude, analyse ou document concernant les 
besoins de main-d'œuvre dans les communautés autochtones. 

32. Depuis le 18 octobre 2018, liste de toute étude, analyse ou document concernant la 
main-d'œuvre autochtone disponible. 

33. Les programmes et ressources disponibles pour faciliter l'entrepreneuriat autochtone 
dans leur communauté, ainsi que les ressources investies, ventilées par projet et les 
projets rejetés accompagnés des raisons du refus. Prévisions pour 2019-2020. 

34. État de situation des négociations avec la réserve autochtone de Kahnawake pour 
l'opération d'un casino, salon de jeux, salle de poker ainsi que tout document pertinent à 
celles-ci. Préciser s'il y a eu entente et le cas échéant, préciser les conclusions et les 
coûts afférents. 

35. Liste détaillée de toutes les activités ou rencontrer entre la ministre, son cabinet, les 
fonctionnaires et les communautés micmacs relativement aux consultations, au 
développement du projet Gall en Gaspésie. Préciser s'il y a eu entente et, le cas 
échéant, préciser les conclusions et les coûts afférents. 
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36. En vertu de la Loi encadrant le Cannabis au Québec : 

a. depuis le 18 octobre 2018, liste de toute étude, analyse ou document concernant la 
réglementation du Cannabis chez les différentes communautés autochtones du 
Québec; 

b. le nombre de communautés ayant instauré des régies et quelles sont les régies pour 
chacune; 

c. les ressources disponibles pour les communautés pour contrôler le produit. 

37. Depuis le 18 octobre 2018, liste de toute étude, analyse ou document concernant 
l'utilisation de cartes autochtones, notamment délivrées par les Métis de l'organisation 
Alliance autochtone du Québec. 

38. En lien avec les terrains de la défense nationale à Sainte-Foy, tous les échanges de la 
ministre et de son cabinet avec la nation huronne-wendat. 

39. En lien avec les terrains de la défense nationale à Sainte-Foy, tous les échanges de la 
ministre et de son cabinet avec le gouvernement fédéral et la nation huronne-wendat. 

40. Depuis le 18 octobre 2018, liste de toute étude, analyse, document et plan 
d'agrandissement concernant la maison Ullivik, ainsi que les prévisions pour 2019-2020 
en ce domaine. 

41. Depuis le 18 octobre 2018, les échanges de la ministre, son cabinet et / ou le ministére 
avec la ministre de la Sécurité publique, son cabinet et /ou ministère concernant le 
registre des armes à feu pour les communautés autochtones. 

42. Depuis le 18 octobre 2018, tout document concernant l'application de la loi sur le registre 
des armes à feu pour les communautés autochtones. 

43. La liste de tous les comités interministériels en 2018-2019, desquels a fait partie le SAA 
avec d'autres ministéres, organismes, agences ou partenaires. Pour chaque comité, 
préciser le mandat, les membres, le budget et les résultats. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

1. Liste des négociations tripartites entre le gouvernement du Québec, le 
gouvernement du Canada et les différentes communautés autochtones, qui 
ont eu lieu en 2018-2019, qui sont en cours et à venir pour l'année 2019-
2020 incluant des détails sur : 

a) l'objet des négociations; 
b) la date des rencontres; 
c) l'échéancier des négociations; 
d) les revendications territoriales acheminées officiellement au 

gouvernement; 
e) un état de situation des négociations; 
f) le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la 

liste de toutes les personnes présentes aux négociations pour le 
gouvernement du Québec; 

g) le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le 
gouvernement fédéral; 

h) le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour la 
communauté autochtone; 

i) le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les 
montants pour les négociations par des employés du SAA et par des 
négociateurs externes; 

j) les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes; 
k) les ministères et organismes fédéraux impliqués. 

LES ATTIKAMEKS 

Négociation de la revendication territoriale globale des Attikameks 

a) L'objet des négociations 

La négociation porte sur le règlement de la revendication territoriale et sur la 
conclusion d'une entente sur l'autonomie gouvernementale de la nation 
attikamek. 

Cette négociation a pour objectifs de : 

• préciser les droits des Attikameks et l'exercice de ceux-ci sur un 
territoire convenu; 

• mettre en place des règles claires en matière d'exercice d'une autorité 
gouvernementale par la nation et les communautés attikameks sur des 
activités et des territoires convenus; 

• s'entendre sur la participation des Attikameks au développement du 
territoire et aux bénéfices des retombées économiques qui y sont liées. 
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b) Les dates des rencontres 

Pour la période du 1er avril 2018 au 31 mars 2019, la table centrale de 
négociation s'est réunie aux dates suivantes : 

10 au 12 avril 

12 au 14 juin 
27 septembre 

11 et 12 février 

19 avril 

19 et 20 juin 
17 et 18 
décembre 

20 mars 

c) L'échéancier des négociations 

2018 

2019 

1er au 3 mai 

4 au 6 septembre 
22 au 24 mai 
17 et 18 
septembre 

Le gouvernement du Québec, le gouvernement du Canada et le Conseil de 
la Nation Atikamekw (CNA) souhaitent conclure une entente de principe dans 
les meilleurs délais. Toutefois, le retrait d'Obedjiwan des négociations et le 
besoin de réévaluer les mandats aura des incidences sur l'échéancier 
présentement difficiles à évaluer. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

La revendication territoriale a initialement été présentée en 1979 par le 
Conseil Attikamek-Montagnais (CAM). 

e) Un état de situation des négociations 

En 1997, le gouvernement du Québec, le gouvernement du Canada et le 
CNA ont signé un protocole politique qui encadre le processus de la 
négociation de la revendication territoriale globale des Attikameks. Depuis, 
les parties négocient une entente de principe qui est l'étape précédant la 
conclusion d'un traité. 

En novembre 2009, le CNA a remplacé son équipe de négociation et les 
négociations ont été suspendues pendant presque un an. Au moment de la 
reprise, en décembre 2010, le gouvernement du Canada a informé les autres 
parties que le mandat de son négociateur était arrivé à échéance, et que le 
renouvellement risquait d'être long. Dès lors, les parties ont convenu que 
le gouvernement du Québec et le CNA allaient continuer les négociations et 
que le gouvernement du Canada allait assister aux négociations en tant 
qu'observateur. 

En juin 2011, les négociations ont encore une fois été interrompues en raison 
de la suspension du mandat de négociation du CNA par les conseils de 
bande d'Opitciwan et de Wemotaci, pour diverses raisons et pour un temps 
indéterminé. 

En décembre 2012, le gouvernement du Canada a annoncé le 
renouvellement de son mandat pour une période de cinq ans. 

Au printemps 2013, les chefs attikameks ont accepté de confier à nouveau le 
mandat de négociation au CNA et, à l'automne 2013, les négociations ont 
repris. Un plan de travail a été adopté pour chaque année entre 2013 et 
2019. 
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Le rythme des travaux est soutenu. Le projet d'entente de principe comporte 
actuellement 26 chapitres. 

Le 22 janvier 2019, le Conseil des Atikamekw d'Opitciwan a déposé une 
requête à la Cour supérieure du Québec pour obtenir une reconnaissance de 
son titre ancestral et de ses droits ancestraux sur un territoire d'une 
superficie de 26 360 km2. 

Le chef d'Opitciwan, M. Christian Awashish, a annoncé du même coup le 
retrait de sa communauté du processus de négociation territoriale globale en 
cours avec la nation atikamekw en raison de l'insatisfaction des membres de 
sa communauté face au projet d'entente présentement sur la table. 

Le gouvernement du Québec est en discussion avec ses partenaires 
atikamekw et fédéraux à la table de négociation pour statuer sur l'avenir du 
processus de négociation. Il souhaite également maintenir ouvertes les voies 
de communication avec le Conseil de bande d'Opitciwan. 

En attente du positionnement du Conseil de la Nation atikamekw (CNA) au 
regard de son mandat de négociation, les parties ont convenu de poursuivre 
les travaux déjà entamés à la table de négociation. 

f) Le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du 
Québec 

M" Pierre-Christian Labeau 

Mme Coralie Laurendeau 

M" Tania Clercq 

M" Sophie Lépine-Zaruba 

M" Laurie Anctil 

Négociateur en Chef, Norton Rose 
Fulbright 

Conseillère, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de la Justice (à partir 
d'octobre 2018) 

Ministère de la Justice 

Ministére de la Justice (avril à 
septembre 2018) 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

g) Le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral 

M. Benoît Chartrand 

M. Bruno Marion 

M. Jean-Sébastien Potvin 

M. Hubert Villeneuve 

M" Pierre-Luc Lavoie 

Négociateur en chef, Relations 
Couronne-Autochtones Canada 
Qusqu'à octobre 2018) 

Négociateur en chef, Relations 
Couronne-Autochtones Canada (à 
partir de novembre 2018) 

Négociateur adjoint, Relations 
Couronne-Autochtones Canada 
(depuis avril 2018) 

Relations Couronne-Autochtones 

Justice Canada 
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Des représentants des ministéres sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

h) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Me Héléne Dubé Négociatrice en chef 

Secrétaire de direction, CNA 

Conseiller juridique, CNA 

Mme Sandra Vaillancourt 

Me Benoît Champoux 

Me Annie Neashish 

Mme Judith Ottawa 

Mme Maryse Awashish 

M. Fernand Denis-Damée 

Conseillére juridique, CNA 

Négociatrice adjointe, Manawan 

Négociatrice adjointe, Wemotaci 

Négociateur adjoint, Opitciwan (jusqu'à 
septembre 2018) 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

Voir à la fin de la réponse. 

j) Les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes 

Ministère de la Justice 
Ministère de !'Énergie et des Ressources naturelles 
Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 
Ministère de l'Environnement et de la Lutte contre les changements 
climatiques 
Ministère des Affaires municipales et de !'Habitation 
Ministère du Travail, de l'Emploi et de la Solidarité sociale 
Commission de la construction du Québec 
Secrétariat du Québec aux relations canadiennes 
Ministère de la Sécurité publique 
Ministère de la Culture et des Communications 
Ministère des Transports 
Hydra-Québec 
Société des établissements de plein air du Québec 
Ministère des Finances 
Ministère de la Famille 

k) Les ministères et organismes fédéraux impliqués 

Relations Couronne-Autochtones et des Affaires du Nord 
Ministère de la Justice 
Agence canadienne d'évaluation environnementale 
Office national de l'énergie 
Agence parcs Canada 
Garde côtière 
Transports Canada 
Environnement et Changements climatiques Canada 
Finances Canada 
Ministère des Pêches et océans/Garde côtière 
Finances Canada 
Ressources naturelles Canada 
Secrétariat du Conseil du Trésor 
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Services aux Autochtones Canada 
Défense nationale 
Sécurité publique 
Affaires mondiales 
Travaux publics et approvisionnement 
Commission canadienne de sûreté nucléaire 

LESINNUS 

a) L'objet des négociations 

Les gouvernements du Canada et du Québec ainsi que les Premières 
Nations de Mashteuiatsh, Essipit et Nutashkuan (Regroupement Petapan) 
sont en négociation territoriale globale en vue de convenir d'un traité portant 
notamment sur la reconnaissance des droits ancestraux, le territoire, 
l'autonomie gouvernementale des lnnus, les aspects financiers et le 
développement des communautés. Pour ce faire, les parties ont signé 
!'Approche commune, en 2000, ainsi que !'Entente de principe d'ordre 
général (EPOG) le 31 mars 2004. Cette entente sert de cadre à la 
négociation du traité. 

La communauté de Pessamit, signataire des deux premières ententes, s'est 
retirée de cette négociation en 2005 et a privilégié les recours aux tribunaux. 

b) La date des rencontres 

Pour l'année 2018-2019, la table centrale de négociation s'est réunie aux 
dates suivantes : 

2018 

5-7 juin 4-5 juillet 9-10 mai 

10-11 octobre 28-29 novembre 19-20 décembre 

2019 

30-31 janvier 26-27 février 12 mars 

c) L'échéancier des négociations 

19-20 septembre 

Les négociateurs des trois parties visent à conclure les négociations et à 
remettre leurs recommandations sur un projet de traité à leurs mandants 
respectifs en 2019. Les parties n'excluent pas cependant qu'à cette date, 
quelques éléments nécessiteront de poursuivre les discussions. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

La revendication territoriale globale présentée par le Conseil Attikamek
Montagnais (CAM) a été acceptée par le gouvernement du Canada en 1979 
et par le gouvernement du Québec en 1980. 

e) Un état de situation des négociations 

Les travaux à la Table centrale de négociation (Table) se sont déroulés de 
façon intensive entre 2007 et 201 O. Les travaux ont été suspendus quelques 
mois en 2011 et 2012, pour des raisons de positions conflictuelles et de 
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renouvellement de mandat. La Table se réunit réguliérement depuis 
novembre 2012 et plusieurs avancées ont été faites. En fait, les parties ont 
réglé plusieurs points. En même temps, des enjeux complexes demeurent à 
résoudre. Les parties devront évaluer les avantages d'une entente par 
rapport aux compromis qui ont été faits. 

Dans le cadre des négociations, le gouvernement du Québec a toujours 
maintenu une approche basée substantiellement sur les principes de l'EPOG. 
Il importe de se rappeler que cette entente est d'ordre général et que 
plusieurs sujets doivent être négociés et définis de façon plus précise dans 
un accord final. Le traité aborde de nombreuses questions complexes, qui 
touchent des régions où il y a une forte population non autochtone. L'équipe 
de négociation du gouvernement du Québec tente de concilier les contraintes 
des ministères avec les positions des autres parties pour présenter des 
solutions mutuellement satisfaisantes. 

Les 23 chapitres du projet de 300 pages sont à un stade avancé. Le projet 
d'entente porte notamment sur la reconnaissance des droits ancestraux, le 
territoire, l'autonomie gouvernementale des lnnus, les aspects financiers et le 
développement des communautés. 

Les objectifs du gouvernement du Québec : 

• Améliorer les relations avec les Premières Nations; 
• Consolider la paix sociale et contribuer à un contexte d'investissement 

positif; 
• Encourager les partenariats entre Autochtones et non-Autochtones; 
• Obtenir une certitude quant aux droits que les Premières Nations pourront 

exercer et sur quels territoires. 

f) Le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du 
Québec 

Me Pierre-Christian Labeau 

Mme Julie Cyr 

Mme Viviane Denis-Ducharme 

Mme Félicité Bélisimbi 

Me Catheryne Bélanger 

Me Hubert Noreau-Simpson 

M. Luc lmbeault 

M. Denis Taillon 

Norton Rose Fulbright, négociateur en 
chef 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 

Représentant des régions, Côte-Nord 

Représentant des régions, Saguenay
Lac-Saint-Jean 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

g) Le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral 

M. André Bourgeois 

M. Bruno Marion 

Négociateur en chef 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 
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M• Pierre-Luc Lavoie 

M• Lauren Heyer 

M. Luc Lavigne 

M. Hubert Villeneuve 

M. Robert Gariépy 

M. Matthew Case 

Justice Canada 

Justice Canada 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

h) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Regroupement Petapan 

M• Carl Nepton 

Mme Adèle Robertson 

M• François Tremblay 

M• Nancy Fillion 

M• Dominic Tremblay 

M. Paul Michaud 

Négociateur en chef 

Négociatrice associée 

Conseiller juridique 

Conseillère juridique 

Conseiller juridique 

Comptable 

Les coordonnateurs des négociations pour chaque communauté 
accompagnent l'équipe de négociation depuis l'automne 2017. 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

Voir à la fin de la réponse. 

j) Les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes 

Ministère de la Justice 
Ministère de !'Énergie et des Ressources naturelles 
Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 
Ministère de l'Environnement et de la Lutte contre les changements 
climatiques 
Ministère des Affaires municipales et de !'Habitation 
Ministère du Travail, de l'Emploi et de la Solidarité sociale 
Commission de la construction du Québec 
Secrétariat du Québec aux relations canadiennes 
Ministère de la Sécurité publique 
Ministère de la Culture et des Communications 
Ministère des Transports 
Hydra-Québec 
Société des établissements de plein air du Québec 
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Ministère des Finances 
Ministère de la Famille 

k) Les ministères et organismes fédéraux impliqués 

Relations Couronne-Autochtones et des Affaires du Nord 
Ministère de la Justice 
Agence canadienne d'évaluation environnementale 
Office national de l'énergie 
Agence parcs Canada 
Garde côtière 
Transports Canada 
Environnement et Changements climatiques Canada 
Finances Canada 
Ministère des Pêches et océans/Garde côtière 
Finances Canada 
Ressources naturelles Canada 
Secrétariat du Conseil du Trésor 
Services aux Autochtones Canada 
Défense nationale 
Sécurité publique 
Affaires mondiales 
Travaux publics et approvisionnement 
Commission canadienne de sûreté nucléaire 

LES MICMACS 

Négociation tripartite entre le gouvernement du Québec, le gouvernement 
du Canada et le Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

a) L'objet des négociations 

En 2003, le gouvernement du Canada a voulu entamer la négociation d'une 
revendication territoriale avec la nation micmaque du Québec, représentée 
par le regroupement des trois communautés micmaques du Québec appelé 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi. À l'époque, le gouvernement du Québec a 
indiqué qu'il ne souhaitait pas s'engager dans une négociation de 
revendication territoriale globale, mais qu'il participerait à une démarche 
alternative visant la conclusion d'ententes sectorielles qui augmenteraient le 
degré de certitude juridique entourant la question des droits des Micmacs au 
Québec, évitant ainsi des poursuites judiciaires et créant un climat favorable 
au développement économique. 

En 2008, les parties ont convenu d'une entente, appelée Niganita'suatas'gl 
1/sutaqann (NI Process), qui engage les parties à poursuivre les discussions 
afin de conclure une entente-cadre qui établit les sujets devant faire l'objet de 
négociations ultérieures. Cette voie est la solution convenue pour concilier les 
différentes positions des parties quant au type de négociation à privilégier. 

En 2012, les parties ont convenu d'une première entente-cadre intitulée 
Niganiljoga'tagan. L'objet de cette entente était d'engager les parties à 
négocier des ententes visant à concilier les positions des parties sur des 
sujets donnés tout en n'abordant pas la question des droits. Toutefois, 
compte tenu de l'asymétrie des mandats du Québec et du Canada, les 
parties n'ont pu obtenir de résultats tangibles de ce cadre. 

En 2016, à la suite d'analyses approfondies, le gouvernement du Québec 
a modifié sa position quant aux revendications et son mandat de 
négociation. Ainsi, il s'est engagé à poursuivre les négociations dans une 

1.8 



perspective de conclure une entente finale concernant les revendications 
micmaques. 

Cette négociation aura pour objectif de convenir de plusieurs aspects 
dont les droits et l'autonomie de cette nation sur un territoire donné. La 
conclusion de cette négociation permettra au gouvernement du Québec 
d'obtenir un degré de certitude quant à l'application des droits pouvant 
bénéficier d'une protection constitutionnelle en vertu de l'article 35 de la 
Loi constitutionnelle de 1982. 

b) Les dates des rencontres 

1er mai 

11 décembre 

11 janvier 

c) L'échéancier des négociations 

2018 

5-6 juin 

2019 

19 février 

6-7 novembre 

En 2016, le gouvernement du Québec s'est engage a poursuivre les 
négociations dans une perspective de négociation territoriale globale. Les 
parties sont toujours à convenir d'une nouvelle entente-cadre. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Après avoir effectué une évaluation de risques, le gouvernement fédéral a 
demandé au gouvernement du Québec de participer à une négociation sur 
les droits aux terres, aux ressources, à l'autonomie gouvernementale et les 
droits issus de traités. Quant aux Micmacs, ils ont transmis aux 
gouvernements une déclaration de revendication ( « Statement of Claim ») en 
2007. 

e) Un état de situation des négociations 

En 2016, le gouvernement du Québec a convenu de poursuivre des 
négociations avec les Micmacs dans un cadre de négociation territoriale 
globale en vue de convenir au final d'un traité. Les parties ont convenu de 
revoir l'entente-cadre à la lumière du nouveau mandat du gouvernement du 
Québec. 

En février 2019, à l'aube de convenir des textes finaux, le MMS a avisé les 
parties de son intention de suspendre les discussions sur l'entente-cadre le 
temps de revoir le texte à la lumière des commentaires des chefs micmacs. 
Nous sommes présentement en attente d'un retour de la part des Micmacs 
sur les suites. 

Dans l'intervalle, le gouvernement du Québec et les Micmacs ont convenu de 
consacrer les efforts de négociation à un niveau bilatéral sur des sujets 
représentant un intérêt commun, dont la mise en valeur des hydrocarbures et 
le volet de la gestion du territoire public. 

En marge des discussions sur l'entente-cadre, le gouvernement fédéral 
poursuit également des discussions en bilatéral avec la nation micmacque ou 
avec certaines communautés micmacques, à l'intérieur de ses champs de 
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compétence. Ces négociations s'appuient sur un mandat exploratoire du 
gouvernement fédéral et vise à convenir d'ici 2022 d'ententes portant sur les 
pêches ou sur la question des parcs fédéraux. 

f) Le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du 
Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Mélanie Savoie 

M. David Saint-Pierre 

Mme Sophie Bussiéres 

Me Rosemarie Fortier 

Me Sylvie Boulay 

Négociateur, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Conseillére, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministére de !'Énergie et des 
Ressources naturelles (jusqu'en 
septembre 2018) 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles (à partir de 
septembre 2018) 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 

g) Le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral 

MeRitu Sood 

Mme Allissa Kouki 

Négociateur, Affaires autochtones et 
du Nord Canada 

Affaires autochtones et du Nord 
Canada 

h) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

M. Clément Bernard Négociateur, Secrétariat Mi'gmawei 
Mawiomi 

Mme Tanya Barnaby 

Me Richard Jeannotte 

Mme Chastity Mitchell 

Mme Terri Lynn Morisson 

M. Donald Jeannotte-Anglehart 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

Voir à la fin de la réponse. 

j) Les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes 

Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 
Ministère de !'Énergie et des Ressources naturelles 
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Pour l'heure, il n'y a aucune entente qui a été conclue dans le cadre de la 
négociation tripartite. 

k) Les ministères et organismes fédéraux impliqués 

Pêches et Océans Canada 
Parcs Canada 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

2018-2019 

Employés du SAA 
Négociateurs externes 

TOTAL: 

165 640 $ 
450 000 $ 

615 640 $ 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de l'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

2. Liste des négociations bilatérales entre le gouvernement du Québec et les 
différentes communautés autochtones, qui ont eu lieu en 2018-2019, 
actuellement en cours et à venir pour l'année 2019-2020 incluant les détails 
sur: 
a) 
b) 
c) 
d) 

l'objet des négociations; 
la date des rencontres; 
l'échéancier des négociations; 
les revendications territoriales 
gouvernement; 

e) un état de situation des négociations; 

acheminées officiellement au 

f) le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de 
toutes les personnes présentes pour le gouvernement du Québec; 

g) le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour la communauté 
autochtone; 

h) le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les 
montants pour les négociations par des employés du SAA et par des 
négociateurs externes; 

i) les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes. 

LES ABÉNAQUIS 

a) L'objet des négociations 

Négociation d'une entente sur la consultation et l'accommodement entre le 
gouvernement du Québec et le Bureau du Ndakinna du Grand Conseil de la 
Nation Waban-Aki (GCNWA), qui représente les Conseils des Abènaquis 
d'Odanak et de Wôlinak. 

b) Les dates des rencontres 

2018 

3mai 17 octobre 5 décembre 

c) L'échéancier des négociations 

Les deux parties veulent convenir d'une entente dans les meilleurs délais 
possibles, idéalement en 2019-2020. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 
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e) Un état de situation des négociations 

À la suite d'une demande formulée par le GCNWA, à la fin de décembre 2017, 
le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) a entrepris des discussions avec 
ses représentants, en vue de conclure une entente en matière de consultation 
et d'accommodement. Une rencontre de démarrage s'est déroulée en 
mai 2018, un premier projet d'entente a été transmis par le SAA, au mois 
d'août suivant, et deux rencontres de négociation ont eu lieu les 17 octobre et 
5 décembre derniers. Les discussions se poursuivent afin de convenir d'un 
processus de consultation mutuellement satisfaisant au regard des activités 
du gouvernement sur le territoire des Abénaquis. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

M. Martin Demers 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

M• Rosemarie Fortier 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de la Justice 

g) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Mme Suzie O'Bomsawin 

M• Jameela Jeeroburkhan 

M• Erinn Wattie 

Directrice du bureau du Ndakinna 

Conseillère juridique 

Conseillère juridique 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes 

Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 
Ministère de l'Énergie et des Ressources naturelles 
Ministère de l'Environnement et de la Lutte contre les changements 
climatiques 

LES ALGONQUINS - LAC-SIMON 

a) L'objet des négociations 

Processus de discussion exploratoire visant, dans un premier temps, à établir 
les enjeux auxquels la communauté algonquine de Lac-Simon est confrontée 
et, dans un deuxième temps, à convenir d'un mandat de négociation visant à 
résoudre ces enjeux. L'objectif ultime est de trouver une solution aux enjeux 
identifiés par la conclusion d'ententes. 
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b) Les dates des rencontres 

15 octobre 2018 

· 2018-2019 

18 janvier 2019 

c) L'échéancier des négociations 

Aucun échéancier n'a été déterminé. 

21 mars 2019 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Cette question ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Les parties ont échangé sur les problématiques avec lesquelles compose la 
communauté de Lac-Simon et les sujets qui pourraient être priorisés. Les 
prochaines étapes visent à établir le format et le contenu d'un mandat de 
négociation qui sera présenté aux autorités respectives des parties. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Félicité Belisimbi 

Mme Alexia Desmeules 

Négociateur, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

g) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Mme Adrienne Jérôme Chef 

Mme Pamela Papatie Vice-chef 

M. Lucien Wabanonik Conseiller 

M. Brian Dumont Conseiller 

M. Randy Pien Conseiller 

M. Marc-Antoine Jetté Consultant 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes 

Pour le moment, seul le ministère du Conseil exécutif est impliqué dans cette 
négociation. Les ministères sectoriels seront interpellés aux phases à venir. 
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LES ALGONQUINS - PIKOGAN 

a) L'objet des négociations 

Processus de discussion exploratoire visant à dégager un mandat officiel de 
négociation dont l'objectif serait de trouver des solutions à différents enjeux 
territoriaux qui sont propres à la Premiére Nation Abitibiwinni. 

b) Les dates des rencontres 

2018-2019 

15 juin 2018 28 septembre 2018 2 novembre 2018 18 février 2019 

21 février 2019 

c) L'échéancier des négociations 

En 2017, les parties avaient initialement convenu d'une fenêtre de six mois 
pour définir un mandat de négociation à présenter à leurs autorités 
respectives. Cependant, des changements au sein de la gouvernance de la 
communauté ont fait que, pendant un certain temps, les discussions étaient 
en pause. En 2018, les parties ont convenu de prolonger le mandat de 
négociation afin de se donner la chance de terminer les discussions. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Cette question ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Les discussions exploratoires sont bien avancées et ont permis aux parties 
de cibler les sujets d'intérêt commun. La participation à la gestion et à la 
mise en valeur des ressources naturelles, les mesures de développement 
économique et la participation aux retombées économiques sont parmi les 
sujets qui ont été ciblés. Présentement, les représentants de la communauté 
de Pikogan et ceux du gouvernement du Québec sont en train de finaliser le 
projet de mandat conjoint, et ce, dans le but de le faire approuver par leurs 
autorités respectives. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mm• Félicité Belisimbi 

M• Hubert Noreau-Simpson 

M• Tania Clercq 

M. David Saint-Pierre 

Négociateur, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 
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g) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

M. Steve Rankin 

M. Morgan Kendall 

M. Éric Cardinal 

M. Benoit Tremblay 

Négociateur 

Conseiller juridique 

Conseiller 

Conseiller juridique 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes. 

Ministère de la Culture et des Communications 
Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 
Ministère de l'Environnement et de la Lutte contre les changements 
climatiques 
Ministère du Travail, de l'Emploi et de la Solidarité sociale 
Ministère du Tourisme 

LES ALGONQUINS-WINNEWAY 

a) L'objet des négociations 

Concrétiser les engagements de l'entente-cadre de 2008, plus précisément : 
• La question de l'assisse territoriale; 
• Les mesures favorisant le développement économique de la 

communauté. 

b) Les dates des rencontres 

2018 

30 mai 

2019 

12 mars 

c) L'échéancier des négociations 

Aucun échéancier adopté à ce moment-ci. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Cette question ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Le 30 mai 2018, une conférence téléphonique s'est tenue afin de tenter de 
relancer les discussions avec le gouvernement du Canada et la communauté 
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concernant la création d'une réserve. Toutefois, la communauté n'était pas 
prête à s'inscrire dans ce processus. Compte tenu des orientations du 
gouvernement fédéral en matière de réconciliation, il comptait sur la mise en 
place d'une table exploratoire pour permettre d'obtenir un modèle territorial 
différent d'une réserve traditionnelle. 

Les deux ordres de gouvernement sont ouverts à travailler avec la 
communauté pour faire avancer le projet. D'ailleurs, le gouvernement du 
Québec s'est montré ouvert à la proposition de territoire émanant de l'étude 
démographique réalisée par la communauté. 

A l'hiver 2019, la communauté a rencontré la ministre responsable des 
Affaires autochtones afin de remettre à l'avant-scène l'entente-cadre de 2008. 
Le chef a exprimé la volonté de reprendre les discussions sur les sujets 
énumérés, dont la question de l'assise, en mettant en place une table de 
négociation formelle. Une demande de financement dans le cadre du Fonds 
d'initiatives autochtones Ill a été déposée, pour la mise en place de cette 
table. Cette demande est présentement à l'étude par le SAA. 

Lors d'un échange téléphonique tenu le 12 mars dernier, il a été envisagé de 
produire un plan de travail qui permettrait de mieux évaluer les besoins de la 
communauté dans la mise en place d'une telle table de négociation, de 
structurer la reprise de la négociation et d'engager le gouvernement du 
Canada dans cette démarche. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

Mme Mélanie Savoie 

M. Gaétan Fortin 

Mme Andréanne Brière 

Me Rosemarie Fortier 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de l'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de l'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de la Justice 

g) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

M. Steeve Mathias 

Mme Liza Charbonneau 

M. Leonard Poison 

Mme Linda Mc Martin 

Chef du Conseil 

Conseillère 

Conseiller 

Coordonnatrice création de réserve 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes. 

Ministère de la Justice et ministère de l'Énergie et des Ressources naturelles 
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LES INNUS 

Négociation avec la communauté de Mashteuiatsh dans le cadre du 
différend Baril-Moses 

a) L'objet des négociations 

En décembre 2013, une procédure judiciaire a été amorcée par les Cris 
concernant le non-respect de la lettre Baril-Moses. Signée en février 2002, 
cette lettre étend le régime forestier convenu dans la Paix des Braves à 
certains territoires se trouvant à l'extérieur des limites établies par la 
Convention de la Baie-James et du Nord québécois. En janvier 2015, les 
Cris et le gouvernement du Québec ont accepté de régler à l'amiable le 
différend sous l'égide de M" Lucien Bouchard comme médiateur, processus 
auquel Mashteuiatsh a participé. 

Le Nitassinan de Mashteuiatsh chevauchant le territoire ciblé par !'Entente 
pour résoudre le différend forestier Baril-Moses signée en juillet 2015, le 
gouvernement du Québec poursuit les discussions avec les lnnus de 
Mashteuiatsh afin d'amener ces derniers à participer au groupe de travail 
conjoint sur la foresterie Cris-lnnus-Québec. Le but des discussions de ce 
groupe de travail est de convenir notamment de l'harmonisation des activités 
forestières avec la pratique d'activités traditionnelles des membres des 
communautés innues et cries qui fréquentent le territoire visé par la lettre 
Baril-Moses. 

b) La date des rencontres 

2018-2019 
13 novembre 2018 

c) L'échéancier des négociations 

Les parties visent à s'entendre dans les meilleurs délais. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Les parties ont fini avec succès les négociations. Le 25 septembre 2018, 
I' Entente concernant certains enjeux forestiers et fauniques a été conclue 
entre le gouvernement du Québec et la Première Nation des 
Pekuakamiulnuatsh. Présentement, les parties travaillent à la mise en œuvre 
harmonieuse des mesures découlant de cette entente. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Patrick Brunelle 
Mme Félicité Belisimbi 
M" Hubert Noreau-Simpson 
M. Hugo Jacqmain 

M. Moncef Bouaziz 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Secrétariat aux affaires autochtones 
Ministére de la Justice 
Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 
Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 
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g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Carl Cleary 
M. Alain Nepton 
M" Benoit Amyot 

Représentant de Mashteuiatsh 
Représentant de Mashteuiatsh 
Conseiller juridique 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Les autres ministéres impliqués dans les négociations et les ententes 

Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 
Ministère de l'Environnement et de la Lutte contre les changements 
climatiques 
Ministère de la Justice 
Ministère de !'Économie et de l'innovation 

Négociation avec Nutashkuan 

a) L'objet des négociations 

Les discussions visent à régler un différend entre Hydra-Québec (HO) et la 
communauté de Nutashkuan quant à la mise en œuvre de certaines 
composantes d'une entente sur les répercussions et avantages conclue en 
2008 dans la foulée du développement du complexe hydroélectrique la 
Romaine. 

Outre les enjeux en lien avec HO, d'autres sujets sont abordés en 
négociation bilatérale entre le gouvernement du Québec et la communauté 
de Nutashkuan, plus particulièrement: l'emploi, le caribou, le développement 
économique et le prolongement de la route 138, etc. 

b) Les dates des rencontres 

Pour la période du 1°' avril 2018 au 31 mars 2019, des rencontres se sont 
tenues aux dates suivantes : 

2018 
30 novembre 2018 17 décembre 2018 18 février 2019 

c) L'échéancier des négociations 

Les parties se sont engagées à convenir de solutions aux enjeux discutés 
dans des délais utiles. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 
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e) Un état de situation des négociations 

En juillet 2015, un blocus a été érigé par des membres de la communauté de 
Nutashkuan à l'entrée du chantier la Romaine afin de dénoncer un conflit 
avec HQ concernant la mise en œuvre de l'entente sur les répercussions et 
avantages conclue en 2008, l'Entente Nanemessu - Nutashkuan. 

À la suite de ce blocage, une rencontre s'est tenue à Québec à laquelle 
assistaient les neuf chefs innus, le ministre responsable des Affaires 
autochtones, le ministre de !'Énergie et des Ressources naturelles, de même 
que les hauts représentants du Secrétariat aux affaires autochtones (SAA), 
du ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs (MFFP), du ministère de 
!'Énergie et des Ressources naturelles (MERN) et d'HQ. Il a été convenu, 
lors de cette rencontre, et par la suite confirmée par lettre, de poursuivre le 
dialogue en créant une table de travail pour discuter des enjeux soulevés par 
la communauté de Nutashkuan. 

Ainsi, plusieurs demandes de la communauté exprimées en 2015 ont trouvé 
réponse, dont, entre autres : 

- À l'automne 2017, !'Entente concernant la conservation et la mise 
en valeur du saumon atlantique de la rivière Natashquan et de ses 
affluents entre le gouvernement du Québec et le Conseil des 
Montagnais de Natashquan, a été conclue. 

- En 2017, un problème lié au transport de 18000 m3 de bois coupé 
dans le cadre de contrats de déboisement pour les réservoirs de 
Romaine 2 et Romaine 3, qui dépérissaient le long du chemin, a 
été résolu. 

- En 2018, résolution du différend découlant de la mise en œuvre de 
l'Entente Nanemessu, et conclusion d'une entente entre Hydro
Québec et Nutashkuan appuyée par référendum au sein de la 
communauté. 

Malgré ces avancées, la communauté de Nutashkuan n'était pas satisfaite 
et, en novembre 2018, elle a érigé à nouveau un blocus sur le chemin 
d'accès au complexe La Romaine, en raison de préoccupations au regard 
d'un enjeu faunique (chasse au caribou). 

Après la levée de la barricade, les parties se sont engagées à poursuivre 
les échanges sur des sujets d'intérêt pour la communauté tels que l'emploi, 
l'octroi des contrats, le caribou, le développement économique, etc. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

Mme Marie-José Thomas 

M. Patrick Brunelle 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Une Drouin 

M. Hugo Jacqmain 

M. David Murray 

M. Mathieu Boucher 

M. Patrick Frigon 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Hydre-Québec 

Hydre-Québec 

Hydre-Québec 
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g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Rodrigue Wapistan 

M. Daniel Malec 

M. Robert Desautels 

M. Vincent Gerardin 

Marcel Mestokosho 

Paul-Émile Uapishtan 

Francis Malec 

Pierre Kaltush 

Joel Malec 

Chef 

Directeur général p. i. 

Président-directeur général Groupe 
Desfor 

Consultant 

Conseiller 

Conseiller 

Ancien directeur général 

Conseiller 

Consultant 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Les autres ministéres impliqués dans les négociations et les ententes 

Ministère des Transports 

Négociation avec Uashat mak Mani-Utenam 

a) L'objet des négociations 

Au terme d'une rencontre, le 22 juin 2017, entre les représentants d'lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani-Utenam (ITUM), le ministre responsable des 
Affaires autochtones et le ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs de 
l'époque, il a été convenu de mettre sur pied une table de discussion. À cette 
table, il serait question de la rivière Moisie, notamment en ce qui concerne 
l'accès, la pêche au saumon, la protection de ce dernier, les opportunités de 
développement liées à la rivière, ainsi que de la possibilité d'instaurer un 
processus de discussions de « nation à nation». Les travaux en 2018-2019 
visaient à convenir d'une entente et à la mettre en œuvre, le cas échéant. 

b) Les dates des rencontres 

9 avril 1"' mai 

2018 

9mai 

19 novembre 1 O décembre 

24 janvier 
2019 

12 février 

23mai 12 novembre 

28 février 
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c) L'échéancier des négociations 

Les parties souhaitent élaborer des mesures, afin d'assurer une quiétude 
durant la saison de pêche au saumon 2018 et les suivantes. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Au cours des saisons 2016 et 2017 de pêche au saumon sur la riviére Moisie, 
des tensions ont été observées entre les pêcheurs innus et les clients des 
pourvoiries et de l'Association de protection de la rivière Moisie, de même 
que du Club Adams. En plus des actions sur le terrain, les lnnus de Uashat 
mak Mani-utenam ont porté leurs revendications concernant la rivière Moisie 
au niveau politique. 

Des négociations se sont engagées et ont permis de conclure, en juin 2018, 
!'Entente entre le gouvernement du Québec, les lnnus de Uashat mak Mani
utenam et la Nation lnnu Matimekush-Lac John au sujet de la rivière Moisie! 
Mishta Shipu (Entente). 

L'Entente vise à faciliter l'exercice et la pratique d'activités traditionnelles des 
lnnus, à convenir de mécanismes de participation des lnnus à la gestion et à 
la conservation des espèces fauniques et à soutenir le développement 
économique des deux communautés. 

L'Entente s'articule autour d'une série d'engagements à court et à moyen 
termes, dont certains sont déjà réalisés : 

• Les engagements à court terme prévoient des débours de 2,95 M$ de 
la part du gouvernement du Québec, dont 1,5 M$ pour l'achat de 
pourvoiries par la communauté de Uashat mak Mani-Utenam, ainsi 
que des actions concrètes en matière de formation; 

• Les engagements à moyen terme visent principalement à établir une 
relation de « nation à nation » entre le gouvernement du Québec et la 
communauté de Uashat mak Mani-Utenam, à convenir d'une nouvelle 
ère d'ententes concernant la conservation et la mise en valeur du 
saumon atlantique et de l'omble de fontaine anadrome, sur la rivière 
Moisie et ses affluents. 

Dès l'automne 2018, des échanges ont débuté concernant les engagements 
à moyen terme précédemment identifiés. 

En parallèle, le gouvernement du Québec a rencontré des représentants des 
pourvoyeurs afin de réfléchir à des mesures pérennes de cohabitation sur la 
rivière Moisie qui ont permis des actions concrètes de rapprochement avec 
les lnnus de Uashat mak Mani-Utenam, notamment l'accès à des fosses 
supplémentaires de pêche. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Patrick Brunelle 

M. Martin Demers 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 
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M. Dominic Boisjoly 

M. Hugo Jacqmain 

M. Moncef Bouaziz 

M. Sylvain Boulianne 

Mme Soazig Le Breton 

Me Stéphane Marsolais 

Ministère de l'Environnement et de la 
Lutte contre les changements 
climatiques 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère de la Justice 

g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Mike (Pelash) Mckenzie 

M. Antoine Maniteu Grégoire 

Me Marie-Claude André-Grégoire 

M0 Sophia Ladovrechis 

Me Jean-François Bertrand 

M. André Michel 

M. Georges-Ernest Grégoire 

M. Paul-Émile Fontaine 

M. Christian Volant 

M. Maurice Volant 

Mme Maude Régis 

M. Tshani Ambroise 

Me François Lévesque 

Chef, Conseil lnnu Takuaikan 
Uashat mak Mani-Utenam 

Vice-chef, Conseil lnnu Takuaikan 
Uashat mak Mani-Utenam 

Conseillère juridique, Conseil lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani
Utenam, (jusqu'en juillet 2018) 

Conseillère juridique, Conseil lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani
Utenam, (depuis août 2018) 

Conseiller juridique, Conseil lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani
Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Chef, Conseil de la Nation lnnu de 
Matimekush-Lac John 

Conseil de la Nation lnnu de 
Matimekush-Lac John 
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h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes 

Ministère de !'Éducation et de l'Enseignement supérieur 

LES MALÉCITES 

Observation des travaux de la Table de négociation entre la Première 
Nation Malécite de Viger et le gouvernement du Canada 

a) L'objet des négociations 

Négociations, débutées en juin 2017, entre le gouvernement du Canada et le 
Grand Conseil de la Première Nation Malécite de Viger (PNMV) à laquelle le 
gouvernement du Québec assiste, à titre d'observateur, depuis 
novembre 2017. Les travaux portent principalement sur la conclusion d'une 
entente sur la réconciliation en matière de pêche et d'autres domaines de 
compétence fédérale qui sont à convenir afin de renouveler leur relation. 

b) Les dates des rencontres 

Avec présence du gouvernement du Québec 

2018 

19 juin 11 et 12 septembre 12 et 13 décembre 14 décembre 

2019 
12 et 13 décembre 29 et 30 janvier 20 février 21 mars 

c) L'échéancier des négociations 

Aucun échéancier attendu de la part du gouvernement du Québec en vertu 
de son titre d'observateur. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

L'invitation d'être observateur faite au gouvernement du Québec par la PNMV 
et le gouvernement du Canada s'inscrit dans une volonté de faire des 
avancées vers une entente territoriale globale. 

En 2010, la PNMV a transmis au gouvernement du Québec un mémoire 
présentant des faits historiques à l'appui de ses démarches de revendication 
territoriale globale. Un mémoire contenant des éléments d'information 
complémentaire a été présenté en 2012. 

e) Un état de situation des négociations 

Les travaux de la table de négociation ont permis la signature, en mars 2019, 
de !'Entente-cadre visant le renouvellement de la relation entre la PNMV et le 
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gouvernement du Canada, ouvrant la voie à des discussions additionnelles 
entre les signataires sur des sujets liés à la compétence du gouvernement du 
Canada. Le gouvernement du Québec est à réviser sa participation à cette 
table de négociation. 

En marge de cette table, le gouvernement du Québec et la PNMV ont 
entrepris des discussions exploratoires afin de cibler des sujets d'intérêt 
commun qui pourraient faire l'objet de négociations bilatérales. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Martin Demers (observateur) Secrétariat aux affaires autochtones 

g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M• Benoît Amyot 

M. Pierre Morais 

Mm• Édith Bélanger 

M• Léonie Boutin 

M. Jacques Tremblay 

Négociateur pour le Grand Conseil de 
la PNMV 

Coordonnateur, Grand Conseil de la 
PNMV 

Consultante, Grand Conseil de la 
PNMV 

Conseillère juridique pour le Grand 
Conseil de la PNMV 

Grand chef, Grand Conseil de la 
PNMV 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes 

Sans objet. 

LES MICMACS 

Négociation avec le Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi (Entente de 
consultation sur les activités d'exploitation des hydrocarbures) 

a) L'objet des négociations 

Convenir d'une entente de consultation et d'accommodement au regard des 
activités de la filière des hydrocarbures avec la nation micmaque. 
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b) Les dates des rencontres 

2018 

16-17 mai 18 juin 6 septembre 11 octobre 

14-15 novembre 

2019 

15-16-17 janvier 19-20 février 14-15 mars 28 mars 

c) L'échéancier des négociations 

Le gouvernement du Québec et les trois communautés micmaques 
souhaitent convenir d'une entente à brève échéance afin d'établir un 
protocole de consultation propre aux Micmacs sur les activités liées à la filière 
des hydrocarbures. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Au cours de l'été 2017, des activités d'exploration réalisées sur le site du 
projet Galt ont mené à l'établissement d'un blocus par des opposants au 
développement de la filière hydrocarbures. Bien que des Micmacs aient 
participé à ces actions, les conseils de bande s'étaient alors dissociés des 
activités militantes sur le terrain. Toutefois, ces activités ont mis en lumière 
l'absence de processus de consultation par le gouvernement du Québec 
auprès des Micmacs pour des activités d'exploration et l'émission de certains 
droits dans le cadre du développement des hydrocarbures. 

C'est dans ce contexte que s'est tenue, le 30 août 2017, une rencontre entre 
des représentants du Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi, du Secrétariat aux 
affaires autochtones, du ministère de !'Énergie et des Ressources naturelles 
et des gens de l'industrie afin de discuter de la poursuite des travaux sur le 
terrain. Lors de cette rencontre, il avait été convenu de suspendre les 
activités jusqu'en décembre 2017 afin de permettre la négociation d'une 
entente sur un processus de consultation et d'accommodement à l'égard des 
activités relatives aux hydrocarbures. 

Depuis près de deux ans, des rencontres ont été tenues à un rythme soutenu 
afin de convenir d'un processus de consultation pour les activités 
d'exploration et d'exploitation des hydrocarbures sur le territoire de la 
Gaspésie et du Bas-Saint-Laurent. Cette entente se veut un outil qui 
favorisera le dialogue entre les Micmacs et le gouvernement du Québec afin 
de permettre des échanges constructifs sur un sujet pour lequel les Micmacs 
sont historiquement opposés. 

L'entente prévoira deux processus de consultation distincts dépendant du 
type d'activités déclenchant ou non une évaluation environnementale. 

Les discussions sont très avancées et les équipes de négociation sont 
confiantes de pouvoir présenter un projet d'entente à leurs mandants au 
printemps 2019. 
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f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mm• Mélanie Savoie 

Mm• Julie Samson 

Mm• Noémie Deshaies 

M. David Saint-Pierre 

M. Pierre Rhéaume 

Mm• Sophie Buissière 

M" Sylvie Boulay 

M" Rosemarie Fortier 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de l'Environnement et de la 
Lutte contre les changements 
climatiques 

Ministère de l'Environnement et de la 
Lutte contre les changements 
climatiques 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 

g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Clément Bernard 

Mm• Tanya Barnaby 

M" Richard Jeannette 

Mm• Chastity Mitchell 

Mm• Terri Lynn Morisson 

M. Donald Jeannotte-Anglehart 

M. Mario St-Georges 

M- Mathieu Gray-Lehoux 

M" Nadir André 

Négociateur, Secrétariat Mi'gmawei 
Mawiomi Qusqu'en octobre 2018) 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 
Ousqu'en octobre 2018) 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 
ousqu'en octobre 2018) 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 
Ousqu'en septembre 2018) 

Consultant, Secrétariat Mi'gmawei 
Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Avocat (à partir de septembre 2018) 

Des représentants des trois conseils de bande micmacs ont participé à titre 
d'observateurs. 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Les autres ministères impliqués dans les négociations et les ententes 

Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 
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LES MOHAWKS DE KAHNAWAKE 

a) L'objet des négociations 

Les négociations entre le gouvernement du Québec et Kahnawake en 2018-
2019 se sont concentrées principalement sur deux objets : 

1) La mise en œuvre de /'Entente en matière de travail, ratifiée en 2014. Les 
échanges se sont poursuivis en 2018-2019 afin d'y donner suite, en 
collaboration avec la Commission des normes, de l'équité, de la santé et 
de la sécurité du travail (CNESST), la Commission de la construction du 
Québec (CCQ) et la Régie du bâtiment du Québec (RBQ). 

2) La préparation d'une entente avec le Conseil mohawk de Kahnawake en 
prévision du chantier majeur de reconstruction de la portion amont du pont 
Honoré-Mercier. 

Par ailleurs, les négociations se sont poursuivies sur d'autres enjeux. C'est le 
cas notamment en matière de développement économique (concernant la 
zone industrialo-portuaire, le développement des terres le long de 
l'autoroute 30 et la conclusion d'une entente en matière de commerce et 
d'échange), de consultation, de transport et de protection de la jeunesse. 

b) Les dates des rencontres 

La Table centrale de négociation entre le Québec et Kahnawake s'est réunie 
le 24 janvier 2019. 

La Table sectorielle Travail s'est réunie le 22 octobre 2018. Le Groupe de 
travail sur la mobilité de la main-d'œuvre, chargé de la mise en œuvre de 
l'article 10 de !'Entente en matière de travail, a tenu 10 rencontres en 2018-
2019 (en 2018 : le 5 avril, le 5 mai, le 6 juin, le 11 juillet, le 30 août, le 
2 octobre, le 6 novembre, le 10 décembre; en 2019: le 29 janvier et le 
8 mars). 

Le Comité spécial - pont Honoré-Mercier a tenu une rencontre le 20 mars 
2019. Plusieurs rencontres de travail entre les représentants du Québec 
(MTQ et SAA) et de Kahnawake ont toutefois eu lieu en marge du Comité 
spécial - pont Honoré-Mercier afin de discuter d'enjeux liés au projet majeur 
de la reconstruction de la portion amont (le 23 avril 2018, le 16 août 2018, 
le 17 août 2018, le 28 août 2018 et le 29 août 2018). 

Les échanges se poursuivent en marge de ces rencontres pour faire 
progresser les discussions. 

c) L'échéancier des négociations 

Les différents projets sont abordés de manière régulière aux tables de travail 
et des résultats sont attendus dans les meilleurs délais. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 
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e) Un état de situation des négociations 

Table centrale 

Depuis l'été 2012, des échanges ont lieu entre le Secrétariat aux affaires 
autochtones (SAA) et les représentants de Kahnawake afin de rendre plus 
efficaces les différentes instances de négociation. Une table centrale à la 
composition et au mandat renouvelés a pour fonction premiére d'assurer le 
maintien et la pérennité de la relation Québec-Kahnawake. Pour ce faire, elle 
est responsable de l'élaboration et de la mise en application d'une 
planification stratégique pluriannuelle et d'un plan de travail annuel. Dans ce 
contexte, la Table centrale Québec-Kahnawake veille au développement de 
la communauté par la conception, la négociation, la ratification et la mise en 
application d'ententes sectorielles ou globales dans des domaines jugés 
d'intérêt. À cette fin, la Table centrale peut notamment constituer et mandater 
des tables sectorielles afin qu'elles élaborent le contenu d'ententes 
sectorielles sur les objets qu'elle juge pertinents. 

Tables sectoriel/es 

En matière de travail, les échanges se sont poursuivis afin de donner suite à 
l'entente signée en 2014. La Table sectorielle Travail s'est réunie à une seule 
occasion, mais de nombreuses rencontres plus informelles ont eu lieu afin 
d'assurer cette mise en œuvre, sous l'égide du ministère du Travail, en 
collaboration avec la Commission des normes, de l'équité, de la santé et de 
la sécurité du travail, la CCQ et la RBQ. Deux démarches sont en cours : 

• Un groupe de travail sur la mobilité de la main-d'œuvre a été constitué 
afin de donner suite à l'article de !'Entente en matière de travail. Ses 
travaux se sont poursuivis avec assiduité, au rythme d'environ une 
rencontre par mois, avec la CCQ et la RBQ. Une entente impliquant la 
CCQ est sur le point d'être finalisée. Le projet sera soumis bientôt à 
l'approbation du Conseil des ministres. 

• Les échanges se poursuivent actuellement entre Kahnawake et la 
CNESST afin de produire une entente administrative précisant les 
règles financières d'interaction entre le régime du Québec et le régime 
de Kahnawake en matière d'indemnisation. Cette entente devrait 
également définir les règles régissant le fonds prévu pour pallier à la 
possibilité de catastrophes. 

En matière de transports, les discussions ont eu principalement pour objet la 
préparation d'une entente entre le gouvernement du Québec et le Conseil 
mohawk de Kahnawake en prévision du projet majeur de construction sur le 
pont Honoré-Mercier. Afin de mettre en œuvre les conditions gagnantes pour 
la réalisation de ce projet, un comité spécial pont Honoré-Mercier a été mis 
en place, le 20 novembre 2017, par la Table transport. M. Florent Gagné, 
actuel négociateur gouvernemental auprès de Kahnawake, a été désigné 
facilitateur dans le cadre de ce comité dans le but d'arriver à une entente 
avec le CMK quant aux modalités de réalisation des travaux et pour aplanir 
les différents enjeux qui pourraient être soulevés. 

Trois sujets sont au cœur des discussions : 

• l'implication des travailleurs autochtones de Kahnawake; 

• l'implication d'entrepreneurs de Kahnawake; 

• les autres questionnements dont la consultation liée aux droits 
ancestraux, l'environnement, l'archéologie et l'utilisation des terres de 
réserve de l'île Maline. 

Plusieurs rencontres ont eu lieu en marge du Comité spécial - pont Honoré
Mercier afin d'en définir le mandat et le fonctionnement et de préparer la 
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tenue d'études, notamment de l'étude géotechnique sous le pont permettant 
de caractériser le sol et le roc. Ces rencontres ont permis la signature du 
Protocole d'entente - Comité spécial pour le projet de reconstruction du pont 
Honoré-Mercier, approuvé par le gouvernement du Québec et le Conseil 
mohawk de Kahnawake. 

Les négociations entre Québec et Kahnawake ont aussi permis d'échanger 
et de superviser des échanges entre les parties afin de préparer une entente 
entre le gouvernement du Québec et Kahnawake en matiére de protection 
de la jeunesse. L'entente en question contiendra des dispositions permettant 
à Kahnawake de se définir un régime particulier en matière de protection de 
la jeunesse et une organisation de services conséquente à son offre 
particulière de services cliniques. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

Table centrale : 

M. Florent Gagné 

M. Éric Laplante 

Me Tania Clercq 

M. Mario Limoges 

M. Stéphane Lafaut 

M. Marc Grandisson 

Mme Anne Racine 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de la Justice 

Ministére de !'Économie et de 
l'innovation 

Ministère des Transports 

Ministère des Finances 

Ministère du Travail 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

Table sectorielle Travail : 

M. Florent Gagné 

M. Éric Laplante 

Mme Anne Racine 

Mme Josée Marotte 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère du Travail 

Ministère du Travail 

Les représentants du ministère du Travail étaient assistés par des personnes 
de la Commission des normes, de l'équité, de la santé et de la sécurité du 
travail et de la Commission de la construction du Québec. Des représentants 
des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement l'équipe de 
négociation, selon les sujets abordés. 

Table sectorielle Transports : 

M. Stéphane Lafaut 

M. Éric Laplante 

Mme Valérie Maltais 

Mme Annie Lavallée 

Négociateur, ministère des Transports 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère des Transports 
• 

Ministère des Transports 
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D'autres personnes du ministère des Transports ont assisté aux réunions, 
selon le sujet abordé. 

Table sectorielle Développement économique : 

M. Mario Limoges 

M. Éric Laplante 

M. Jean-Marc Ménard 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de l'Économie et de 
l'innovation, direction régionale de la 
Montérégie 

Table sectorielle Santé et enjeux sociaux : 

M. Éric Laplante 

Protection de la jeunesse 

Mme Pascale Lemay 

Mme Marie Jacob 

Services ambulanciers 

Mme Colette Laplante 

Mme Marie Simard 

M. Luc Jolicoeur 

Coordination du MSSS 

M. Martin Rhéaume 

Mme Johanne Rhainds 

Mme Johanne Destrempe 

Table sectorielle Taxation : 

M. Florent Gagné 

M. Éric Laplante 

M. Marc Grandisson 

M. Étienne Paré 

M. Jean Beaulieu 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Justice 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère des Finances 

Ministère des Finances 

Ministère des Finances 
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Table sectorielle Culture : 

M. Kevin Cogland 

M. Éric Laplante 

Ministère de la Culture et des 
Communications 

Conseiller, Secrètariat aux affaires 
autochtones 

g) Le nom du nègociateur pour la communautè autochtone et la liste de toutes 
les personnes prèsentes aux nègociations pour la nation autochtone 

Table centrale : 

M. Lloyd Philips 

M. Jean Pommainville 

M. Joe Norton, grand chef 

Table sectorielle Travail : 

M. Lloyd Philips 

Mme Rhonda Kirby, chef 

M. David Lahache 

Table sectorielle Transports: 

Mme Rhonda Kirby, chef 

M. David Lahache 

Autres personnes selon le sujet traitè 

Mme Rhonda Kirby, chef 

Mme Gina Deer, chef 

Mme Winona Polson-Lahache 

M. Mike O'Brien 

M. Jean Pommainville 

M. Lloyd Philips 

Table sectorielle Dèveloppement économique : 

Mme Gina Deer, chef 

M. David Lahache 

M. Kyle Delisle 

M. Lloyd Philips 

M. Bud Morris 

Table sectorielle Santè et enjeux sociaux : 

Mme Rhonda Kirby, chef 

M. Derek Montour, KSCS 

Table sectorielle Taxation : 

M. Lloyd Philips 

M. Joe Norton, grand chef 

Table sectorielle Culture: 

Mme Christine Zachary-Deom, chef 

M. Lloyd Philips 

Mme Rhonda Kirby, chef 

Mme Gina Deer, chef 

Mme Trina C. Diabo 
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h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Les autres ministéres impliqués dans les négociations et les ententes 

Sans objet. 

Coût total pour l'ensemble des négociations bilatérales 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

2018-2019 Employés du SAA 
Négociateurs externes 

TOTAL: 

326 733 $ 
50 163 $ 

376 896 $ 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

3. Liste et sommaire de toutes les ententes signées en 2018-2019 avec les 
communautés autochtones. Détail des coûts engendrés par chacune 
d'elles pour le gouvernement du Québec ou le SAA. 

La liste des ententes conclues entre le 1°' avril 2018 et le 31 mars 2019 sous la 
responsabilité du Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) et déposées au 
greffe de ce dernier est annexée à la présente. Ces ententes peuvent être 
consultées au SAA durant les heures ouvrables. 
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LISTE SOMMAIRE DES ENTENTES 

1 _ Amendement no 6 à !'Entente concernant une nouvelle relation entre le gouvernement du Québec et les 
Cris du Québec 

Objet: 
Modifier le chapitre 3 et les annexes C-1, C-2, C-3, C-5 et C-6 de !'Entente concernant une nouvelle 
relation entre le gouvernement du Québec et les Cris du Québec. 

Parties: 
Grand Conseil des Cris (Eeyou Istchee) (le grand chef et la vice-grand chef) et le Gouvernement de la 
nation crie (le président et la vice-présidente ) 
Gouvernement du Québec (le premier ministre, le ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs, le 
ministre responsable des Affaires autochtones et le ministre responsable des Relations canadiennes et de 
la Francophonie canadienne 

Date de signature: 10 avril 2018 

2 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II (FIA II) 
enveloppe Infrastructures communautaires 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Maison des jeunes d'Akulivik ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Village nordique d'Akulivik (maire) 

Date de signature: 17 avril 2018 
-----.. ·· .. ·-··· 

3 • Avenant à )'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II 
(FIA II) volet Infrastructures communautaires 

Objet: 
Amender !'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du FIA II volet Infrastructures 
communautaires, dans le but de modifier les coûts finaux et la répartition du financement. 

Pnrties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la nation Listuguj Mi'gmaq ( chef) 

Date de signature: 17 avril 2018 

4 - Entente de financement au soutien de la mission globale d'un organisme communautaire dans le cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement de !'Organisme par le SM pour lui permettre de réaliser sa mission 
et les activités qui y sont inhérentes. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SM) (secrétaire générale associée) 
Association de prévention du suicide des Premières Nations et Inuits du Québec et du Labrador 
(Organisme) (directrice) 

Date de signature: 24 avril 20 J 8 



5 _ Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m 
(FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Agent de liaison KEDC ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Kahnawake Economie Development Commission (Tewatohni'saktha) (directeur général) 

Date de signature: 24 avril 2018 

6 _ Avenant â !'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Amender !'Entente portant sur le projet concernant la construction d'une serre communautaire, de façon 
à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Village nordique de Kuujjuaq (maire) 

Date de signature: 24 avril 2018 

7 _ Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire dans Je cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III), volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Services 
directs 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Teioronhi6en ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Montréal (directeur général) 

Date de signature: 26 avril 2018 

s. Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA 
III) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser Je développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Gesgapegiag, ainsi que renouveler et améliorer les 
infrastructures de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie de la population de la 
communauté. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (mirustre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil de bande des Micmacs de Gesgapegiag ( chef) 

Date de signature: 2 mai 2018 

9 . Entente d'aide financière sous forme de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
m (FIA III) 

Objet: 
Défirur les modalités de l'aide financière sous forme de garantie de prêt accordée pour Je projet « 
Développement dépanneur Muashk ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur Muashk (promoteur) 

Date de signature: 3 mai 2018 



10. Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Le SAA s'engage à garantir auprès de la SADC le prêt contracté par M. Marcellin Michel, faisant 
affaires sous la dénomination sociale de BÉOTHUK INC., pour une durée maximale de 5 ans, pour le 
projet « Foresterie Béothuk ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Société d'aide au développement de la collectivité de la Côte-Nord Inc. (SADC) (directrice générale) 

Date de signature: 3 mai 2018 

11 • Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Splash Pad ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

12. Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « LaCrosse Box ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesnsne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

13 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Mise à niveau technologique». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

I 4 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Arena Ground Development ». 
Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 



15 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Community support program - relocation of 
offices>>. 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

16. Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III {FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Arena equipment and refrigeration system». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

17 • Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Pekuakamiulnuatsh Takuhikan (directeur - Droits et protection du territoire) 

Date de signature: 7 mai 2018 

18 _ Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA 
lil) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Kanesatake ainsi que renouveler el améliorer les 
infrastructures de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie de la polulation de la 
communauté. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil des Mohawks de Kanesatake (grand chef) 

Date de signature: l O mai 2018 

19 . Entente de financement de Soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill 
(FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Agent de liaison KLO ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (la secrétaire générale associée) 
Kahnawake Labor Office (le directeur) 

Date de signature: 15 mai 2018 



20. Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA ID versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 15 mai 2018 

21 • Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II (FIA II) 
enveloppe Infrastructures communautaires 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Église anglicane de Kuujjuaq ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Oeuvre anglicane de Kuujjuaq (Église St. Stephen) (président) 

Date de signature: 17 mai 2018 

22 . Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Sakihikan - Rénovation et réaménagement du centre 
communautaire». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de La Tuque Inc. (présidente) 

Date de signature: 22 mai 2018 

23 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet « Le Château de Marie-Ève». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
La Piaule de Val-d'Or (président) 

Date de signature: 22 mai 2018 



24 - Entente concernant la mise en oeuvre de la Convention de la Baie-James et du Nord québécois 
(CBJNQ) en matière de logement au Nunavik 2017-2018 à 2021-2022 

Objet: 
Les Parties s'engagent à participer à un processus de réalisation de logements et ainsi favoriser 
l'acquisition de nouvelles compétences, la fonnation en main-d'oeuvre et la création d'emplois pour les 
Inuits, ainsi que d'autres avantages économique· pour les communautés inuites. 

Parties : 
Société Makivik (président) 
Administration régionale Kativik (présidente et secrétaire) 
Office municipal d'habitation Kativik (président) 
Gouvernement du Québec (ministre responsable de la Protection des consommateurs et de !'Habitation, 
ministre responsable des Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne et ministre 
responsable des Affaires autochtones) 
Gouvernement du Canada (ministre des Affaires indiennes et du Nord canadien) 

Date de signature: 24 mai 2018 

25. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique - Mobilisateur économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Sommet 2018 sur le développement du leadership de la 
jeunesse autochtone». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Productions Feux Sacrés ( directrice générale) 

Date de signature: 29 mai 2018 

26 _ Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Rénovation de la salle communautaire». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil Anishinabeg de la Première Nation de Longue-ointe ( chel:) 

Date de signature: 5 juin 2018 

27 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Radio communautaire». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil Anishinabeg de la Première Nation de Longue-ointe ( chel:) 

Date de signature: 5 juin 2018 



28 . Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA HI versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Première Nation de Kebaowek ( chef) 

Date de signature: 6 juin 2018 

29. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé« Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Québec en forme ( directrice générale par intérim) 
Conseil Pekuakamiulnuatsh Takuhikan ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

30 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones HI (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé« Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Québec en forme ( directrice générale par intérim) 
Conseil des Atikamekw d'Opitclwan (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

31 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA HI) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties : 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par.intérim) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



32 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Pessamit ( chef) 

Dnte de signature: Sjuin 2018 

33 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Ekuanitshit ( chet) 

Date de signature: Bjuin 2018 

34 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Atikamelcw de Manawan (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

35 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Atikamekw de Wemotaci (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



36 _ Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Pakua Shipu ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

37 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Innu Takuaikan Uashat mak Mani-Utenam ( chef) 

Date de signature: 8juin2018 

38 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Nutashkuan ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

39 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



40 . Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Pnrties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Première Nation de Timiskaming ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

41. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie » 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de la nation Anishnabe du Lac Simon 

Date de signature: 8 juin 2018 

42 . Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Pnrties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Première nation de Longue-Pointe ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

43. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus d'Unamen Shipu (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



44 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones li (FIA li) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de Kebaowek First Nation ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

45 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA li) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) ( directrice générale par intérim) 
Conseil de la nation Listuguj Mi'gmaq ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

46 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones li (FIA li) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) ( directrice générale par intérim) 
Conseil de la nation innue Matimekush-Lac John (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

47 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA li) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) ( directrice générale par intérim) 
Conseil Micmacs of Gesgapegiag ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



48. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie >>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de Kitigan Zibi Anishinabeg Nation ( chel) 

Date de signature: 8 juin 2018 

49. Entente de financement de développement économique volet Femmes autochtones dans le cadre du 
Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« MF Alain comptable professionnelle agréée>>. 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
MF Alain comptable professionnelle agréée (propriétaire) 

Date de signature: 11 juin 2018 

50. Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Espace Abénakis - Parc régional du Mont-Ham, phase 
II». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Abénaquis de Wôlinak (chel) 

Date de signature: 11 juin 2018 

51 • Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
II (FIAm 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Passerelle en voirie - Ashukan n. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Innus de Pessamit ( chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

52. Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Aménagement du centre communautaire>>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Anishnabe de Lac-Simon (cheffe) 

Date de signature: 13 juin 2018 



53 _ Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Acquisition d'une niveleuse». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

54 _ Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Mise à jour des systèmes technologiques ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

55 - Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de Wolf Lake First Nation (chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

56 • Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
II (FIA II) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Regina Thompson - Chrome Car Wash ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 18 juin 2018 

57 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Rénovation et agrandissement des bureaux du Conseil 
». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation naskapie de Kawawaclùkamach ( chef) 

Date de signature: 18 juin 2018 



58 . Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Pêche à Gespeg - Bateaux et camion ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg ( chet) 

Date de signature: 19 juin 2018 

59 . Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
Ill (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Processeur industriel pour bois de chauffage». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg ( chet) 

Date de signature: 19 juin 2018 

60. Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Il (FIA Il) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Rénovation de toiture et recouvrement extérieur». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique Wabak Pimadizi (directeur général) 

Date de signnture: 27 juin 2018 

61 . Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet appelé « RÉSEAU pour la stratégie urbaine de la 
communauté autochtone à Montréal » 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Foyer pour femmes autochtones de Montréal (présidente) 

Date de signature: 27 juin 2018 

62. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III - Catégorie mobilisateur 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Table de concertation régionale en économie sociale 
des Premières Nations». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Commission de développement économique des Premières Nations du Québec et du Labrador 
(directeur général) 

Date de signature: 27 juin 2018 



63 _ Entente entre le Québec, les Innus de Uashat mak Mani-Utenam et la Nation innu Matimekush-Lac 
John au sujet· de la rivière Moisie/ Mishta Shipu 

Objet: 
Proposer des mesures concrètes visant à faciliter l'exercice et la pratique des activités traditionnelles 
des Innus de Uashat mak Mani-utenam et des Innu de Matimekush-Lac John dans la rivière Moisie/ 
Mishta-Shipu et ses affluents, assurer leur participation à des opportunités de développement 
économique et communautaire; 
Mettre en place les conditions permettant de convenir de mécanismes assurant leur participation 
significative à la gestion des ressources fauniques de la rivière, la conservation et la protection de ses 
ressources; 
Soutenir leur développement économique en mettant à leur disposition un soutien financier pour I' 
acquisition de pourvoiries; 
Poursuive les discussions et la collaboration en vue d'identifier d'autres opportunités de 
développement économique. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones, ministre responsable des 
Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne et ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs) 
Conseil Jnnu Takuaikan Uashat mak Mani-utenam ( chet) 
Nation Innu Matimekush-Lac John ( chet) 

Date de signature: 28 juin 2018 

64 - Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire dans le cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones m (FJA ID) volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Services 
directs 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Bonification des services au Centre MAMUK ». 

Pnrties : 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Maison communautaire Missinak (présidente) 

Date de signature: 3 juillet 2018 

65 - Entente de financement de développement économique - Jeunes entrepreneurs dans le cadre du Fonds 
d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Verger de petits fiuits ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Verger de petits fiuits (promoteur) 

Date de signature: 3 juillet 2018 

66 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA Ill) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Reconnecting with Wasknikinis ». 
Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande de la Nation naskapie de Kawawachikamach ( chet) 

Date de signature: 3 juillet 20 J 8 



67 • Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III 
(FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Centre d'expertise sur les ententes sur les répercussions 
et les avantages (ERA) ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Institut de développement durable des Premières Nations du Québec et du Labrador ( directeur) 

Date de signature: 3 juillet 2018 

68 - Convention complémentaire no 26 

Objet: 
Les Parties ont convenu de reconduire le droit de préemption pour une période additionnelle de six ans. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs, ministre responsable des 
Affaires autochtones, ministre responsable des Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne) 
Gouvernement de la nation crie (président) 
Société Makivik (président) 
Corporation foncière des Naskapis de Schefferville (président) 

Date de signature: 9 juillet 2018 

69 - Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) 

Objet: 
Garantir auprès de l'Institution financière le prêt contracté le 24 mai 2018 par M. Pier-André Michel, 
faisant affaire sous la dénomination sociale de Dépanneur Muashk pour le projet« Développement 
dépanneur Muashk ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (représentante de succursale) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

70 • Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
II (FIA Il) 

Objet: 
Défirùr les modalités de financement du projet« Aide au développement économique local». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Première Nation Malécite de Viger (grand chel) 

Date de signature: 11 juillet 2018 



71 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA IlI) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet « Programme d'embauche d'un 
coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la promotion des 
saines habitudes de vie ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint à la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Forme ( directrice générale par intérim) 
Village nordique de Puvirnituq (maire) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

72 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion dçs saines habitudes de vie » 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Village nordique de Kangiqsualu]uaq (mairesse) 

Date de signature: 1 I juillet 2018 

73 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Naskapi Nation ofKawawachikamach (chef) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

7 4 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination .locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Village nordique de Tasiujaq (maire) 

Date de signature: 11 juillet 2018 



75 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill} volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisatioil communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA} (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité} 
Québec en Forme (QEF} (directrice générale par intérim) 
Conseil Cree Nation ofMistissini (chef) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

76 - Convention (financière} 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
le Conseil dans le cadre de l'emprunt contracté par celui-ci pour le projet « Piscine communautaire de 
Wôlinak ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Société de crédit commercial autochtone (SCCA} ( directeur général) 
Conseil de bande des Abénaquis de Wôlinak (chef) 

Date de signature: 16 juillet 2018 

77 _ Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA ill} 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Terrain de baseball et "Dek Hockey" ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation lnnu Matimekush-Lac-John ( chef) 

Date de signature: 19 juillet 2018 

78 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
m (FIA ll) - Catégorie mobilisateur 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Formations et Journées-conférences 2018-2019 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Commission de développement économique des Premières Nations du Québec et du Labrador 
( directeur général) 

Date de signature: 23 juillet 2018 



79 • Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID 
(FIAill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Participation aux consultations initiées par le 
gouvernemel)t du Québec 2017-2018 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Nation naskapie de Kawawachiknmach (chef) 

Date de signature: 25 juillet 2018 

80. Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA Ill versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de participer au projet « Table exploratoire Québec-Abitibiwinni >) 

Parties : 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni (chef) 

Date de signature: 27 juillet 2018 

81 - Avenant no 2 à !'Entente sur le financement de mesures visant la réduction du coût de la vie au Nunavik 

Objet: 
Les parties et Makivik s'entendent pour que !'Entente reste en vigueur jusqu'au 31 mars 2019 et qu'un 
versement soit effectué par le Québec en guise de subvention pour la réduction du coût de la vie élevé 
au Nunavik, pour l'exercice 2018-2019. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones et ministre de !'Énergie et des 
Ressources naturelles et responsable du Plan Nord) 
Administration régionale Kativik (présidente et secrétaire) 
Société Makivik (président) 

Date de signature: 31 juillet 2018 

82 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« 800 Degrees Wood Fired Pizza». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
800 Degrees Wood Fired Pizza (associés) 

Date de signature: 1 août 2018 

83 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Affichage et signalisation à Mashteuiatsh ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Pekuakamiulnuatsh Takulùkan ( chef) 

Dnte de signature: 1 août 2018 



84. Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (grand chef) 

Date de signature: 1 août 2018 

85. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Tim Horton's ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand cher) 

Date de signature: 2 août 2018 

86. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Shaffertown Beef». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 2 août 2018 

87. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
Ill (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Akwesasne Warehousing ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 2 août 2018 

88 • Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Acquisition et rénovation». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean (directrice générale) 

Date de signature: 2 août 2018 



89. Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA 
III) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Lac-Rapide, ainsi que renouveler et améliorer les 
infrastructures de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie de la communauté. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil de bande des Algonquins de Lac-Barrière ( chef) 

Date de signature: 

90 - Convention (financière) 

Objet: 

3 août2018 

Le SAA s'engage à remettre à l'Institution financière chaque versement de capital et intérêts prévu au 
Contrat de prêt à terme. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Caisse populaire Desjardins (directeur de compte, succursale de Gaspé) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg (cheffe) 

Date de signature: 6 août 2018 

91 - Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II (FIA II) 

Objet: 
Le SAA s'engage à garantir auprès de l'Institution financière le prêt contracté par Mme Édith Cloutier 
faisant affaire sous la dénomination sociale du Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or, pour le projet « 
Site culturel Kinawit ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (BRC) (représentante) 

Date de signature: 9 août 2018 

92- Avenant no 2 à !'Entente relative à la mise en oeuvre du Plan Nord à l'Horizon 2035, Plan d'action 2015-
2020 du gouvernement du Québec 

Objet: 

Remplacer l'Annexe 2 : Budgets et dépenses admissibles de )'Entente. 

Parties: 
Société du Plan Nord (président-directeur général) 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 

Date de signature: 29 août 2018 

93. Convention (financière) 

Objet: 

Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
!'Emprunteur, à même la subvention octroyée par le SAA pour Je projet « Acquisition et rénovation de 
nouveaux locaux pour Je Centre d'amitié autochtone de Maniwaki ». 

Parties : 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Caisse Populaire Desjardins de la Haute-Gatineau (directeur de comptes) 
Centre d'amitié autochtone de Maniwaki (directrice générale) 

Dnte de signature: 29 aoilt 2018 



94 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer les paiements devant être versés par 
!'Emprunteur (i. e. le Centre d'amitié) pour le projet « Shabougamak II». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Caisse populaire Desjardins de l'Est de !'Abitibi (directeur de comptes) 
Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre (président) 

Dnte de signature: 4 septembre 2018 

95 - Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA 
III) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté d'Opitciwan, renouveler et améliorer les infrastructures 
de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie des membres de la communauté. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil des Atikamekw d'Opitciwan ( chef) 

Date de signature: 4 septembre 2018 

96 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) Développement 
économique - volet Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Chrome Car Wash Expansion». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Chrome Car Wash (propriétaire) 

Date de signature: 6 septembre 2018 

97 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) Développement 
économique - volet Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Flint Fuels ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Flint Fuels (propriétaire) 

Date de signature: 6 septembre 2018 

98 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) Développement 
économique - volet Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Dépanneur Tshinanu ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Tslùnanu (propriétaire) 

Dnte de signature: 6 septembre 2018 



99 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Entrepôt Pêcherie Uapan ». 

Parties: ,. · 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Pêcherie Uapan S.E.C. (directeur général) 

Date de signature: 6 septembre 2018 

100 _ Avenant à !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones II (FIA II) 

Objet: 
Amender !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du FIA II concernant le 
projet Innuberge, conclue le 15 septembre 2017. 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Innuberge (propriétaire) 

Date de signature: 

101 - Convention (financière) 

Objet: 

14 septembre 2018 

Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
!'Emprunteur à même la subvention octroyée à ce dernier par le SAA pour le projet « Garage 
communautaire». 

Parties: 
Secrétariat aux nflàires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (gestionnaire de comptes senior) 
Conseil de la Nation Listuguj Mi'gmaq (chef) 

Date de signature: 

102 - Convention (financière) 

Objet: 

17 septembre2018 

Le SAA s'engage à effectuer les paiements devant être versés à la SCCA par le Conseil, à même la 
subvention octroyée au Conseil par le SAA pour le projet « Rénovation de !'aréna». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Société de crédit commercial autochtone (SCCA) ( directeur général) 
Conseil de la Première Nation Timiskaming (Conseil) (directrice générale du développement 
économique) 

Date de signature: 20 septembre 2018 

103 - Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones III nu 
Nunavik 

Objet: 

Établir les engagements généraux des parties à l'égard des projets de développement économique et 
d'infrastructures communautaires afin de favoriser la création ou la consolidation d'emplois pour la 
population du Nunavik, déterminer les modalités de programmation, de gestion et de concertation de 
ces projets. 

Parties : 

Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Administration régionale Kativik (présidente et secrétaire) 

Date de signature: 21 septembre 2018 



104 . Entente concernant certains enjeux forestiers et fauniques entre la Première Nation des 
Pekuakamiulnuatsh et le gouvernement du Québec 

Objet: 
- Faciliter l'harmonisation des activités forestières avec la pratique d'activités traditionnelles de chasse, 
de pêche, de piégeage et de cueillette par des membres de la Première Nation; 
- Convenir d'une approche collaborative d'aménagement forestier applicable dans le territoire visé à l' 
article 5 de !'Entente; 
- Convenir de mesures en matière de valorisation des activités traditionnelles dans le contexte des 
activités forestières et d'harmonisation avec la pratique des activités traditionnelles des membres de la 
Première Nation; 
- Favoriser la participation de la Première Nation au groupe de travail conjoint sur la foresterie; 
- Favoriser l'implication de la Première Nation dans la mise en oeuvre des mesures de protection du 
caribou forestier et de son habitat; 
- Favoriser le règlement du différend et éviter un débat judiciaire. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs, ministre du Développement 
durable, de l'Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques, ministre de l'Economie, 
de la Science et de !'Innovation, ministre responsable des Affaires autochtones, ministre responsable des 
Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne) 
Première Nation des Pekuakamiulnuatsh ( chef) 

Date de signature: 25 septembre 2018 

105- Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Aide au développement économique local 2017-2022 ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg (cheftè) 

Date de signature: 26 septembre 2018 

106. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet appelé« Kwe! 2018 ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Huronne-Wendat (grand chef) 

Dote de signature: 26 septembre 2018 

107 • Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) volet 
Développement économique - Économie sociale 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Acquisition de machinerie». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Coopérative de travail Inter-Nations (président) 

Dnte de signnture: 26 septembre 2018 



108 • Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Corporation de développement économique 
d'Ekuanitshinnuat ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique d'Ekuanitshinnuat (CDEE) (directrice générale) 

Date de signature: 26 septembre 2018 

109 • Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA ID) volet 
Développement économique - Mobilisateur économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Édition 2018 des projets À la rencontre des 
grands chefs et Kwe! À la rencontre des peuples autochtones - Espace tourisme». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Tourisme Autochtone Québec ( directeur général) 

Date de signature: 3 octobre 2018 

II o - Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire dans Je cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA III), volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Services 
directs 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Renforcemant de la capacité d'intervention». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
La Porte Ouverte Montréal - The Open Door Montreal ( directeur par intérim) 

Date de signature: 3 octobre 2018 

l Il - Protocole d'entente Comité spécial pour le projet de reconstruction du pont Honoré-Mercier (PHM) 

Objet: 

Création d'un comité spécial dont l'objectif est d'assurer une approche collaborative dans une relation de 
« nation à nation » tout au long des activités du projet. 

Parties: 

Gouvernement du Québec (ministre responsable des Relations canadiennes et de la Francophonie 
canadienne, ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil Mohawk de Kahnawake (grand chef, cheffe responsable du portefeuille - Transports) 

Date de signature: 9 octobre 2018 

I 12 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain • Infrastructures 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Rénovation de l'édifice Morissette ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Québec (président) 

Date de signature: 10 octobre 2018 



113. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
Ill (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Expansion - Les Pros de la construction ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Les Pros de la construction (propriétaire) 

Date de signature: 10 octobre 2018 

114. Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones li (FIA li) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA li versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni (chet) 

Date de signature: l O octobre 2018 

115. Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones li (FIA IIl) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Youth and Family Care Center Expansion and 
improvement ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la nation Listuguj Mi'gmaq ( chet) 

Date de signature: 11 octobre 2018 

116. Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA 
lII) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Kahnawake, renouveler et améliorer les 
infrastructures communautaires de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie des membres 
de la communauté. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil des Mohawks de Kahnawake (chefresp:>nsable du développement économique) 

Date de signature: 12 octobre 2018 

117 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Naskapi Imuun Fiber Optic ». 

Parties : 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Naskapi Imuun Inc. (président) 

Date de signature: 18 octobre 2018 



118. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Station Uapishka - Optimisation des 
infrastructures et expansion des activités». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Station Uapishka (secrétaire exécutif) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

119. Avenant à !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones II (FIA II) 

Objet: 
Modifier !'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Domaine Notcimik Inc. (présidente) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

120. Entente d'aide financière sous forme de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill (FIAIII) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière sous forme de garantie de prêt accordée pour le projet « 
Dépanneur Pessamit ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur Pessamit S.E.N.C. (propriétaires) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

121 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ll) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Dépanneur Pessamit ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur Pessamit S.E.N.C. (propriétaires) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

122 - Entente de financement de développement économique volet Femmes autochtones dans Je cadre du 
Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitule« Espace concierge». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Espace concierge (propriétaire) 

Date de signature: 18 octobre 2018 



123 _ Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Dépanneur 6 à 11 - Remplacement de 
réservoirs d'essence». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur 6 à 11 enr. (propriétaire) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

124 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Conseiller en développement social et 
économique». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec ( directrice générale) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

125 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social • 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Chez Willie / Nigan 2018-2019 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Val-D'Or (directrice générale) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

126 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ill) volet 
Développement social - Mobilisateur social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Consolidation et développement des activités». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Wapikoni mobile (présidente fondatrice) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

127 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Rénovation des locaux de développement 
économique et de gestion des terres». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Première Nation de Kebaowek ( chef) 

Date de signature: 18 octobre 2018 



128 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA ill) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Terrain multisport ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

129 _ Entente de financement de développement économique volet Femmes autochtones dans le cadre du 
Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet institulé « Restaurant Yahwatsira' ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Restaurant Yahwatsira' (actionnaire) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

130 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Conversion de locaux du motel industriel 1 
pour Kiuna ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande d'Odanak ( chef) 

Date de signature: 19 octobre 2018 

131 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Rénovation et aménagement ». 
Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
La Porte Ouverte Montréal - The Open Door Montreal (directeur par intérim) 

Date de signature: 23 octobre 2018 

132 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Mise à niveau et développement du Club 
Odanak ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Club Odanak (président) 

Date de signature: 23 octobre 2018 



133 • Avenant à !'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Il 
(FIA II) enveloppe Infrastructure communautaiïe 

Objet: 
Modifier !'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Oeuvre anglicane de Kuujjuaq (président) 

Date de signature: 23 octobre 2018 

134. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Entrepôt Frank ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Entrepôt Frank (promoteur) 

Date de signature: 24 octobre 2018 

135. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Pizendawatch Carwash ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Pizendawatch Carwash (propriétaires) 

Date de signature: 26 octobre 2018 

136. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) Développement 
économique - volet particulier 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Zayne's CleaJÙng Services». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Zaynes Cleaning Services (propriétaire) 

Date de signature: 26 octobre 2018 

137 • Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Acquisition de Duberco inc. par Pimi 
Naskinnuk L.P. ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Nation naskapie de Kawawachikamach ( chef) 

Date de signature: 26 octobre 2018 



138 . Entente de financement de Soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III 
(FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre à l'Organisation de soutenir le Réseau d'experts des Premières Nations (REPN) et ses 
activités entre 2018 et 2021. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Institut de développement durable des Premières Nations du Québec et du Labrador ( directeur) 

Date de signature: 26 octobre 2018 

139. Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Revitalisation du cimetière des aînés ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik (chef) 

Date de signature: 30 octobre 2018 

140. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Formation en mycologie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 30 octobre 2018 

141 - Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de l'aide financière provenant rlu FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de ln structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties; 

Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Première Nation Malécite de Viger (grand chef) 

Date de signature: 6 novembre 2018 

142 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Investissement dans Mer et Monde Écotours inc. ». 
Parties ; 

Secrétariat aax affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation des Innus d'Essipit (chef) 

Date de signature: 6 novembre 2018 



143 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Achat d'un bateau de pèche et de quotas», 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Micmacs de Gesgapegiag ( chef) 

Date de signature: 8 novembre 2018 

144 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Construction TFN S.E.C. ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation de Timiskaming (directrice du développement économique) 

Dnte de signature: 13 novembre 2018 

145 _ Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
Ill (FIA li) volet Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Aide au développement économique local 2018-
2019 pour les projets en cours de réalisation, de formation et de coaching ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique Wabak Pimadizi (directeur général) 

Date de signature: 13 novembre 2018 

146 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Aide au développement économique local 2018-
2022 - Embauche d'un directeur général pour la Société de développement économique Amik ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni ( chef) 

Date de signature: 13 novembre 2018 

147 - Avenant à !'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Il 
(FIA II) volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Amender !'Entente conclue concernant le projet de« Complexe sportif de Wendake » dont les coûts 
finaux sont plus élevés que ceux prévus à l'origine. 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la nation huronne-wendat ( chef) 

Date de signature: 13 novembre 2018 



148 • Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ll) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Camps de leadership des Premières Nations et 
programme Deviens ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Fondation Nouveaux Sentiers (directrice) 

Date de signature: 19 novembre 2018 

149. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Station-service Wabak ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique Wabak Pimadizi (directeur général) 

Date de signature: 21 novembre 2018 

150. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill (FIA III) volet Développement économique local 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Corporation Nikanik - Aide au développement 
local ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation Nikanik (président) 

Date de signature: 21 novembre 2018 

151 - Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA m versée à titre de soutien à la consultation 
pour pennettre au SMM de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi (SMM) (directrice générale) 

Date de signature: 26 novembre 2018 

152 - Convention (financière) 

Objet: 

Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
!'Emprunteur, à même la subvention octroyée à celui-ci par le SAA pour le projet « Rénovation du 
centre de loisirs multifonctionnel ». 

Parties : 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Canadienne Impériale de Commerce (CIBC) ( directrice prêt commercial) 
Nation Naskapie de Kawawachikamach ( chef) 

Date de signature: 1 décembre 2018 



153 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
!'Emprunteur, à même la subvention octroyée à celui-ci par le SAA, pour le projet « Rénovation du 
centre communautaire>>. 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Canadienne Impériale de Commerce (CIBC) ( directrice prêt commercial) 
Nation Naskapie de Kawawachikamach (chef) 

Date de signature: l décembre 2018 

154 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer à celle-ci tous les paiements devant lui 
être versés par !'Emprunteur pour le projet « Agrandissement des bureaux du Conseil ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (RBC) (directrice de comptes) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 1 décembre 2018 

155 - Entente de financement de développement économique Jeunes entrepreneurs dans le cadre du Fonds 
d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Démarrage d'un cabinet juridique». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Marie-Christine Gagnon, Avocate (promoteur) 

Date de signature: 3 décembre 2018 

156 _ Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) volet Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Acquisition de machinerie » 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Coopérative de travail Inter-Nations (président) 

Date de signature: 18 décembre 2018 

157 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Ateliers scientifiques : la mer, le littoral et les 
rivières». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
L'Agence Mamu Innu Kaikusseht (L'AMIK) (directeur général) 

Date de signature: 19 décembre 2018 



158 . Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Ma culture : ma force, mon identité, volet 
Programme de professionnalisation des artistes autochtones 2018-2019 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Les Productions Feux sacrés (directrice générale) 

Date de signature: 10 janvier 2019 

159. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Acquisition d'un permis de pêche au homard ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Pêcherie Uapan S.E.C. (directeur) 

Date de signature: 14 janvier 2019 
·······-····-

160. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Expansion du Lobster Hut ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Micmacs de Gesgapegiag ( chef) 

Date de signature: 14 janvier 2019 

161 - Entente de financement - Soutien à la consultation - Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de d'aide financière provenant du FIA ITI versée afin de soutenir les activités 
devant permettre au Conseil d'atteindre les objectifs poursuivis par les processus de consultation initiés 
par le gouvernement du Québec. 

Parties : 

Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Nation Atikamekw (CNA) (grand chef) 

Date de signature: 14 janvier 2019 

162- Avenant à !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones III (FIA III) 

Objet: 

Amender !'Entente conclue le 13 novembre 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni ( chef) 

Date de signature: 14 janvier 2019 



163. Entente de financement de développement économique dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAffi) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Aide au développement économique local -
Plan quinquennal 2017 - 2022 ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 14 janvier 2019 

164. Avenant à !'Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA fil) volet 
Développement social 

Objet: 
Amender !'Entente conclue le 22 février 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Jeunes musiciens du monde (co-président directeur général) 

Date de signature: 22 janvier 2019 

165. Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones (FIA) volet 
Infrastructures communautaires 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Maison de ressourcement». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 24 janvier 2019 

166. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA Ill) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Centre de mécanique GT - NAP A AutoCare ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre de mécanique GT (propriétaire) 

Date de signature: 24 janvier 2019 

167. Avenant à !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones III (FIA Ill) 

Objet: 
Amender !'Entente conclue le 13 juin 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties : 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 25 janvier 2019 



168 _ Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) 

Objet: 
Le SAA s'engage à garantir auprès de l'Institution financière le prêt contracté par Juliette Rock et 
Patrick Voilant, faisant affaire sous la dénomination sociale Dépanneur Pessamit S.E.N.C., et à 
rembourser les pertes de principal et d'intérêt résu!tant du prêt garanti consenti. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Banque de Montréal (BMO) (directeur) 

Date de signature: 31 janvier 2019 

169 _ Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Aménagement et équipements pour le carrefour 
artistique de Wendake ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (grand chef) 

Date de signature: 5 février 2019 

170 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Acquisition d'un permis et d'un bateau de pêche 
au crabe». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Pêcheries Norbert Fontaine inc. (propriétaire) 

Date de signature: 5 février 2019 

171 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement économique catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Rénovation du magasin de la Compagnie 
Atautshuap inc. ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire gécérale associée) 
Compagnie Atautshuap inc. (président) 

Date de signature: 12 février 2019 

I 72 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID(FIAID) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « EGC Expansion ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 12 février 2019 

' 



173 . Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA ll) volet Soutien à la 
consultation 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financiere provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Qoébec. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Premiere Nation Malécite de Viger (grand chef) 

Date de signature: 12 février 2019 

17 4 . Avenant à !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones II (FIA II) 

Objet: 

Amender !'Entente conclue le 30 janvier 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties, lesquels modifient le montant total de l'aide financière accordée. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks de Kahnawake (grand chef) 

Date de signature: 14 février 2019 

175. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA III) volet 
Développement économique catégorie Économie sociale 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Kinawit - Phase de consolidation». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or (directrice générale) 

Date de signature: 18 février 2019 

176. Avenant à !'Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones II (FIA II) 

Objet: 

Modifier !'Entente conclue le 26 novembre 2015 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Atikamekw de Manawan ( chef) 

Date de signature: 18 février 2019 

177 • Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA IlI) volet 
Développement économique - Femmes 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Production de veaux <l'embouche ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Marie-France Moreau (promotrice) 

Date de signature: 19 février 2019 



178 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet Soutien à la 
consultation - Projet spécifique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Activités afférentes à l'évaluation des impacts 
dans le cadre du projet de réfection du Pont de l'Île d'Orléans». 

Pnrties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Nation Huronne-wendat (grand chef) 

Dntede signnture: 6 mars 2019 

179 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique - Jeunes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« MOS Racks». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
MOS Racks (cofondateur et responsable du développement des affaires) 

Date de signature: 6 mars 2019 
' ' ' ,,,,, 

180 - Avenant à l'Entente de financement dans le cadre du Fonds d'irùtiatives autochtones (FIA ID) volet 
Action communautaire 

Objet: 
Amender !'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone du Saguenay (CAAS) (présidente) 

Date de signature: 6 mars 2019 

181 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) volet 
Développement économique catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Domaine du Lac des Cèdres». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Domaine du Lac des Cèdres Inc. (propriétaire) 

Date de signature: 12 mars 2019 

182 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Coordonnateur de la Table locale d'accessibilité 
aux services en milieu urbain pour les Autochtones - MRC de la Vallée-de-l'Or », 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or (directrice générale) 

Date de signature: 12 mars 2019 



183 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet Soutien à la 
consultation 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties : 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale ,1Ssociée) 
Conseil de la Première Nation des lnnus d'Essip1t ( directeur général) 

Date de signature: 12 mars 2019 

184 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Système automatisé de lave-roues». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation lnnu Matimekush Lac-John ( chef) 

Date de signature: 12 mars 2019 

185 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SM s'engage à effectuer directement à l'lmtitution financière tous les paiements devant être versés 
par le CNHW, à même la subvention octroyee a celui-ci pour le projet « Aménagement et équipements 
pour le carrefour artistique de Wendake ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SM) (secrétaire générale associée) 
Société de crédit commercial autochtone (SCCA) ( vice-président, Développement des affaires -
Opérations) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (CNHW) (grand chef) 

Date de signature: 12 mars 2019 

186 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet Soutien à la 
consultation - Projet 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Négociation d'un protocole de consultation sur 
les hydrocarbures». 

Parties : 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi (directrice géncrale) 

Date de signature: 19 mars 2019 

187 - Avenant à !'Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire 
dans le cadre du Programme d'aide aux Autochtones en milieu urbain volet Services directs 

Objet: 
Amender !'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SM) (secrétaire générale associée) 
Centre de Justice des Premiers Peuples de Montréal (CJPPM) (président) 
Foyer pour femmes autochtones de Montréal (présidente) 

Date de signature: 19 mars 2019 



188 . Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA III) volet 
Développement économique - Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Hébergement aux cinq sens». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Hébergement aux cinq sens (propriétaire) 

Date de signnture: 19 mars 2019 

189. Entente de partenariat de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ru (FIA ill) 
volet Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Coordonnateur-conseil de la Table locale 
d'accessibilité aux services de santé et services sociaux en milieu urbain pour les Autochtones à 
Montréal ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre intégré universitaire de santé et de services sociaux du Centre-Sud-de-l'Île-de-Montréal 
(président-directeur général adjoint) 

Date de signature: 19 mars 2019 

190. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ill) volet 
Développement économique - Jeunes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Awastoki - Services numériques et impressions 
3D ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Awastoki S.E.N.C. (associé) 

Date de signature: 20 mars 2019 

191 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet Soutien à la 
consultation 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA ill versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil des Atikamekw d'Opitciwan ( chef) 

Dnte de signature: 20 mars 2019 

192 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (F[A ill) volet 
Développement économique catégorie Aide au développement économique local 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Plan de développement économique et 
touristique». 

Pnrties : 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Algonquins de Lac-Barrière ( chef) 

Date de signature: 28 mars 2019 



193 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement écononùque catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Expansion de KLM Inc. ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation de Kebaowek (agent de développement économique) 

Date de signature: 28 mars 2019 

194 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Réfection du revêtement extérieur du Musée 
huron-wendat ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (grand chef) 

Date de signature: 29 mars 2019 

195 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Acquisition d'équipements de construction » 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Entreprises Georges Flamand inc. (propriétaire fondateur) 

Date de signature: 29 mars 2019 



ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

4. Liste des consultations menées par le gouvernement du Québec auprés 
des communautés autochtones en 2018-2019 et celles à venir pour 2019-
2020. Préciser pour chacune : 

a) l'objet des consultations; 
b) le moyen utilisé; 
c) les dates des rencontres; 
d) les communautés et les personnes consultées; 
e) les résultats des consultations; 
f) les montants afférents. 

Préciser le budget total alloué aux consultations entre le gouvernement du 
Québec et les communautés autochtones, ventilé par communauté. 

Il n'est pas possible pour le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) de 
préciser ces informations pour l'ensemble des consultations menées par le 
gouvernement du Québec, puisque l'approche est davantage sectorielle, et qu'il 
y a eu des centaines de consultations en 2018-2019 dans divers domaines tels 
que les forêts, la faune, le territoire, les aires protégées, etc. Depuis l'adoption du 
Guide intérimaire en matière de consultation des communautés autochtones par 
le gouvernement du Québec, au printemps 2006, et sa mise à jour en 2008, les 
ministéres consultent les communautés autochtones lorsque des projets ou des 
actions gouvernementales sont susceptibles d'avoir un effet préjudiciable sur les 
droits revendiqués par ces communautés. 

a) L'objet des consultations 

L'objet des consultations varie d'un ministère à l'autre, mais, globalement, celles
ci portent sur des actions opérationnelles, de planification ou d'élaboration de 
politiques qui sont susceptibles d'avoir des effets préjudiciables sur les droits 
revendiqués pour des communautés autochtones. 

b) Le moyen utilisé 

Les moyens utilisés sont modulés en fonction de l'effet préjudiciable d'un projet 
sur les droits revendiqués. Il s'agit principalement de communications écrites ou 
verbales, de rencontres d'information, etc. 

c) La date des rencontres 

11 n'est pas possible pour le SAA de préciser ces informations pour l'ensemble 
des consultations menées par le gouvernement du Québec. 
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d) Les communautés et les personnes consultées 

La consultation autochtone vise toutes les communautés autochtones du 
Québec. La détermination des communautés à consulter se fait en tenant 
compte du contexte factuel propre à la mesure faisant l'objet d'une consultation. 

e) Le résultat des consultations 

Il n'est pas possible pour le SAA de préciser ces informations pour l'ensemble 
des consultations menées par le gouvernement du Québec. 

f) Les montants afférents 

Il n'est pas possible pour le SAA de préciser ces informations pour l'ensemble 
des consultations menées par le gouvernement du Québec. 

4.2 



ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

5. Liste des rencontres faites avec les communautés autochtones par la 
ministre eUou son cabinet depuis le 18 octobre. Inclure les noms des 
personnes qui y ont assisté et les sujets abordés et les lieux. 

Voici la liste des rencontres tenues avec les communautés autochtones par la 
ministre et son cabinet depuis le 18 octobre 2019. 

26 octobre 

8 novembre 

9 novembre 

15 novembre 

16 novembre 

2018 
Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des 
Premières Nations Québec - Labrador 

Martin Dufour, chef d'Essipit 
Mike McKenzie, chef Uashat mak Mani-Utenam 

Konrad Sioui, grand chef de la nation huronne
wendat 

Jo-Ann Toulouse, directrice générale, Centre 
d'amitié Eenou de Chibougamau 
Anouk Raphaël, présidente du conseil 
d'administration, Centre d'amitié Eenou de 
Chibougamau 
Mèlissa Saganash, directrice des relations 
Cris-Québec auprès du Gouvernement de la 
nation crie et du Grand Conseil des Cris 
Manon Cyr, mairesse de Chibougamau 
Philippe Meilleur, président du Regroupement 
des centres d'amitié autochtones du Québec 

Wina Sioui, présidente d'assemblée 
Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des 
Premières Nations Québec - Labrador 
Tshani Ambroise, chef Matimekush - Lac-John 
Christian Awashish, chef Opitciwan 
Martin Dufour, chef Essipit 
Darcy Gray, chef Listuguj 
Lance Haymond, chef Kebaowek 
Manon Jeannotte, cheffe Gespeg 
Adrienne Jérôme. cheffe Lac-Simon 
David Kistabish, chef Pikogan 
Brian Mark, chef Unamen Shipu 
Steeve Mathias, chef Long Point 
Mike McKenzie, chef Uashat mak Mani-Utenam 
Denis Mestena éo, chef Pakua Shi u 

Premiére rencontre 
avec le premier 
ministre 
Présentation du 
projet Apuiat avec le 
ministre Jonathan 
Julien 
Première rencontre 
avec le premier 
ministre 
Inauguration du 
Centre d'amitié 
Eenou de 
Chibougamau 

Première rencontre 
du forum politique 
des Premières 
Nations au Québec 
avec le premier 
ministre 

Montréal 

Québec (à la 
demande du 
chef 
McKenzie 
Québec 

Chibougamau 

Wendake 
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16 novembre 

19 décembre 

21 décembre 

Richard O'Bomsawin, chef Odanak 
Paul-Émile Ottawa, chef Manawan 
Régis Pénosway, chef Kitcisakik 
René Simon, chef Pessamit 
Serge Simon, grand chef Kanesatake 
Konrad Sioui, grand chef de la nation huronne
wendat 
Jacques Tremblay, grand chef Malécites de 
Viger 
April Adams-Phillips, cheffe déléguée 
Akwesasne 
Frankie Cote, conseiller Kitigan Zibi 
Steve King, conseiller Timiskaming 
Richard Malec, conseiller Nutashkuan 
Josiane Napish, conseillère Ekuanitshit 
Lloyd Phillips, conseiller Kahnawake 
Charles-Édouard Verreault, conseiller 
Mashteuiatsh 
Constant Awashish, grand chef Conseil Nation 
Atikamekw 
Verna Poison, grand chef Conseil tribal de la 
nation algonquine Anishinabeg 
Jemmy Echaquan-Dubé, porte-parole, Réseau 
jeunesse de l'Assemblée des Premières 
Nations Québec - Labrador 
Cedric Gray-Lehoux, porte-parole, Réseau 
jeunesse de l'Assemblée des Premières 
Nations Québec · Labrador 
Jean-Sébastien Vallant, porte-parole, Réseau 
jeunesse de l'Assemblée des Premières 
Nations Québec - Labrador 

Viviane Michel, présidente de Femmes 
Autochtones du Québec 
Michèle Audette, commissaire de !'Enquête 
nationale sur les femmes et les filles 
autochtones disparues et assassinées 

Konrad Sioui, grand chef de la nation huronne
wendat 

Constant Awashish, grand chef Conseil Nation 
Atikamekw et chef porteur des dossiers 
jeunesse pour l'Assemblée des Premières 
Nations Québec • Labrador 
Konrad Sioui, grand chef de la nation huronne
wendat 
Annick Tremblay, coordonnatrice régionale du 
Réseau jeunesse de l'Assemblée des 
Premières Nations Québec - Labrador 
Tanya Sirois, directrice générale du 
Regroupement des centres d'amitié 
autochtones du Québec 
Viviane Michel, présidente de Femmes 
Autochtones du Québec 

Souper banquet 
conférence 45• 
anniversaire 

Rencontre projet de 
la maison des aînés 
(projet Tortue) et 
clinique médicale 
avec la ministre 
Marguerite Blais 

Annonce de la 
stratégie jeunesse 
autochtone avec le 
député responsable 
des dossiers 
jeunesse Samuel 
Poulin 

Laval 

Wendake 

Wendake 
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11 janvier 

14 janvier 

22 janvier 

22 janvier 

22 janvier 

23 janvier 

23 janvier 

23 janvier 

2019 

Serge Simon, grand chef Kanesatake, 
accompagné de ses conseillers 

Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des 
Premières Nations Québec - Labrador 

Charles-Edouard Verreault, vice-chef aux 
relations avec les Premiéres Nations et les 
gouvernements, Mashteuiatsh 
Carl Cleary, secrétaire aux relations 
gouvernementales et stratégiques, 
Mashteuiatsh 
Verna Poison, grand chef Conseil tribal de la 
nation algonquine Anishinabeg 

Steeve Mathias, chef Long Point 

Ted Moses, président, Secrétariat aux alliances 
économiques Nation Crie Abitibi
Témiscamingue 

Edith Cloutier, directrice générale, Centre 
d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Tracy Mark, directrice générale, Centre d'amitié 
autochtone de Senneterre 

David Kistabish, chef Pikogan, et ses 
conseillers 

-·--------------

changes sur les 
enjeux suivants : 

Kanesatake 

L'acquisition de 
terrains; 
Le retour d'un 
service de police 
autochtone dans la 
communauté; 
la protection de la 
jeunesse; 
le cannabis; 
la taxation. 

Québec 

Echanges sur les Val-d'Or 
enjeux suivants : 
Communautés 
algonquines; 
Sécurité publique; 
Partage des 
ressources/redevanc 
es; 
Chevauchements 
territoriaux. 
Possibilités d'obtenir Val-d'Or 
un droit d'usage sur 
le terrain dans le 
canton de Devlin 
pour la prolongation 
de la rue Azadi et la 
construction des 
étangs aérés qui 
requiert la 
prolongation de la 
rue Naneweak. 
Etude de faisabilité Val-d'Or 
pour le centre 
d'études collégiales 
de Chisasibi 

Différents enjeux Val-d'Or 
pour les 
communautés 
autochtones vivant à 
Val-d'Or et projet en 
santé 

Visite du centre et Senneterre 
rencontre avec le 

ersonnel 
Redevances et Pikogan 
développement 
socioéconomique 
avec les 
communautés de 
Lac-Simon, 
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Kitcisakik, Winneway 
et Pikoçian 

27 janvier Richard O'Bomsawin, chef Odanak Portes ouvertes de Odanak 
Denis Gros-Louis, directeur général, Conseil en l'institut Kiuna 
éducation des Premières Nations 
Lise Bastien, ancienne directrice générale, 
Conseil en éducation des Premières Nations 
Eve Bastien, conseillère aux communications, 
Conseil en éducation des Premières Nations 

1er février Jean-Charles Piétacho, Chef Ekuanitshit Montréal 
Réal Mckenzie 
Thierry Biron 

5 février Florent Bégin, directeur général, SOCAM Conférence de Trois-Rivières 
Constant Awashish, grand chef Conseil Nation presse du Ga la 
Atikamekw T eweikan 2019 
Sylvie Bernard, membre du jury 
Anne Panasuk, animatrice du Gala et 
journaliste à Radio-Canada 

7 février Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des Registre des armes i Québec 
Premières Nations Québec - Labrador feux; Ministre était 

avec la ministre absente pour 
Geneviève Guilbault. raisons 

médicales 
7 février Représentants innus Regroupement Québec 

Petapan avec le PM Ministre était 
absente pour 
raisons 
médicales 

11 février Valérie Plante, mairesse de Montréal Projet DestiNations Montréal 
Marie-Eve Bordeleau, commissaire aux 
relations avec les peuples autochtones 

12 février Constant Awashish, Grand chef Conseil Nation Projet bio-énergie Québec 
Atikamekw BEL T avec députée 
Danny Chillon, coordonnateur Secrétariat Marie-Louise Tardif 
territoire 

14 février Christian Awashish, chef d'Opitciwan, Sujets abordés : Québec 
accompagné de membres du Conseil et des Relation Québec-
aînés Opitciwan; 

Reconnaissance des 
droits ancestraux de 
la communauté 
d'Obedjiwan; 
Projet de centrale 
cogénération; 
Services 
ambulanciers; 
Enregistrement des 
armes à feu. 

14 février Charlie Watt, président, Société Makivik Rendez-vous pour Téléphone 
Jean Dupuis, directeur des relations Nunavik- faire connaissance e 
Québec, Société Makivik invitation à rencontre 

à Kuuüuak avec 
l'adjoint 
parlementaire et 
député Denis 
Lamothe 

21 février Marie-Claude Bienvenue, vice-présidente, Club Présentation d'un Québec 
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des petits déjeuners volet autochtone au 
Marie Josée Lapratte, directrice des projet du Club des 
programmes, Club des petits déjeuners petits déjeuners 
Serge Rock, agent d'accompagnement, Club 
des etits dé'euners 

26 février Geneviève Vachon, directrice de Habiter le Présentation du Québec 
Nord québécois et professeur titulaire à l'École partenariat de 
d'architecture de l'Université Laval recherche Habiter le 
Myriam Blais, directrice du baccalauréat en Nord québécois 
architecture avec le député Denis 
André Casault, professeur titulaire à l'École Lamothe 
d'architecture de l'Université Laval 

8 mars Viviane Michel, présidente de Femmes Lancement de Montréal 
Autochtones du Québec et coprésidente de l'exposition 
l'événement « Oubliées ou 
Valérie Plante, mairesse de Montréal et disparues: 
coprésidente de l'événement Akonessen, Zitya, 

Tina, Marie et /es 
autres» 

13 mars Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des Mise à jour sur les Québec 
Premières Nations Québec - Labrador dossiers d'intérêt 
Claude Therrien Pinette, chef des opérations, pour les nations 
Assemblée des Premières Nations Québec - autochtones : 
Labrador sécurité publique, 

éducation, contrôle 
des armes à feu, 
revendications 
territoriales et 
redevances. 

14 mars Vivianne Labrie, coprésidente de l'Association Remise de bourses Québec 
des femmes diplômées de l'Université Laval étudiantes 
Suzanne Lemire, présidente de la Fondation autochtones 
des femmes diplômées des universités de 
Québec 

15 mars Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des Discussion portant Montréal et 
Premières Nations Québec - Labrador sur le par téléphone 
Constant Awashish, grand chef Conseil Nation développement et 
Atikamekw l'adoption des 
Christian Awashish, chef d'Opitciwan législations dans un 
Charlie Watt, président, Société Makivik contexte de 
Abel Bosum, président, Gouvernement de la consultation 
nation crie nécessaire avec les 

nations autochtones. 
Avec le ministre 
Simon Jolin-Barette 
et le député Denis 
Lamothe 

20 mars Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des Rencontre sur les Québec 
Premières Nations Québec - Labrador suites à donner en 
Claude Therrien Pinette, chef des opérations, lien avec le projet de 
Assemblée des Premières Nations Québec - loi sur le cannabis 
Labrador avec le ministre 
Marjolaine Sioui, directrice générale, Carmant 
Commission de la Santé et des Services 
sociaux des Premières Nations du Québec et 
du Labrador 
Richard Gray, gestionnaire des services 
sociaux, Commission de la Santé et des 
Services sociaux des Premières Nations du 
Québec et du Labrador 
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21 mars Tanya Sirois, directrice générale, Présentation du Québec 
Regroupement des centres d'amitié RCAAQ 
autochtones du Québec 
Philippe Meilleur, président, Regroupement des 
centres d'amitié autochtones du Québec 
Chantale Cleary, agente de communication, 
Regroupement des centres d'amitié 
autochtones du Québec 

22 mars Nadine Saint-Louis, Production Feux sacrés Remise de l'œuvre Montréal 
Michèle Audette, commissaire de l'Enquête collective titrée (( 

nationale sur les femmes et les filles Elle a un nom : La 
autochtones disparues et assassinées broderie comme outi 

de mobilisation 
sociale et collective 
)), 

24 mars Constant Awashish, grand chef Conseil Nation Accueil de six jeunes Ottawa 
Atikamekw Atikamekw et six 

intervenants à leur 
arrivée d'une course 
à relais de 200 km 
entre Montréal et 
Ottawa 

27 mars Jean-Philippe Messier, directeur général à la Déploiement des Québec 
Réserve mondiale de la biosphère activités de la Statior 
Manicouagan-Uapishka (RMBMU) de recherche 
Carole-Anne Tanguay, conseillère principale, Uapishka et 
développement durable et animation territoriale possibilité de 
à la RMBMU partenariat avec le 
Suzanne Bacon, conseillère élue du Conseil SAA 
des lnnus de Pessamit 
Mèlissa Bacon, responsable du développement 
économique de Pessamit 

28 mars Mike McKenzie, chef de Uashat mak Mani- Présentation Québec 
Utenam 
Dave Vallant, conseiller de Uashat mak Mani· 
Utenam 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

6. Concernant la commission d'enquête sur les relations entre les 
Autochtones et certains services publics, à la suite des évènements 
survenus dans la région de Val-d'Or, veuillez fournir bilan, rapport 
préliminaire fourni, la date du dépôt attendu, idées avancées, analyse, 
sommes mises de côté pour donner suite, etc. 

Le 21 décembre 2016, le gouvernement du Québec a nommé M. Jacques Viens, 
juge à la retraite de la Cour supérieure, à titre de commissaire à la tête de la 
Commission d'enquête sur les relations entre les Autochtones et certains 
services publics au Québec (Commission d'enquête provinciale). 

Celle-ci a pour mandat d'enquêter, de constater les faits et de formuler des 
recommandations quant aux actions concrètes et efficaces à mettre en place par 
le gouvernement du Québec afin de remédier à toute forme de violence, de 
discrimination systémique et de traitements différents qui pourraient exister à 
l'égard des Autochtones du Québec. Elle couvre les quinze dernières années, et 
les services publics visés sont : les services policiers, les services correctionnels, 
les services de justice, les services de santé et services sociaux ainsi que les 
services de protection de la jeunesse. 

Le gouvernement du Québec collabore pleinement et entièrement aux travaux de 
la Commission d'enquête, et ce, depuis le début des travaux, en juin 2017. Par 
ailleurs, le gouvernement du Québec a également témoigné à plusieurs reprises, 
à travers différentes institutions concernées, lors des blocs d'audiences 
publiques qui se sont tenues entre juin 2017 et décembre 2018. Le 
gouvernement du Québec a également déposé, en décembre 2018, un mémoire 
contenant la contribution des différents ministères visés par les travaux de la 
Commission d'enquête provinciale. 

Une structure de gouvernance, mise en place afin de permettre au 
gouvernement du Québec de suivre attentivement les travaux de la Commission 
d'enquête provinciale et ceux de la Commission d'enquête nationale sur les 
femmes et les filles autochtones disparues et assassinées (Commission 
d'enquête nationale), inclut la participation des ministères de la Justice, de la 
Sécurité publique, de la Santé et de Services sociaux, de !'Éducation et de 
l'Enseignement supérieur, du Secrétariat à la condition féminine ainsi que du 
Secrétariat du Québec aux relations canadiennes. Ainsi, des comités 
interministériels se réunissent ponctuellement afin de suivre les travaux, tout en 
coordonnant l'action du gouvernement du Québec quant à ces commissions. 

Présentement, l'équipe de la Commission d'enquête provinciale est à rédiger le 
rapport final ainsi que les recommandations qui l'accompagneront. Ledit rapport 
est d'ailleurs attendu pour le 30 septembre 2019. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

7. Liste des rencontres auxquelles des fonctionnaires du SAA ont assisté, des 
actions posées, rapports et des sommes engagées dans le cadre de 
!'Enquête nationale sur les femmes et les filles autochtones disparues et 
assassinées. 

Liste des rencontres 

Dans le cadre des travaux de !'Enquête nationale sur les femmes et les filles 
autochtones disparues et assassinées (Enquête nationale), le gouvernement 
fédéral a mis en place un groupe de suivi auquel participent toutes les provinces, 
les territoires ainsi que le gouvernement fédéral afin de partager de l'information 
sur les travaux. Le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) a donc participé 
aux rencontres téléphoniques à ces dates : 
9et27mars2018, 26 avril 2018, 11 et 24 mai 2018, 6 et 20 juin 2018, 
4 et 18 juillet 2018, 1°' et 15 août 2018, 19 septembre 2018, 31 octobre 2018, 
21 novembre 2018 et 5 décembre 2018. 

En paralléle, des rencontres avec l'équipe québécoise de !'Enquête nationale ont 
également eu lieu de façon ponctuelle pendant la derniére année. 

Dans le cadre des rencontres du groupe de travail de la structure de. 
gouvernance mise en place par le gouvernement du Québec, les travaux de 
!'Enquête nationale ont certainement été abordés en date des: 12 avril 2018, 
mai et juillet 2018, 4 février 2019 de même que le 21 mars 2019. De façon 
complémentaire, les travaux de !'Enquête nationale ont certainement été abordés 
lors des rencontres du Comité directeur à ces dates: 18 avril 2018, 6 juin 2018, 
2 août 2018, 5 septembre 2018, 21 novembre 2018, 6 décembre 2018, 
24 janvier 2019 et le 27 février 2019. 

Rapports 

Les recommandations de !'Enquête nationale de même que son rapport final sont 
attendus pour le 3 juin 2019. 

Actions posées 

Tel que mentionné précédemment, une structure de gouvernance a été mise en 
place afin de faciliter la participation du gouvernement du Québec à !'Enquête 
nationale et aux travaux afférents à celle-ci sur la scéne pancanadienne. Le SAA 
et le ministére de la Justice du Québec (MJQ) ont la responsabilité de 
coordonner les travaux. 

Un comité directeur regroupant les sous-ministres ou secrétaires généraux des 
ministères concernés aura le mandat de faire le suivi des travaux auprès des 
autorités gouvernementales et d'émettre les orientations relatives aux demandes 
formulées par !'Enquête nationale. Ses membres se réunissent au besoin, soit 
environ aux six semaines. 
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Un groupe de travail, codirigé par le SAA et le MJQ, et regroupant les 
représentants désignés des ministéres respectifs, assure la coordination 
interministérielle de l'ensemble des travaux. Ses réunions ont lieu au besoin. 

Il importe de souligner que !'Enquête nationale a tenu des audiences d'experts 
au Québec à !'Hôtel Pur, dans la semaine du 14 au 17 mai 2018. Des 
fonctionnaires du SAA et du MJQ y étaient présents. 

Sommes engagées 

Le budget de !'Enquête nationale ne relève pas du SAA; conséquemment, 
aucune somme n'a été engagée par le SAA. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

8. Liste des montants accordés aux organisations, aux associations ou aux 
entreprises, etc. situées hors réserve, notamment les organisations 
représentant des métis, des groupes de pression, des organismes 
communautaires, etc. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones administre deux programmes par 
lesquels il peut accorder un financement à des organismes situés en milieu 
urbain: 

PROGRAMME PROJETS PONCTUELS AUTOCHTONES (PPA) 
Le programme PPA permet de soutenir des projets ponctuels à caractére sportif, 
culturel, social ou communautaire. 

PROGRAMME FONDS D'INITIATIVES AUTOCHTONES Ill (FIA Ill) 
Le programme FIA Ill vise à soutenir les Autochtones dans leur développement, 
qu'il soit économique, social ou communautaire et à répondre aux obligations 
gouvernementales en matiére de consultation. Par le biais de quatre enveloppes 
distinctes, le FIA Ill intervient auprés d'organismes situés hors réserve qui offrent 
des services aux Autochtones. Notons que des crédits supplémentaires ont été 
annoncés dans le discours sur le budget 2019-2020, lesquels permettront de 
bonifier ces enveloppes. 

Enveloppe Action communautaire 
Cette enveloppe vise à offrir aux organismes d'action communautaire hors 
réserve ou sur réserve qui assurent des services à la clientèle autochtone un 
soutien financier en appui à leur mission globale (budget: 11 M$ sur 5 ans, dont 
10 M$ hors réserve). 

Enveloppe Développement économique 
Cette enveloppe vise à mettre en place les conditions favorisant l'émergence du 
développement économique, à créer et développer des entreprises, à créer et 
consolider des emplois, à favoriser l'entrepreneuriat chez les femmes et les 
jeunes, et à favoriser le développement des entreprises d'économie sociale 
(budget : 60 M$ sur 5 ans). Les organismes situés hors réserve peuvent se voir 
accorder un financement par le biais de deux catégories : 
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• Catégorie Économie sociale 
Cette catégorie vise à soutenir les projets d'économie sociale développés 
par des entreprises ou des organismes autochtones situés hors réserve ou 
sur réserve (budget: 2 M$ sur 5 ans). 

• Catégorie Mobilisateur économique 
Cette catégorie vise à soutenir les organismes autochtones à but non 
lucratif situés hors réserve ou sur réserve qui ont développé un projet 
ayant un effet mobilisateur dans le domaine économique pour les 
communautés autochtones en général (budget: 1 M$ sur 5 ans). 

Enveloppe Développement social 
Cette enveloppe vise à soutenir des projets, des initiatives et des ententes de 
partenariat en matière de développement social autochtone afin de déployer des 
actions pertinentes et adaptées aux réalités des Autochtones hors réserve ou sur 
réserve (budget: 10 M$ sur 5 ans). 

Enveloppe Aide aux Autochtones en milieu urbain 
Cette enveloppe intègre dans le FIA Ill, avec bonification, le Programme d'aide 
aux Autochtones en milieu urbain (PAAMU), qui avait été mis en place en 
2016-2017. Il vise à améliorer les conditions de vie des citoyennes et citoyens 
autochtones dans les villes du Québec, en donnant notamment aux organismes 
communautaires les moyens d'offrir des services directs de qualité à cette 
clientèle (budget: 10,9 M$ sur 5 ans). 

Cette enveloppe est constituée de deux volets : 

• Volet Services directs 
Ce volet vise le renforcement des services offerts aux Autochtones qui 
vivent ou qui sont de passage dans les villes du Québec, notamment dans 
les domaines psychosocial, sociojudiciaire, de la santé, de l'éducation et 
de la culture (budget : 6 M$ sur 5 ans). 

• Volet Infrastructures 
Ce volet vise à renouveler et à améliorer les infrastructures des 
organismes communautaires afin d'augmenter et de consolider leurs 
capacités d'intervention (budget: 4,9 M$ sur 5 ans). 
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Le total des sommes octroyées à des organismes hors-réserve au cours de 
l'exercice financier 2018-2019 s'éléve à 4 900 481 $, soit 445 037 $ dans le 
cadre du PPA et 4 455 444 $ dans le cadre du FIA Ill. 

Voici le détail des montants accordés à ces organismes : 

PROJETS PONCTUELS AUTOCHTONES (PPA) 

BÉNÉFICIAIRE TITRE VILLE MONTANT 

Angeliss ! Soirée Hommage 201 B Québec 1 500 $ i 
------l------'--------1----------+---------------l 

· Angeliss ! Souper des Nations 201 B Québec 1 000 $ 1 

Arch~o--M-~-~~-C-ô;:N_o_r_d _____ ---1 Le~ premiers occupants de Pointe- 1 Baie-Corneau ' 4 961 $1, 
aux-Outardes · _____ .,..., 

: Biennale d'art contemporain autochtone ~-e_nn_a_le_en arts visuels 2018 Montré~ 6 400 $ • 

! A la rencontre des Attikameks de 
Cégep Gérald-Godin 

i Manawan 
Montréal 1 924 $ 

La Tuque 15 000 $ ' Centre d'amitié autochtone de La Tuque 
1 Natotatowin {Série d'activités pour 
11es ainés) 

·-- -----··---------------l-----

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière 
i Marche Motetan Marne de nation à 

Joliette 1 BOO$ i 
! [ nation 

----------------·------------.··-------------"-- ---------------------.l------1--- .; 

; Centre d'amitié autochtone de Québec 

1 

; Centre d'amitié autochtone de Québec 

d'amitié autochtone de Val-d'Or 1 Centre 
L_ .... -----·· 

• Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 
-

1

1 Projet contre l'intimidation envers 
les Autochtones êgés entre 12 et 
17 ans 

Journée nationale des Autochtones 
{JNA) 2018 

Journée de partage des savoirs 

19° Semaine pour l'élimination de la 
discrimination raciale 

· Gala Mêmêgwachi et JNA 

i 
Québec 18 000 $ j 

' i 1 
1 

' 
1 i ' 

Québec 1 500 $ \ 
! 1 

Val-d'Or 1 3 000 $ / 1 

1 
' 

Val-d'Or 5 850 $ ! 
1 

i 
i 

1 
----j 

Val-d'Or ! 5 000 $ f 
1 

1 - Val-d'Or 3 000 $ ! 1 Kmaw1t hommage aux femmes 
! Anicinabe 

· Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 
·-····---·---------------·~-------------1-----· 

, Nouveaux regards sur l'urbanité - i 
• Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or , 1 Val-d'Or ,___ ________ l les Autochtones _ ___(_ ____ -+ 

. Centre d'amitié autochtone du Sague ay I Journée nationale des Autochtones I Chicoutimi 
______ __11_ ___ 3NA) 2018 _ -1-I ------+-

Centre de développement communautaire 
autochtone à Montréal 

f Assemblée générale annuelle de 
! l'Association nationale des centres 
1 d'amitié autochtones 

Montréal 

5 000 $ 

10000$; 

--------------+- ---------l---------+-----' 
, Centre des arts de Baie-Corneau ' lnnuRassemble 7° édition Baie-Corneau 5 000 $ i 
. Centre des Premières Nations Nikanite de 
11'UQAC 

: Centre des Premières Nations Nikanite de 
'l'UQAC 

! 
Revue sur la persévérance scolaire Chicoutimi I 15 000 $1 

lies Chicoutimi 1 9 000 $ i 'i Capsules vidéo Table locale Sept- 1 1 

' ' ------------+--------------1----· --!-----------, 
! AKI ODEHI - phase 3 j Val-d'Or 

( ____ _ 

__ ____ ___ 

1

, {Projet de land art) \ _
1 

Centre interuniversitaire d'études et de ' 
: recherches autochtones {CIÉR_A_) -------+! _c_o1_1o_q_u_e_d_u_c_1_É_R_A_2_0_1_a ____ -+I--Q-u_é_b_e_c_-1--__ 5_o_oo_$ [ 

'Centre Unicura i Girls inc. {camp d'été pour I Montréal 15 000 $ : 
i adolescentes) , 

-------1---· ----+------i---- --i 
, Cerc':_~e_s_F'remières Nations de l'UQAM I Gué_rir par l'art A_ti_k_am_e_kw ____ --4I __ M_o_n_tr_é_a_l _ j____5_D_DD! 

Chaire de leadership en enseignement {CLE) en i Colloque - foresterie autochtone - Québec ! 15 080 
$ . 

foresterie autochtone - Université Laval f ULaval 
•·-· --- . . ------1-------- ------\------' 
1 Chaire de l'UNESCO sur la transmission [ . i 
· culturelle chez les Premiers Peuples comme I Rassemblement et création, Chicoutimi ' 
·. dynamique de mieux-être et d'empowerment i programme de rayonnement 

: Centre d'exposition de Val-d'Or 5 000 $ i 

10 000 $: 
-----·--·------- ----'-···-------
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BÉNÉFICIAIRE ' TITRE VILLE MONTANT 

Clinique Droits Devant 

. Comité des services sociaux du RÉSEAU 

1 Clinique Droits Devant (adaptation 
i des services et partage de 
! l'expertise) 

-·----t-·· -··· 

! Landlord tool kit (production d'un 
i livret d'information à l'attention des 
1 sans-abris) 

--+--

Montréal 

Montréal 

' Comité étudiant - habiter le Nord québécois .. 
· École d'architecture de l'Université Laval 

·1· Mamu Metuetau ( construction i 
d'installations temporaires dans des i Québec 

1 parcs pour enfants) 1 
--- ···-----""'·-------+-- . --·-·-···--"'"·"-----+-·-··-··· 

1 
Mohawk Traditions (activités de 1 

• CPE Soleil Le Vent/ Rising Sun Childcare Center transmission de la langue en niveau : Verdun 

10 000 $ 

~--

5 000 $ 

5 000 $' 

3 000 $. 

~----·· préscolaire) ~- ·-+--·------+--- _ -···· j 
: D'ff . 11 11 d Lé . , Table ronde avant une I Lé . 1 1 200 $ .· 
1 1 us1on cu ure e e VIS ··--f::?rése~tation de Mul~l:.___ ___ .. ~- .. __"'s _ _J_ 

.

. ESPACE Gaspésie-les-lies i Adaptation et impression d'outils 
I 

Gaspé 
t pour les communautés autochtones 

. _____ ,,,,, ___ ,,,, -.,.,,- --- -.. ---·--.... ·------ --t-'..---·· .. ,-.,..,,, ____ ,,_. ___ ., ___ .. ,,.,,, .. -·-··-
3 000 $ 

111' Festival du film ethnographique 
! du Québec 

. -- !16.Festi;a1 du Ïi1~ethnogr8p-h-iq_u_e_,__ ~o-n-tr~:
1
-+ 

: de Montréal 

Festival international du film ethnographique du 
Québec (FIFEQ) 

Québec 

FIFEQ-MTL 

3 260 $: 
.... , 

1 900 $. 

_ .. _____ ... _ .. ___ ·-· .. ----····-- Î Enq~ête ;~r le j~geme~ de~···-- r-···· -+-·· 

· Institut Douglas affilié à l'Université McGill ! Autochtones à Montréal Montréal 1 500 $ 
. -----·-·--""" ___ ,, .... -----.-- ---------1---,,,, ____ ,, ___ ··-------------- .. ---- -------- -

·. Institut du Nouveau Monde li École d'été de l'Institut du Nouveau ! M tréal 
. 1 Monde - 15• édition i on 
'.,,.-..... ,----·--.... -------·--···-----------+-,--.... --,,,,-----.. ---··-------·---"""J_____.... __________ ---------l-

12 000 $ 

: K8e K8e (Kuei), productions artistiques et I Production du film Le Sang du 1 Q éb · 

clll~urelles in~-----· .. --·--···· ~~:~c;:mmes aut;~hton;s oubiiées ·1-~~u ···· ~c . ···-•--

15 

OOO $ 

La Boite Rouge VIF .

1

: ou disparues i 1cou 1m1 i 10 000 $ . 

• La F~nd8tio;Ja!m~in Roy Les Grandes Rencontres au CPSPP I Montréal- 1 -- 3 500 $' 

• Le _c:_:_rcle __ ~isis I Solstice autochtone 2018 -+ Québec i __ 1 500 ..!..: 
! Le Grand Pas I La boîte à outils : Montréa~ 4 940 $ T--~~-~- _, 
, Les Musées de la civilisation du Québec ! Production de trousses i Québec 1 45 000 $ · 
. 1 pédagogiques numénques , 1 ' .,, ____ ,, ______________ ,,,, ... ,---------------r. .. -----.. -------.... ,.-- .... --, .... ___ .+--"- --~- ------ -_ __, 
: MRC d H t-sa· t-Lau 1 : Inventaire archéologique Droulers- N/A 

u au in ren ! Tsiionhiakwatha 
___ ,,_,,_________ •• - ..... ,,.- ______ ,, ___ J_.,,, _____ -------··-----,.-------·--------·-------· 

• OktoÉcho 
! Saimaniq aux vitrines de CINARS et 
1 MUNDIAL i Montréal 

·- ~·------· .. --·· --+----·· -------·-------------------·-- ·--------J.......-...-.. ~------~----
i 

Partenariat pour le développement des 
communautés (PARDEC) 

! Concertation à Pessamit sur la 
1 résilience aux changements Montréal 
i climatiques 

----·--·---·-------------·----· ------------+-·-··---------------·----·--·------· ------~----------·----i-------------
Pointe-à-Calliére - Cité d'archéologie et d'histoire I Marché public dans l'ambiance du 

I 
Montréal 

de Montréal 18• siècle 

Divers ; Regroupement des centres d'amitié autochtones 
, du Québec / Forum justice à Val-d'Or 

. -·--- .. ---, --------- --t· 
• Réseau BIBLIO du Centre-du-Québec, de 
·. Lanaudière et de la Mauricie 

1 Spectacle unissant les i T . -R 'è . 

7 700 $ 

1 217 $ 

4 500 $ 

--------1 

10 000 $ 

15 000 $ 

4 805 $ ---+-1 c_o_mmunautés de la Mauric~ ___ __j__ rOIS IVI r~s+ 

, Tourisme Abitibi-Témiscamingue CulturAT - Volet Premières Nations · Divers 50 000 $ · 
---------------+----- ----+---. ..J 

i Union québécoise de réhabilitation des oiseaux Saint- 1 , Étude sur les oiseaux de proie 
i de proie Hyacinthe i 
! Université du Québec à Montréal - Départ_e_m_e-nt-'--T_e_m_l_o_ir_e_m_a_m_u_p_ua_t_: _____ .-4: __ 

I' Montréal 
· de géographie Cohabitation ... 
·-·-·-"· --····----·---···--·------+-----······--··-···--~-·---·-· +--········- - ........ ..\.....-............. - __ _ 

/ Capsule audiovisuelle de pêche en 
, pourvoirie Untamed Productions 2 inc. Montréal 

20 000 $ i 
5 000 $' 

30 000 $ 
__ ________, ___ ------·--- --------· 

. Ville de Schefferville i Fête: le retour à la terre Schefferville 1 500 $. 

TOTAL 445 037 $ 

8.4 



FONDS D'INITIATIVES AUTOCHTONES Ill (FIA Ill) 

Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec 

Femmes Autochtones du Québec 

Centre d'amitié autochtone de Québec 

Montréal autochtone 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean 

Centre d'amitié aulochtone de Lanaudiére 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque et Point de services pour les 
Autochtones à Trois-Rivières 

Centre d'amitié autochtone de Maniwaki 

Centre d'amitié autochtone de Sept-iles 

Centre d'amitié autochtone du Saguenay 

Centre d'amitié Eenou de Chibougamau 

Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Étude d'avant-projet pour 
l'élargissement des services d'hébergement 

TOTAL 

TOTAL 

Tourisme Autochtone Québec - Rencontre des grands chefs et KWE 2018 

TOTAL 

Enveloppe Développement social 

ORGANISME ET PROJET 

Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec - Conseiller en 
développement social et économique 

KWE! 

CALACS L'étoile du Nord - Mikizi Culturellement et collectivement pour elles 

Exeko - Ville inclusive Montréal-Trickster-YEL-HUB Nunavik 

Terres en vue - Festival Présence autochtone 

CIUSSS-Centre-Sud-de-l'ile-de-Montréal - Coordonnateur-conseil -
Table locale d'accessibilité aux services en milieu urbain pour les 
Autochtones à Montréal 

Foyer pour femmes autochtones de Montréal - RÉSEAU pour la stratégie 
urbaine de la communauté autochtone à Montréal 

Productions Feux Sacrés - Ma culture : ma force, mon identité, volet 
Programme de professionnalisation des artistes autochtones 2018-2019 

Jeunes musiciens du monde - École de Val-d'Or 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Coordonnateur - Table locale 
d'accessibilité aux services en milieu urbain pour les Autochtones de la MRC 
de la Vallée-de-l'Or 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Chez Willie/Nigan 2018-2019 

TOTAL 

Divers 

Divers 

Québec 

Montréal 

Val-d'Or 

Roberval 

Joliette 

La Tuque 

Trois-Rivières 

Maniwaki 

Sept-lies 

Saguenay 

Chibougamau 

Senneterre 

Val-d'Or 

VILLE 

Divers 

Québec 

Divers 

Montréal 

Montréal 

Montréal 

Montréal 

Montréal 

Val-d'Or 

Val-d'Or 

Val-d'Or 

200 000 $ 

402 000 $ 

120 000 $ 

130 000 $ 

160 000 $ 

130 000 $ 

135 000 $ 

160 000 $ 

130000$ 

130 000 $ 

100 000 $ 

110 000 $ 

110 000 $ 

2017000$ 

9 000$ 

9 000 $ 

90 000 $ 

MONTANT 

58 080 $ 

56 000 $ 

100 000 $ 

117 000 $ 

85 000 $ 

36 000 $ 

30 000 $ 

55 739 $ 

100000$ 

19 600 $ 

83 049 $ 

740 468 $ 
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Enveloppe Alde aux Autochtones en milieu urbain 

Volet - Services directs 

ORGANISME ET PROJET VILLE MONTANT 

Montréal autochtone - Services psychosociaux Montréal 100000$ 

Centre de Justice des Premiers Peuples de Montréal - Prévention de la 
Montréal 37 514 $ 

judiciarisation autochtone 

Centre d'amitié autochtone de Montréal - Teioronhiôen Consolidation des 
Montréal 77 538 $ 

services directs 

Projets Autochtones du Québec - Consolidation et développement des 
Montréal 100 000 $ services directs 

The Open Door - Renforcement de la capacité d'intervention Montréal 99 898 $ 

Plein Milieu - Jeter des ponts Montréal 78 740 $ 

Centre d'amitié autochtone de Québec - Bonification des services Québec 100 000 $ 

Maison communautaire Missinak - Bonification des services au Centre Québec 100 000 $ MAMUK 
Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Mowsogokan Animation Val-d'Or 100 000 $ 
communautaire 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque (Point de services pour les 
Autochtones à Trois-Rivières) - Intervenant psychosocial et organisateur Trois-Rivières 100 000 $ 
communautaire 

Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre - Services 
Senneterre 72 930 $ 

psychosociaux 

Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean - Intervenant psychosocial et Roberval 100000$ 
organisateur communautaire 

Centre d'amitié autochtone de Maniwaki - Travailleur psychosocial et 
Maniwaki 100 000 $ 

animateur culturel 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque - Intervention communautaire et La Tuque 100 000 $ 
psychosociale 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière - Services psychosociaux Joliette 88 356 $ 

Centre d'amitié autochtone de Sept-lies - Intervenant psychosocial et 
Sept-Îles 100 000 $ animateur culturel 

TOTAL 1 454 976 $ 

Volet - Infrastructures 

ORGANISME ET PROJET VILLE MONTANT 

Centre d'amitié autochtone de Québec - Rénovation de l'édifice Morissette Québec 64 000 $ 

La Piaule - Le Château de Marie-Ève (espaces communautaires) Val-d'Or 80 000 $ 

TOTAL 144 000 $ 

Notons que le Gouvernement du Québec reconnaît officiellement la présence de 
11 nations autochtones (Premières Nations et Inuits) sur son territoire. Sur la 
base des principes contenus dans les résolutions de l'Assemblée nationale 
de 1985 et 1989 portant sur la reconnaissance des droits des Autochtones, ces 
nations ont le droit de développer leurs identités, leurs cultures, leur base 
économique et leur autonomie au sein du Québec et dans le cadre des lois 
québécoises. Les regroupements mètis ne sont pas inclus dans la clientèle 
visée. C'est dans ce contexte que le SAA contribue financièrement à des 
organismes, qu'ils se trouvent à l'intérieur ou à l'extérieur des réserves. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

9. Pour chaque négociateur qui œuvre au nom du gouvernement du Québec 
auprès des communautés autochtones en 2018-2019, déposer: le mandat 
et le contrat, la durée du contrat, les tâches effectuées, une copie du ou des 
rapports, et le suivi donné. Indiquer également les sommes accordées à la 
rémunération globale de chacun de ces négociateurs. 

Norton Rose Fulbright Canada S.E.N.C.R.L., s.r.l. 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation territoriale 
globale entre les gouvernements du Québec et du Canada et les Premiéres Nations de 
Mashteuiatsh, d'Essipit et de Nutakuan, ainsi que dans le cadre d'un mandat 
exploratoire visant à convenir, avec la communauté algonquine de Pikogan, de pistes de 
solution aux enjeux avec lesquels elle compose, notamment au niveau du territoire. 

Durée du contrat : 1er octobre 2017 au 30 septembre 2018 

Mandat : voir document joint 

Rémunération globale : 240 000 $ 

Norton Rose Fulbright Canada S.E.N.C.R.L., s.r.l. 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation territoriale 
globale entre les gouvernements du Québec et du Canada ainsi que la Nation Attikamek, 
représentée par le Conseil de la Nation Attikamek. 

Durée du contrat : 20 février 2018 au 30 juin 2018 

Mandat : voir document joint 

Rémunération globale: 49 914 $ 

Norton Rose Fulbright Canada S.E.N.C.R.L., s.r.l. 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation territoriale 
globale entre les gouvernements du Québec et du Canada et les Premiéres Nations de 
Mashteuiatsh, d'Essipit et de Nutakuan et représentante du gouvernement du Québec 
dans le cadre de la négociation territoriale globale entre les gouvernements du Québec 
et du Canada ainsi que la Nation Attikamek, représentée par le Conseil de la Nation 
Attikamek. 

Durée du contrat : 1er octobre 2018 au 30 septembre 2019 

Mandats : voir document joint 

Rémunération globale: 160 000 $ 
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Florent Gagné consultant 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation de la 
revendication particuliére du Conseil des Mohawks de Kahnawake auprés du 
gouvernement du Canada concernant les terres de l'ancienne seigneurie du Sault-Saint
Louis et du transfert de certaines terres contiguës à Kahnawake, dans le cadre des 
travaux de la Table centrale Québec-Kahnawake à laquelle sont représentés le Conseil 
des Mohawks de Kahnawake et le gouvernement du Québec. 

Durée du contrat : 22 septembre 2017 au 22 septembre 2019 

Mandat : voir document joint 

Rémunération globale : 46 663 $ (honoraires professionnels, frais de déplacement et 
d'hébergement) 

Consultation Daniel Gagnier 

Représentante du gouvernement du Québec au Comité de liaison permanent avec les 
Cris, et autres interventions concernant les enjeux autochtones. 

Durée du contrat: 3 avril 2017 au 31 mars 2019 

Mandat : voir document joint 

Rémunération globale : 3 500 $ (honoraires professionnels, frais de déplacement et 
d'hébergement) 
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MANDAT DE CONSULTATION DANIEL GAGNIER 

Agir à titre de négociatrice pour le gouvernement du Québec au Comité de liaison 
permanent avec les Cris, et autres interventions concernant les enjeux 
autochtones. 

L'entreprise Consultation Daniel Gagnier a comme mandat de : 

• Participer, comme l'un des représentants du gouvernement du Québec, au 
Comité de liaison permanent avec les Cris. Contribuer, à titre de 
négociatrice, à l'élaboration des solutions pour résoudre des enjeux relatifs à 
la mise en œuvre de la Convention de la Baie-James et du Nord québécois 
et à !'Entente sur la gouvernance, ou pour tout dossier identifié par le Comité 
de liaison permanent. 

• Contribuer, à titre de facilitateur, à l'élaboration de solutions pour résoudre 
différents enjeux relatifs aux relations entre le gouvernement du Québec et la 
communauté innue du Nutashkuan et au regard de la relation entre Hydro
Québec et la communauté du Nutashkuan. 

• Présenter au Ministre des rapports verbaux et un rapport final écrit au terme 
du présent contrat. 
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MANDAT DE FLORENT GAGNÉ CONSULTATION 
Contrat pour la période du 22 septembre 2017 au 22 septembre 2019 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre des travaux de la Table 
centrale Québec-Kahnawake (Table), à laquelle sont représentés le gouvernement du 
Québec et le Conseil des Mohawks de Kahnawake, ainsi que dans le cadre des 
négociations découlant de cette Table, notamment dans les domaines de la santé et des 
services sociaux, du travail, du développement économique ou de la fiscalité; et de 
représenter le gouvernement du Québec dans d'autres forums de discussion ou 
négociations concernant Kahnawake, notamment en matière de revendications 
particulières ou de transfert de terres. 

Dans le cadre des travaux de la Table centrale Québec-Kahnawake entre le Conseil des 
Mohawks de Kahnawake et le gouvernement du Québec, et des autres mandats afférents 
pouvant lui être confiés, Florent Gagné Consultation a le mandat : 

• D'agir à titre de négociatrice pour le gouvernement du Québec afin qu'elle représente 
ce dernier à la table de négociation et qu'elle dirige l'équipe gouvernementale du 
Québec; 

• De développer des propositions de manière à atteindre les objectifs visés par le 
gouvernement du Québec; 

• De faire des recommandations au gouvernement du Québec sur toute autre question 
susceptible de conduire le gouvernement du Québec à l'atteinte de ses objectifs dans 
le cadre de cette négociation; 

• De présenter au Ministre des rapports verbaux et un rapport final au terme du contrat. 
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MANDAT DE NORTON ROSE FULBRIGHT CANADA, S.E.N.C.R.L., s.r.l. 
Contrat pour la période du 1er octobre 2017 au 30 septembre 2018 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation 
territoriale globale entre les gouvernements du Québec et du Canada et les 
Premières Nations de Mashteuiatsh, d'Essipit et de Nutashkuan, ainsi que dans le 
cadre d'un mandat exploratoire visant à convenir, avec la communauté 
algonquine de Pikogan, de pistes de solution aux enjeux avec lesquels elle 
compose, notamment au niveau du territoire ainsi que dans le cadre des mandats 
qui pourraient découler de cette discussion exploratoire. 

La société Norton Rose Fulbright Canada agit à titre de représentante du gouvernement du 
Québec dans le cadre de la négociation territoriale globale entre les gouvernements du 
Québec et du Canada ainsi que les Premières Nations de Mashteuiatsh, d'Essipit et de 
Nutashkuan, et a comme mandat de : 

• Contribuer à développer les orientations et les objectifs de négociation du 
gouvernement du Québec en vue d'obtenir un consensus à la table de négociation; 

• Participer aux séances de négociation et aux travaux préparatoires à celles-ci; 

• Proposer des pistes de solution constructives au regard, notamment, des éléments 
juridiques des négociations qui aideront les parties à atteindre leurs objectifs; 

• Représenter, sur invitation, l'équipe de négociation dans le cadre de tournées 
d'information, de rencontres de négociation sur des dossiers spécifiques ou avec des 
représentants gouvernementaux. 

La société Norton Rose Fulbright Canada agit à titre de représentante du gouvernement du 
Québec dans le cadre du mandat exploratoire avec la communauté algonquine de Pikogan, 
et a comme mandat de : 

• Développer, en collaboration avec l'équipe interministérielle du gouvernement du 
Québec, des orientations en soutien à sa participation au mandat exploratoire, de 
manière à atteindre les objectifs fixés par le gouvernement du Québec et facilitant 
l'obtention d'un consensus à l'issue des discussions exploratoires; 

• Participer aux rencontres avec la communauté algonquine de Pikogan et aux travaux 
préparatoires à celles-ci; 

• Appuyer l'équipe interministérielle du gouvernement du Québec dans l'élaboration 
d'un mandat de négociation reflétant les conclusions des discussions exploratoires; 

• Transmettre au Ministre un rapport écrit trimestriel faisant ètat de l'avancement des 
discussions exploratoires et présentant ses recommandations sur le suivi de 
celles-ci. 
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MANDAT DE NORTON ROSE FULBRIGHT CANADA, S.E.N.C.R.L., s.r.l. 
Contrat pour la période du 20 février 2018 au 30 juin 2018 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation 
territoriale globale entre les gouvernements du Québec et du Canada ainsi que la 
nation attikamek, représentée par le Conseil de la Nation Attikamek. 

La société Norton Rose Fulbright Canada agit à titre de représentante du gouvernement 
du Québec dans le cadre de la négociation territoriale globale entre les gouvernements 
du Québec et du Canada ainsi que la nation attikamek, représentée par le Conseil de la 
Nation Attikamek, et a comme mandat de : 

• Contribuer à développer les orientations et les objectifs de négociation du 
gouvernement du Québec en vue d'obtenir un consensus à la table de 
négociation; 

• Participer aux séances de négociation et aux travaux préparatoires à celles-ci; 

• Proposer des pistes de solution constructives au regard, notamment, des 
éléments juridiques des négociations qui aideront les parties à atteindre leurs 
objectifs; 

• Représenter, sur invitation, l'équipe de négociation dans le cadre de tournées 
d'information, de rencontres de négociation sur des dossiers spécifiques ou avec 
des représentants gouvernementaux; 

• Produire un rapport écrit à l'attention de la ministre responsable des Affaires 
autochtones à la fin du mandat. 
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MANDAT DE NORTON ROSE FULBRIGHT CANADA, S.E.N.C.R.L., s.r.l. 
Contrat pour la période du 1•r octobre 2018 au 30 septembre 2019 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation 
territoriale globale entre les gouvernements du Québec et du Canada et les 
Premières Nations de Mashteuiatsh, d'Essipit et de Nutashkuan et représentante 
du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation territoriale globale 
entre les gouvernements du Québec et du Canada ainsi que la nation attikamek, 
représentée par le Conseil de la Nation Attikamek. 

La société Norton Rose Fulbright Canada agit à titre de représentante du gouvernement 
du Québec dans le cadre de la négociation territoriale globale entre les gouvernements 
du Québec et du Canada ainsi que les Premières Nations de Mashteuiatsh, d'Essipit et 
de Nutashkuan, et a comme mandat de : 

• Contribuer à développer les orientations et les objectifs de négociation du 
gouvernement du Québec en vue d'obtenir un consensus à la table de 
négociation; · 

• Participer aux séances de négociation et aux travaux préparatoires à celles-ci; 

• Proposer des pistes de solution constructives au regard, notamment, des 
éléments juridiques des négociations qui aideront les parties à atteindre leurs 
objectifs; 

• Représenter, sur invitation, l'équipe de négociation dans le cadre de tournées 
d'information, de rencontres de négociation sur des dossiers spécifiques ou avec 
des représentants gouvernementaux. 

La société Norton Rose Fulbright Canada agit à titre de représentante du gouvernement 
du Québec dans le cadre de la négociation territoriale globale entre les gouvernements 
du Québec et du Canada ainsi que la nation attikamek, représentée par le Conseil de la 
Nation Attikamek, et a comme mandat de : 

• Contribuer à développer les orientations et les objectifs de négociation du 
gouvernement du Québec en vue d'obtenir un consensus à la table de 
négociation; 

• Participer aux séances de négociation et aux travaux préparatoires à celles-ci; 

• Proposer des pistes de solution constructives au regard, notamment, des 
éléments juridiques des négociations qui aideront les parties à atteindre leurs 
objectifs; 

• Représenter, sur invitation, l'équipe de négociation dans le cadre de tournées 
d'information, de rencontres de négociation sur des dossiers spécifiques ou avec 
des représentants gouvernementaux; 

• Produire un rapport écrit à l'attention de la ministre responsable des Affaires 
autochtones à la fin du mandat. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

1 O. Liste détaillée de toutes les activités ou rencontres entre la ministre, 
son cabinet, les fonctionnaires et les communautés innues 
concernant le projet Apuiat. Préciser les coûts engendrés ainsi que 
toute entente intervenue et, le cas échéant, le détail des ententes. 

Les dates des rencontres impliquant du personnel du Secrétariat aux affaires 
autochtones (SAA) : 

2018 

2019 

31 janvier 8 février 26 février 12 mars 

Dans le cadre de ce dossier, aucune entente n'a été conclue. 

Les coûts totaux engendrés pour les activités et rencontres en lien avec ce 
dossier ne peuvent être mesurés à ce moment, car les échanges se poursuivent. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de l'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

11. Concernant le Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA Ill) : nombre de 
demandes reçues (par volet et par communauté) de même que la liste et la 
nature des projets financés et des projets refusés en 2018-2019, ainsi que 
les montants déboursés, et ce, pour chaque volet du programme : 

a) Développement économique; 
b) Garantie de prêt; 
c) Infrastructure communautaire; 
d) Action communautaire; 
e) Soutien à la consultation; 
f) Développement social; 
g) Aide aux Autochtones en milieu urbain. 

La liste et la nature des projets financés en 2018-2019 ainsi que les montants 
déboursés pour chaque volet du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA Ill). 

VOLET/ NOM DU PROJET DÉBOURSÉS 

a) Développement économique 
Développement économique général 

800 degrees wood fired pizza 

Achat d'un bateau de pêche commercial et quota 

Acquisition de machinerie - CTIN 

Acquisition de niveleuse : déneigement - arasement 

Acquisition de wagons 

Acquisition d'un penmis et bateau de pêche au crabe 

Aide au développement économique local - Corporation 

Aide au développement économique local - Wabak Pimadizi 

Akwesasne Warehousing 

Alin Rioux jardinier 

Amélioration du Casse-croüte Ali-baba 

CDEE - Agent de développement économique 2016-2019 

Centre de mécanique GT - NAPA AutoCare 

Centre de recherche Agrinova - Biochar Boréalis 

Construction d'un toit sur une 2° pompe à essence 

Dépanneur 6 à 11 - Remplacement réservoirs essence 

Dépanneur Pessamit 

Empire General Contracting Expansion 

Entrepôt Pêcherie Uapan 

Expansion - Les pro de la construction 

Fonmation d'appoint Aski 
Formation en mycologie 

Frank Storage 

Gespeg - pêches, bateaux et camion 

Investissement dans « Mer et Monde Écotours inc. » 
Les pêcheries UAPAN - Permis de pêche homard 

Lobster Hut - Cabane à homard 

-----------------··--··~-... 

6 294 645 $ 

5 001 647 $ 

14 286 $ 

125 000 $ 

97 500 $ 

253 680 $ 

160 000 $ 

69 000 $ 

66 815 $ 

22 300 $ 

42 000 $ 

15 855 $ 

15 000 $ 

97 875 $ 

100 000 $ 

387 000 $ 

2 500$ 

59 240 $ 

7140 $ 

87 994 $ 

59 940 $ 

34 717 $ 

4 148 $ 

15 345 $ 

50 750 $ 

53 600 $ 

200 000 $ 

69 000 $ 

200 000 $ 
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VOLET/ NOM DU PROJET ' DÉBOURSÉS 

Mise à niveau et développement du Club Odanak 

Naskapi Fiber Optic project (Naskapi lmuun) 

Naskapi Gas Bar Expansion 

Pimi Naskinnuk LP 
Pizendawatch Carwash 
Processeur industriel avec remorque pour l'entreprise forestière de Gespeg 
Support and Management for Phase 2 (lmplementation) Tourism Development Plan 

Réaménagement du Motel industriel 1 - Kiuna 

Shaffertown Beef 
Station Uapishka 
Station-service Wabak 2018 
TFN Construction (démarrage de l'entreprise) 

Tim Horions 
Transport C. Moar 

Développement économique - Économie sociale 
Acquisition de machinerie - CTIN 
Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Étude d'avant-projet 

Développement économique - Jeunes et Femmes 
Chrome Car Wash (Regina Thompson) - Expansion 

Démarrage d'un cabinet juridique 

Diane Savard soins des pieds 
Espace concierge 

Flint Fuels 
JD's Casse-croûte 
MOS Racks - Rangement sur toit de véhicule 

L'Usine à Frites 
MF Alain Comptable professionnel agréé 

Projet Animauxbile 
Projet de dépanneur Tshinanu à Kawawachikamach 

Restaurant Yahwatsira' - Wendake 

Solution Télé-administration 

Veaux d'embauche 
Verger de petits fruits 
Yandata - maison de production 
Zayne's Cleaning Services - Kristy Whiteduck 

Développement économique - Mobilisateur 
CDEPNQL- Conseillers en développement économique 2017-2019 

CDEPNQL - Formations-Conférences 
Productions Feux Sacrés - 2• Sommet leadership jeunesse autochtone 2018 

CDEPNQL - Québec Mines 
Table de concertation régionale en économie sociale 
Tourisme Autochtone Québec - Rencontre des grands chefs et KWE! 2018 

b) Garantie de prêt 

c) Infrastructure communautaire 
Affichage et signalisation à Mashteuiatsh 
Lacrosse / hockey box (aire de crosse/ patinoire) - TsiSnaihne Recreation Center 

Mise à jour des systèmes technologiques 

Parc du Mont-Ham - Phase Il 
Radio communautaire - Winneway 
Reconnecting with Waskaikinis 
Rénovation - Locaux développement économique / gestion des terres 

Rénovation du Centre communautaire 

Revitalisation du cimetière des aînés 
Splash pad project Ueux d'eau) - TsiSnaihne Recreation Center 

Terrain multisport communautaire 

Tours de lumière de plein air 

175000$ 
975 000 $ 

50 000 $ 
166 655 $ 

17 400 $ 
32 785 $ 
11111$ 
67 925 $ 
32 586 $ 

150000$ 
550 000 $ 
225 000 $ 
200 000 $ 

37 500 $ 

159 000 $ 

150000$ 
9 000 $ 

603 435 $ 

100 000 $ 
16 571 $ 
4 500 $ 
4 700 $ 

40 000 $ 
7 700 $ 

97 648 $ 
26 500 $ 
20 000 $ 

9 576 $ 
30 000 $ 
53 740 $ 

2 500 $ 
79 000 $ 
51 000 $ 

5 000 $ 
55 000 $ 

530 563 $ 

160 000 $ 
75 000 $ 
40 000 $ 
35 563 $ 

130000$ 
90 000 $ 

0$ 

548 043 $ 

49 470 $ 
50 000 $ 
37 270 $ 
35 000 $ 
48 500 $ 
60 000 $ 

36 905 $ 
63 500 $ 

20 000 $ 
60 000 $ 

72 000 $ 
15 398 $ 
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VOLET/ NOM DU PROJET DÉBOURSÉS 

d) Action communautaire (Soutien à la mission globale) 

Association Prévention du Suicide des PN et Inuits du Québec et du Labrador 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudiére 

Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque 

Centre d'amitié autochtone de Maniwaki 

Centre d'amitié autochtone de Québec 

Centre d'amitié autochtone du Saguenay 

Centre d'amitié autochtone de Sept-lies 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Centre d'amitié Eenou de Chibougamau 

Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre 

Femmes Autochtones du Québec 

Montréal Autochtone 

Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec 

Tukisivallirutitsanut Pamaitiit 

e) Soutien à la consultation 

Agent de liaison avec le Kahnawake Economie Development Commission 

Agent de liaison avec le Kahnawake Labor Office 

Bureau de consultation - Lac-Simon 

Bureau de consultation - Kebaowek Eagle-Village 

Bureau de consultation - Manawan 

Bureau de consultation - Pikogan 

Bureau de consultation - Wendake 

Bureau de consultation - Wolf Lake (Hunter's Point) 

Bureau de consultation - Mashteuiatsh 

Centre d'expertise - ententes sur les répercussions et avantages (ERA) - IDDPNQL 

Consultation - Malécltes de Viger 

Consultation EPOG-Petapan - Obedjiwan 

Planification stratégique territoriale - Conseil de la Nation Atikamekw 

Entente de financement - IDDPNQL 

Soutien à la consultation - Kitcisakik 

Soutien à la consultation - Pessamit 

Soutien à la consultation - Grand Conseil de la nation Waban-Aki 

Soutien à la consultation - Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Soutien aux consultations - Essipit 

Table exploratoire pour une entente de « nation à nation » (Malécites de Viger) 

Table exploratoire Québec Abitibiwinni - Pikogan 

f) Développement social 

Ateliers scientifiques sur la mer et le littoral 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or- Chez Willie / Nigan 2018-2019 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or- Table locale accessibilité Vallée-de-l'Or 2018-21 
CIUSSS - Centre-Sud-de-l'lle-de-Montréal - Coordonnateur- conseil Table locale accessibilité 
à Montréal 
CALACS L'étoile du Nord - Projet Mikizi 
Exeko - Ville Inclusive Montréal - Trickster- YEL - HUB Nunavik 

Foyer pour femmes autochtones de Montréal - RÉSEAU 2018-19 et 2019-20 

Fondation Nikanik Nit Ici Matcan 

Fondation Nouveaux Sentiers - Camps et Deviens 

Harmonie inter-communauté - Pierre Vicaire 

Jeunes musiciens du monde - École de Val-d'Or et communautés 

Kwe! 2018 

Productions Feux Sacrés - Ma culture: ma force, mon identité 

Programme des coordonnateurs en mobilisation communautaire 

Regroupement centres d'amitié autochtones du Qc - Coordo. dév. social et dév. économique 

Société communication Atikamekw - Montagnais (SOCAM) - Financement pluriannuel 

2 252 000 $ 

200 000 $ 

135 000 $ 

130 000 $ 

160 000 $ 

130 000 $ 

120 000 $ 

100 000 $ 

130 000 $ 

160 000 $ 

110 000 $ 

110 000 $ 

402 000 $ 

130000$ 

200 000 $ 

35 000 $ 

3870145 $ 

60 000 $ 

60 000 $ 

110 000 $ 

185 000 $ 

400 000 $ 

105 000 $ 

400 000 $ 

175000$ 

850 000 $ 

150 000 $ 

266 000 $ 

10 000 $ 

24 725 $ 

150000$ 

155 174 $ 

70 246 $ 

144 000 $ 

275 000 $ 

240 000 $ 

5 000 $ 

35 000 $ 

2 295 823 $ 

21 032 $ 

83 049 $ 

19 600 $ 

18 000 $ 

100 000 $ 

117 000 $ 

30 000 $ 

15 000 $ 

50 000 $ 

35 000 $ 

100 000 $ 

56 000 $ 

55 739 $ 

1 252 323 $ 

58 080 $ 

100 000 $ 
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VOLET/ NOM DU PROJET DÉBOURSÉS 

Terres en vues - Festival Présence autochtone 

Wapikoni mobile 2018-2021 

g) Alde aux Autochtones en milieu urbain 

Services directs : 

Montréal autochtone - Services psychosociaux 

Centre de Justice des Premiers Peuples de Montréal - Prévention de la judiciarisation 
autochtone 

Centre d'amitié autochtone de Montréal - Teioronhiôen 

Projets Autochtones du Québec - Consolidation / développement des services directs 

The Open Door- Renforcement de la capacité d'intervention 

Plein Milieu - Jeter des ponts 

Centre d'amitié autochtone de Québec - Bonification des services 

Maison communautaire Missinak - Bonification des services au Centre MAMUK 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Mowsogokan 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque (Point de services pour les Autochtones à 
Trois-Rivières)- Intervenant psychosocial et organisateur communautaire 

Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre - Services psychosociaux 

Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean - Intervenant psychosocial et 
organisateur communautaire 

Centre d'amitié autochtone de Maniwaki - Travailleur psychosocial et animateur culturel 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque - Intervention communautaire et psychosociale 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière - Services psychosociaux 

Centre d'amitié autochtone de Sept-Îles - Intervenant psychosocial et animateur culturel 

Infrastructures : 

Centre d'amitié autochtone de Québec - Rénovation de l'édifice Morissette 

La Piaule - Le Chateau de Marie-Ève 

85 000 $ i 
100 000 $1 

1 598 976 $ / 

1454976 $1 
100000$/ 

37514$1 

77 538 $1 

100 000 $1· 
99 898 $ 

78 740 $1 
100 000 $ 

100 000 $'1' 
100 000 $ 

100 000 $1 

72 930 $1 

100 000 $1! 

100 000 $ 

100 000 $1' 

88 356 $ 

100 000 $1 
144 000 $1' 
64 000 $ 

BO 000 $) 
TOTAL 16 859 632 $ 

Notons qu'en 2018-2019, le SAA a déboursé 2 287 550 $ pour des projets découlant 
de programmes antérieurs (FIA et FIA Il), ce qui porte les déboursés totaux à 
19147 182 $. 
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N b d d d 2018 2019 • 1 t t • té d d d FIA Ill 
. A1deaux 

Nation I Communauté 
Action Développement Developpement Garantie de Infrastructure Soutien à la Autochtones Total général 

communautaire économique social prêt communautaire consultation en milieu 
urbain 

ABÉNAQUIS 1 2 3 

Général 2 2 

Odanak 1 1 

ALGONQUINS 14 2 6 4 26 

Général 1 1 

Kebaowek 3 2 5 

Kitcisakik 2 1 1 4 

K~lgan Zibl 2 2 

Lac-Rapide 1 1 2 

Lac-Simon 1 1 2 

Pikogan 2 1 3 

Timîskamlng 3 2 1 6 

Winneway 1 1 

ATIIKAMEKS 13 5 4 3 26 

Général 1 1 2 

Manawan 4 1 1 6 

Obedjlwan 2 3 2 1 8 

Wemotaci 7 1 1 9 

CRIS 2 1 3 

Chisasibl 1 1 

Général 2 2 

HURONS-WENDATS 1 11 1 2 1 16 

Wendake 1 11 1 2 1 16 

INUITS 1 1 2 

Général 1 1 2 

MALÊCITES 4 2 2 8 

Malécltes de Viger 4 2 2 8 

MICMACS 3 3 2 8 

Général 2 2 

Gesgapegiag 3 2 5 

Llstuguj 1 1 

MOHAWKS 11 1 12 

Akwesasne 3 3 

Kanesatake 8 1 9 

MONTAGNAIS (INNUSl 3 20 2 1 4 4 34 

Betslamltes 1 1 1 3 

Esslp~ 1 1 

Général 1 1 

La Romaine 1 1 2 

Mashteuiatsh 2 5 1 1 9 

Matlmekosh 1 1 

Mîngan 3 2 5 

Natashquan 3 1 4 

Pakuashlpl 3 3 

Uashat-Mallotenam 4 1 5 

NASKAPIS 1 1 2 

Kawawachikamach 1 1 2 
ORGANISMES 
AUTOCHTONES 
TOUCHANT PLUS 
D'UNE NATION 11 7 1 4 23 

Organismes 
autochtones 11 7 1 4 23 

ORGANISMES NON 
AUTOCHTONES 4 1 5 

Organismes non 

1 autochtones 4 1 5 

TOTAL 4 89 24 2 23 20 5 187 
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Liste des projets refusés en 2018-2019 

VOLET/ PROJETS MOTIF 

Dévelonnement économique 

Étude de faisabilité - Projet Asham Construction (Uashat-Maliotenam) Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Déveloooement économique - Économie sociale 

Maison cultures amérindiennes - Coordonnateur (Mont St-Hilaire) 
Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Déveloooement économiaue. Jeunes et Femmes 

Andrée Paul - Clinique de santé è Québec (Québec) 
Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Déveloooement social 

CNA- Foyer Marna (La Tuque) 
Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Etaskwaak - Temps d'un territoire, temps d'un pays (Obedjiwan) 
Le projet ne répond pas aux objectifs 
du programme 

Implantation du PDHÉ (Kawawachikamach) 
Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Mobilisation communautaire des PNQL- IDDPNQL (Wendake) 
Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Projet Wigobisan 2018-2023 (Lac-Simon) 
Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Infrastructure communautaire 

Modernisation des installations de Radio Ntetemuk (Pessamit) 
Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Soutien à la consultation 

Comité TEQ-Premières nations (IDDPNQL - Wendake) 
Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Immatriculation des campements (Kitcisakik) 
Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

12. Liste des projets économiques présentés en 2018-2019 par les 
administrations autochtones au SAA et l'état d'avancement de ces projets, 
incluant les motifs invoqués pour les projets non retenus. Détail des coûts 
engendrés pour le SAA pour chacun des projets. 

Liste des projets économiques présentés par les administrations autochtones en 
2018-2019 dans le cadre du programme Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA Ill) et 
état d'avancement de ces projets et coûts engendrés pour le Secrétariat aux affaires 
autochtones (SAA). 

COMMUNAUTÉ/ PROJETS 
ÉTAT 

DÉBOURSÉS 
D'AVANCEMENT 

Akwesasne 

Empire General Contracting Expansion Annoncé 87 994 $ 

St Lawrence Marina Analyse en cours 

Gesgapeglag 

Étude de faisabilité halles commerciales Analyse en cours 

Programme de développement économique Gesgapegiag Analyse en cours 

Relais la Cache - Phase Il Analyse en cours 

Kanesatake 

ADEL - Réserve Analyse en cours 

Kanesatake Strategic Management Plan 2018-2019 Annoncé 

Kawawachlkamach 

Concasseur - Naskapi Heavy Machinery Analyse en cours 

Kebaowek 

Expansion of KLM inc. Forestry Operations Annoncé 

KFN Waterfront Masterplan Phase 1 A Engineer and A Analyse en cours 

Project Support and Management for Phase Two 
Annoncé 11111 $ 

{lmplementation) of the Tourism Development Plan 

Kitclsaklk 

Formation en mycologie Annoncé 15 345 $ 
Reconstruction du dépanneur Pakigan Analyse en cours 

La Romalne 

Pourvoirie Étamamiou Analyse en cours 

Lac-Rapide 

Economie and Tourism Master Plan 2019-2023 Annoncé 

Lac-Simon 

Aide au développement économique local - Wabak 
Annoncé 22 300 $ Pimadizi 
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COMMUNAUTÉ / PROJETS 
ÉTAT 

' DÉBOURSÉS 
D'AVANCEMENT 

Manawan 
1 Fonds local d'investissement Analyse en cours ' 1 

Restaurant-Auberge Manawan Analyse en~ 
Tourisme Manawan Analyse en cours 

··--
1 

Mashteulatsh 

Acquisition d'une centrale hydroélectrique Analyse en cours 

Étude pour ferme hydroponique Analyse en cours 

Motel Roberval Annoncé -------- -

Mlngan 

Bleuetière Ekuanitshit Annoncé 

Rénovations du magasin de la Compagnie Atautsuap Annoncé 

Natashquan 

Acquisition de la Pourvoirie Costebelle Analyse en cours 1 

Auberge Hipou Analyse en cours 

Étude école de vie traditionnelle Analyse en cours 
f-

Pakuashlpi 

Préparation du plan stratégique de développement Analyse en cours 

Station innue et Café gourmand Pakua Shipu Analyse en cours 

Plkogan 
Embauche d'un directeur général pour la Société de 

Analyse en cours ' 
développement économiaue Amik 1 

Tlmiskaming 

Widjikiwe Gas Bar Annoncé 

Widjikiwe LP - Economie development structure TFN Annoncé 
-· 

Uashat-Maliotenam 

1 
Les pêcheries UAPAN - Permis de pêche au homard Annoncé 69 000 $ 

-

Wemotaci 

Aide au développement économique local Complété 66 815 $ 

Centre d'affaires Wemotaci Analyse en cours 

Corporation Nikanik 2018-2021 Analyse en cours 

Formation d'appoint Aski Complété 4148 $ 
' Mini-scierie Analyse en cours 

Mise à niveau et développement du Club Odanak Annoncé 175 000 $ 
S.E.C. Tackipotcikan Analyse en cours 

·-

Wendake 

Complexe sportif de Wendake - Phase 11 Analyse en cours 

TOTAL 451 713 $ 

Aucun projet économique présenté en 2018-2019 par des administrations 
autochtones n'a fait l'objet d'un refus au cours de l'exercice financier concerné. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

13. État d'avancement, budget ventilé et échéanciers du Plan d'action 
gouvernemental pour le développement social et culturel des Premières 
Nations et des Inuits 2017-2022 

Le Plan d'action gouvernemental pour Je développement social et culturel des 
Premières Nations et des Inuits 2017-2022 (Plan d'action) vient de terminer sa 
deuxième année financiére et les indications préliminaires des ministères et 
organismes (M/0) permettent d'affirmer que la mise en œuvre des mesures 
continue de bien se dérouler. Il est à noter que le Secrétariat aux affaires 
autochtones ne détient pas encore le portrait complet des résultats de l'année 
2018-2019, puisque la reddition de comptes formelle ne sera complétée qu'en 
juin 2019. 

La ventilation des budgets pour 2018-2019 selon les M/0 est présentée 
ci-dessous. Il est à noter que ces données comprennent quatre mesures, 
représentant des investissements de 300 000 $ qui ont été ajoutées après le 
lancement du Plan d'action 2018-2023 Un Québec pour tous les âges découlant 
de la Politique Vieillir et vivre ensemble, chez soi, dans sa communauté, au 
Québec (juin 2018). 

Nombre 
Budgets Ministère ou organisme de 

2018-2019 mesures 
Commission de la construction du Québec 3 100000$ 

Directeur des poursuites criminelles et pénales 1 28 584 $ 

Ministère des Affaires municipales et de !'Habitation 1 3 000 $ 
Ministère de la Culture et des Communications 11 2 922 000 $ 

Ministère de l'Éducation et de l'Enseignement supérieur 8 3 353 308 $ 
Ministère de la Famille 1 200 000 $ 
Ministère de la Justice du Québec 15 1189314$ 

Ministère de la Sécurité publique 12 1580617$ 

Ministère de la Santé et des Services sociaux 27 2 668 375 $ 

Ministère du Travail, de l'Emploi et de la Solidarité sociale 1 8 000 000 $ 
Secrétariat aux ainés 4 350 000 $ 
Secrétariat aux affaires autochtones 22 3 914 223 $ 
Secrétariat à la jeunesse 2 1 104 000 $ 
Secrétariat à la condition féminine 8 900 000 $ 
Société d'habitation du Québec 3 2 540 000 $ 
Total 119 28 853 421 $ 

Les budgets prévus pour la mise en œuvre des mesures des différents M/0 sont 
répartis comme suit pour les cinq années du Plan d'action : 

Total 
2017-2018 2018-2019 2019-2020 2020-2021 2021-2022 2017-2022 

22 341 954 $ 28 853 421 $ 34 771 303 $ 35 210 583 $ 33 901 234 $ 155 078 495 $ 
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Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

14. État d'avancement, budget ventilé et échéanciers pour le Mois de l'histoire 
des Autochtones 

État d'avancement 

Un projet de loi proclamant le Mois de l'histoire des Autochtones a été déposé au 
printemps 2013. 

Le mois de juin avait été sélectionné afin d'être en concordance avec le 
gouvernement fédéral, qui avait déjà fait de ce mois le Mois de l'histoire des 
Autochtones, ce qui permettait d'y intégrer les festivités de la journée nationale 
des Autochtones. Cet arrimage permettait de favoriser la complémentarité entre 
les programmes de financement québécois et fédéral. 

Toutefois, tous les acteurs concernés n'étaient pas convaincus que le mois de 
juin était approprié, puisqu'un des objectifs visés était de rejoindre la clientèle 
scolaire. Cette période de l'année est déjà très occupée par les examens et la fin 
des classes. Le projet de loi est mort au feuilleton lors du déclenchement des 
élections, au printemps 2014. 

Cet engagement a été réitéré lors du dépôt du rapport final de la Commission de 
vérité et réconciliation, en décembre 2015. 

Budget ventilé 

Outre les salaires des professionnels attitrés au dossier, aucun budget n'a été 
alloué à l'instauration d'un Mois de l'histoire des Autochtones, en 2018-2019. 

Échéancier 

Le SAA n'est pas en mesure, pour l'instant, de fournir un échéancier précis. Cet 
aspect nécessiterait des discussions avec les organisations autochtones 
concernées. 
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Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
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Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

15. État d'avancement et rapport détaillé du fonctionnement du Gouvernement 
régional d'Eeyou lstchee Baie-James pour l'année 2018-2019. 

• Conformément à la Loi instituant le Gouvernement régional d'Eeyou lstchee 
Baie-James (RLRQ, chapitre G-1.04), le Gouvernement régional d'Eeyou 
lstchee Baie-James (GREIBJ) a succédé à la Municipalité de Baie-James 
le 1e'janvier 2014, pour l'administration des terres de la catégorie Ill qui en 
faisaient partie. Ce faisant, le territoire du GREIBJ exclut les terres des 
catégories I et Il de la sélection allouée aux communautés cries ainsi que le 
territoire municipalisé des villes enclavées de Chapais, Chibougamau, Lebel
sur-Quévillon et Matagami. 

• La représentation au GREIBJ est paritaire entre les Cris et les Jamésiens 
pour les dix premières années de son fonctionnement. Onze représentants 
jamésiens de chacune des villes enclavées et des localités dans le territoire 
du GREIBJ ont été désignés au conseil. Chibougamau y détient neuf voix; 
Lebel-sur-Quévillon, quatre voix; Chapais, trois voix; Matagami, trois voix; 
Valcanton, une voix; Villebois, une voix; Radisson, une voix. Un représentant 
du gouvernement du Québec, sans droit de vote, a été nommé au conseil du 
GREIBJ. Membre d'office, le président du Gouvernement de la nation crie 
(GNC) et son vice-président siègent aussi au conseil avec deux voix chacun, 
de même que les neuf chefs des communautés cries. 

• Le conseil du GREIBJ se réunit habituellement aux deux mois pour une 
séance d'une demi-journée. En 2018-2019, six séances ordinaires ont été 
tenues, soit le 25 avril, le 23 mai, les 12 et 13 septembre et 
le 29 novembre 2018, ainsi que le 24 janvier et le 28 mars 2019. En outre, le 
conseil s'est réuni à quatre reprises en séance extraordinaire, soit le 9 mai, 
le 15 octobre et le 13 décembre 2018, ainsi que le 4 mars 2019. 

• Le président du GNC et le membre désigné par un vote secret entre les onze 
représentants jamésiens agissent, en alternance, comme président et 
vice-président du conseil, pour des mandats de deux ans. La mairesse de 
Chibougamau, Mme Manon Cyr, a agi à ce titre pour les deux premières 
années de fonctionnement du GREIBJ. À compter de janvier 2016, le grand 
chef Matthew Caon Come occupait le poste de président jusqu'à la fin de 
son mandat en juillet 2017. Le nouveau grand chef Abel Bosum l'a remplacé 
à la suite de son élection, jusqu'au 31 décembre 2017. La mairesse de 
Chibougamau, Mme Manon Cyr, a été élue de nouveau pour deux ans à 
compter du 1er janvier 2018. 

• Pour refléter la situation linguistique de la population et des représentants 
cris et jamésiens, un service de traduction assure que les conseillers et le 
public puissent s'exprimer en français, en anglais ou en cri lors des séances 
du conseil. De plus, les séances se tiennent en alternance dans les 
communautés cries et jamésiennes. 
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• Les séances se sont déroulées dans un climat de collaboration. Le conseil 
du GREIBJ a traité les affaires du GREIBJ en conformité avec la loi qui 
l'encadre. 

• Conformément aux dispositions de cette même loi, le budget du GREIBJ, 
pour les cinq premiéres années, devait être approuvé par le ministre des 
Affaires municipales et de l'Occupation du territoire, lequel a approuvé le 
dernier exercice budgétaire prévu le 1er mai 2018. À noter qu'à l'instar des 
autres organismes municipaux, l'année financiére du GREIBJ est l'année 
civile. 
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16. État d'avancement et rapport détaillé de la mise en œuvre de la Loi 
concernant principalement la mise en œuvre d'ententes en matière de 
travail entre le gouvernement du Quèbec et le Conseil mohawk de 
Kahnawake. 

Travaux en cours avec la Commission de la construction du Québec (CCQ) et 
la Régie du bâtiment du Québec (RBQ) afin de donner suite à l'article 10 de 
!'Entente entre Québec et Kahnawake en matière de travail 

L'article 1 Ode !'Entente en matière de travail signée en 2014 prévoit : 

« Mobilité de la main-d'œuvre 

Les parties s'engagent, à la suite de la signature de la présente 
entente, à s'assurer que l'Autorité, travaillant de concert avec les 
institutions du Québec, facilite l'intégration des travailleurs et des 
entrepreneurs de Kahnawà:ke qui souhaitent participer à 
l'industrie de la construction en dehors du Territoire visé par cette 
entente, conformément aux règles du Régime du Québec, 
notamment pour l'obtention d'une qualification de la CCQ ou d'une 
licence de la RBQ. ».1 

Collaboration avec la Commission de la construction du Québec 

Afin de donner suite à cet article, la CCQ collabore, depuis le printemps 2017, 
avec la communauté de Kahnawake et ses institutions (Kahnawà:ke Laber 
Office, Kahnawà:ke Economie Development Commission et le Mohawk Council 
of Kahnawà:ke). La démarche en cours entend proposer des solutions concrètes 
afin de favoriser l'intégration des travailleurs mohawks à l'industrie de la 
construction. 

Pour ce faire, elle : 

1- cible les obstacles limitant l'intégration de la main-d'œuvre mohawk à 
l'industrie de la construction et propose des solutions adaptées; 

2- porte une attention particulière aux obstacles de nature systémique afin de 
formuler des correctifs également systémiques; 

3- considère comme enjeu central la formation, l'intégration et le maintien en 
emploi de la main-d'œuvre mohawk à l'industrie de la construction, et 
l'acquisition de qualifications en vertu des standards de la CCQ comme 
une condition essentielle à cette intégration; 

1 Entente en matière de travail entre le Conseil mohawk de Kahnawà:ke et le gouvernement du Québec, article 10, 
page 6, 2014. 
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4- tient compte des obstacles à l'intégration de la main-d'œuvre mohawk 
inhérents à l'industrie de la construction, mais également de ceux propres 
à la communauté de Kahnawake; 

5- propose, dans la mesure du possible, des solutions pertinentes pour 
plusieurs communautés des Premières Nations et Inuits. 

Un groupe de travail sur la mobilité de la main-d'œuvre a été constitué afin 
d'animer cette démarche. Des représentants des institutions mohawks y 
participent, de même que des représentants du Secrétariat aux affaires 
autochtones, du ministère du Travail et de la CCQ. 

Les travaux de ce groupe se poursuivent avec assiduité, au rythme d'environ une 
rencontre par mois. Une entente impliquant la CCQ est sur le point d'être 
finalisée. Le projet sera soumis bientôt à l'approbation du Conseil des ministres. 

Collaboration avec la Régie du bâtiment du Québec 

Dès janvier 2018, des représentants de la RBQ se sont joints aux travaux du 
Groupe de travail sur la mobilité de la main-d'œuvre. La participation de la RBQ 
permettra à Kahnawake de mieux comprendre le fonctionnement de la Régie et 
ses exigences pour l'octroi de licences. En contrepartie, la RBQ a l'occasion de 
se familiariser avec la réalité de Kahnawake et d'envisager des manières de 
faciliter l'intégration des entrepreneurs mohawks à l'industrie québécoise. 

La qualification de la main-d'œuvre mohawk prend notamment une importance 
particulière en raison du grand projet de reconstruction de la structure amont 
provinciale du pont Honoré-Mercier. 

Travaux en cours avec la Commission des normes, de l'équité, de la santé 
et de la sécurité du travail (CNESST) 

L'entente intervenue entre le Conseil mohawk de Kahnawake et le 
gouvernement du Québec, approuvée par décret le 24 juillet 2014 (décret 
n° 730-2014), visait la mise en œuvre d'.un régime de Kahnawake en matière de 
travail sur le territoire. 

L'article 9 de !'Entente prévoyait que « Le régime de Kahnawake sera voué à la 
réalisation d'objectifs que les parties partagent en ces matières à savoir: 
L'indemnisation des accidents du travail et des maladies professionnelles, La 
santé et sécurité du travail, La construction et Les procédures de règlement et 
mesures correctives ». 

C'est dans ce contexte que la CNESST s'est vu confier par le gouvernement du 
Québec le mandat de négocier les responsabilités respectives et les modalités 
d'application du régime particulier de Kahnawake en matière d'indemnisation des 
accidents du travail et des maladies professionnel/es. 

La conclusion d'une entente de principe concernant l'indemnisation et la 
couverture des travailleurs de Kahnawake et les échanges entourant les besoins 
de protection financière du Bureau du travail de Kahnawake (BTK) à l'égard de la 
survenance d'évènements exceptionnels ont permis la rédaction d'une entente 
complémentaire à la satisfaction des deux parties. Le gouvernement du Québec 
et Kahnawake ont signé, le 20 décembre 2017, !'Entente complémentaire pour la 
mise en œuvre du Régime de Kahnawà:ke en matière d'indemnisation des 
victimes d'accidents du travail et de maladies professionnelles et de retrait 
préventif de la travailleuse enceinte ou qui allaite, approuvée par décret 
(n° 1077-2017) le 1er novembre 2017. 

Cette entente complémentaire permet de définir « l'administration des cotisations 
et des compensations entre les parties » (Entente, article 7) et de convenir, avec 
la CNESST, de la mise sur pied d'un mécanisme visant à assurer la sécurité 
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financière du régime de Kahnawake. 

A cette entente complémentaire \tiendront se greffer des ententes administratives 
entre la CNESST et le Conseil mohawk de Kahnawake permettant d'en définir 
les modalités de mise en œuvre et de suivi. 

Les échanges se poursuivent actuellement entre Kahnawake et la CNESST afin 
de produire une entente administrative précisant les règles financières 
d'interaction entre le régime du Québec et le régime de Kahnawake en matière 
d'indemnisation. Cette entente devrait également définir les règles régissant le 
fonds prèvu pour pallier la possibilité de catastrophes. 
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17. Pour tous les programmes du Secrétariat aux affaires autochtones, donner 
le détail des crédits existants en 2018-2019 qui n'ont pas été reconduits en 
2019-2020, en incluant les programmes qui ont été abolis. 

Aucun. 
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18. Par programme, donner le niveau des crédits demandés au Conseil du 
trésor pour l'année 2019-2020. 

Crédits demandés au Conseil du trésor : 

Programme 04 : 297 495 700 $. 
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19. État d'avancement, budget ventilé, sommes réservées pour l'année 
financiére 2018-2019 et échéancier de la commission « Écoute, 
réconciliation et progrès». 

État d'avancement 

Le gouvernement a annoncé, le 21 décembre 2016, la création de la 
Commission d'enquête sur les relations entre les Autochtones et certains 
services publics au Québec « Écoute, réconciliation et progrés » (Commission) 
qui a pour mandat principal d'enquêter, de constater les faits et de faire des 
recommandations quant aux actions concrètes à mettre en place par le 
gouvernement du Québec et les autorités autochtones en vue de prévenir ou 
d'éliminer toute forme de violence, de pratiques discriminatoires ou de 
traitements différents dans la prestation des services publics. La Commission 
enquête sur les quinze dernières années, et les services visés sont les services 
policiers, les services correctionnels, les services de justice, les services de 
santé et services sociaux ainsi que les services de protection de la jeunesse. 

Entre juin 2017 et décembre 2018, la Commission a entendu plusieurs centaines 
de témoignages de témoins-citoyens, de représentants d'organisations 
autochtones, d'experts en milieu autochtone et de représentants d'institutions 
publiques, dont le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA), le ministère de la 
Justice (MJQ), le ministère de la Santé et des Services sociaux (incluant le volet 
de la Protection de la jeunesse), le ministère de la Sécurité publique, la Sûreté 
du Québec, le Directeur des poursuites criminelles et pénales ainsi que le 
Secrétariat à la condition féminine. 

Il importe de souligner qu'une structure de gouvernance a été mise en place afin 
de faciliter la participation et la collaboration du gouvernement du Québec. Le 
SAA et le MJQ ont la responsabilité de coordonner les travaux. 

Un comité directeur, regroupant les sous-ministres ou secrétaires généraux des 
ministères concernés, aura pour mandat de faire le suivi des travaux auprès des 
autorités gouvernementales et d'émettre les orientations relatives aux demandes 
formulées par la Commission. 

Un groupe de travail, codirigé par le SAA et le MJQ, et regroupant les 
représentants désignés des ministéres respectifs, assure la coordination 
interministérielle de l'ensemble des travaux. 

Budget ventilé et sommes réservées pour l'année financière 2018-2019 

Le budget de cette commission ne relève pas du SAA; conséquemment, aucune 
somme n'a été engagée par le SAA. 
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Échéancier de la Commission 

La Commission est indépendante du gouvernement et agit comme tel dans le 
cadre de son mandat. Le SAA ne possède pas plus de précisions sur le 
calendrier ou sur la planification des travaux de la Commission. 

Il importe toutefois de mentionner que le rapport final était initialement prévu pour 
le 30 novembre 2018. À la suite d'une demande du commissaire, une 
prolongation de dix mois a été accordée à la Commission par le gouvernement 
du Québec afin de lui permettre de mener à bien ses travaux. Le rapport final est 
donc attendu pour le 30 septembre 2019. 
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20. État d'avancement de la table nationale sur la réussite éducative des éléves 
autochtones, jeunes et adultes. Liste des rencontres auxquelles des 
fonctionnaires du SM ont assisté, des actions accomplies et des sommes 
engagées dans le cadre de cette table. 

État d'avancement 

Les membres de la Table nationale sur la réussite éducative des éléves 
autochtones (Table nationale) se sont réunis à cinq reprises depuis son 
lancement, à savoir le 25 octobre 2017, le 11 avril 2017, le 12 septembre 2018, 
28 novembre 2018 et le 14 février 2019. 

Lors de ces cinq rencontres, les participant(e)s ont pu s'approprier le cadre de 
travail de la Politique de la réussite éducative (Politique). Ils ont aussi présenté 
leur organisme et milieu respectif et ont discuté de leur vision du mandat et du 
fonctionnement de la Table nationale. Qui plus est, le développement de 
mesures pour les enfants autochtones de O à 8 ans dans le contexte du 
lancement de la Stratégie 0-8 ans, Tout pour nos enfants, a été abordé, et ce, 
notamment par la mise en place d'un comité dédié. Ils ont aussi élaboré le plan 
de travail pour l'année 2019-2020 et fait le suivi des chantiers découlant de la 
Politique, notamment celui relatif au « numérique». Des sujets tels que la 
littérature jeunesse en langue autochtone ou le suivi du Plan d'action numérique 
au regard des réalités des Premiéres Nations et des Inuits sont des exemples de 
ce qui y a été travaillé. 

Dans la mesure où la responsabilité de la poursuite des travaux de la Table 
nationale reléve du ministère de !'Éducation et de l'Enseignement supérieur, 
l'obtention de plus amples détails impliquera une interpellation de celui-ci. 

Liste des rencontres auxquelles des fonctionnaires du Secrétariat aux 
affaires autochtones (SAA) ont assisté 

Le professionnel responsable du dossier de l'éducation et de la persévérance 
scolaire à la Direction des relations avec les Autochtones du SM a participé à 
l'ensemble des rencontres susmentionnées. 

Sommes engagées dans le cadre de cette table 

À l'échelle du SM, eu égard aux activités de la Table nationale, aucun autre 
coût que celui du salaire des professionnels impliqués au dossier n'a été 
engendré. 
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21. Indiquer les mesures déployées et les sommes engagées par votre 
ministère ou organisme en 2018-2019 pour prévenir et lutter contre les 
violences sexuelles dans les communautés autochtones. 

Le Plan d'action gouvernemental pour le développement social et culturel des 
Premières Nations et des Inuits 2017-2022 comprend plus de treize mesures en 
lien avec la prévention et la lutte contre les violences sexuelles. Parmi ces 
mesures, le Secrétariat aux affaires autochtones est responsable de soutenir des 
projets structurants pour les femmes autochtones en matière de violences 
sexuelles, en partenariat avec les organisations autochtones. En 2018-2019, les 
actions suivantes ont été déployées et I es sommes engagées pour un 
montant total de 600 049 $, afin de prévenir et lutter contre les 
violences sexuelles dans les communautés autochtones : 

Mesures déployées et sommes engagées en 2018-2019 pour prévenir et lutter contre les 
violences sexuelles dans les communautés autochtones 

Organisme Projet Sommes 
Programme Objet des initiatives soutenues engagées 

Fonds d'initiatives Amélioration de la qualité de vie des 
Femmes 

Soutien à la autochtones Ill, femmes autochtones et de leur famille 
autochtones 402 000 $ dans les communautés et hors 
du Québec 

mission globale enveloppe Action 
communauté (santé, éducation, emploi, communautaire 
etc.) 
Intervention, prévention, concertation 

Fonds d'initiatives et formation en matière d'agressions 

CALACS Étoile autochtones Ill, sexuelles et d'exploitation sexuelle dans 

du Nord Mikizi 100 000 $ enveloppe les communautés de Lac-Simon et de 
Développement Kitcisakik (Algonquins) et dans les 

social municipalités de la MRC de la 
Vallée-de-l'Or 

Fonds d'initiatives Accueil et soutien des femmes vivant 
Centre 

autochtones Ill, dans les communautés ou hors 
d'amitié Chez Willie/Nigan 

83 049 $ enveloppe communauté en situation de grande 
autochtone de 2018-2019 

Développement vulnérabilité, en regard de 
Val-d'Or l'exploitation sexuelle notamment, social 

et/ou en état de rupture sociale 
Camps d'été pour adolescentes visant 

Centre Unicura Girls Inc. 15 000 $ Projets ponctuels spécifiquement la prévention du 
autochtones suicide, de la violence et des agressions 

sexuelles 
TOTAL 600 049 $ 
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22. Indiquer les mesures déployées et les sommes engagées en 2018-2019 
pour prévenir les problémes de la santé mentale et lutter contre les suicides 
dans les communautés autochtones. Incluant les ressources disponibles 
ainsi que les ententes spécifiques et leurs revendications des 
communautés. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones (SM) et le ministére de la Santé et des 
Services sociaux (MSSS) siégent avec le gouvernement fédéral à la Table de 
concertation sur les problématiques de crise sociale dans les communautés des 
Premiéres Nations du Québec, qui a pour mandat de soutenir les communautés 
des Premiéres Nations du Québec qui traversent des périodes de crise sociale. 

Le SM finance également, depuis plusieurs années, l'Association de prévention 
du suicide des Premiéres Nations du Québec et du Labrador. L'organisme a 
bénéficié d'un soutien de 525 000 $ par le biais du volet Action communautaire 
du Fonds d'initiatives autochtones Il, entre 2012-2013 et 2016-2017, 
soit 105 000 $ par année, afin de soutenir sa mission globale. Récemment, 
l'organisme s'est vu confirmer par le SM un financement de 100 000 $ par 
année, de 2017-2018 à 2021-2022. En 2018-2019, 200 000 $ ont été engagés 
pour le soutien à la mission globale de l'organisme. 

Le SM soutient des initiatives ponctuelles comme des événements ou des 
camps d'été qui visent la guérison traditionnelle, la prévention du suicide, de la 
violence et des agressions sexuelles (31 000 $ en 2018-2019). Il agit aussi en 
matière de lutte à l'intimidation, une des causes qui peuvent mener au suicide, 
par le soutien de projets menés par les communautés (109 870 $ en 2018-2019). 

En ce qui concerne la problématique du suicide au Nunavik, le gouvernement du 
Québec accueille favorablement les efforts de mobilisation des différentes 
instances de la Régie régionale de la santé et des services sociaux du 
Nunavik (RRSSSN) pour l'élaboration d'une stratégie de prévention du suicide. 
Les 30 et 31 octobre 2018, une délégation du gouvernement du Québec a 
assisté à une rencontre d'urgence organisée par la Commission scolaire Kativik 
llisarniliriniq (CSK). À cette occasion, des représentants du MSSS, du ministère 
de !'Éducation et de l'Enseignement supérieur (MEES) et du SM ont pu 
constater l'ampleur du phénoméne, prendre acte des besoins et identifier des 
collaborations potentielles entre le gouvernement et les organisations régionales. 
Le gouvernement du Québec entend collaborer pleinement à la recherche et à la 
mise en oeuvre de mesures de prévention et d'intervention adaptées au contexte 
inuit. 

Le MSSS, le ministère de la Sécurité publique et le SM participent aux travaux 
d'une table de concertation coordonnée par le Centre intégré de santé et de 
services sociaux (CISSS) de la Côte-Nord et le Centre de santé et services 
sociaux Uauitshitun de Uashat-Maliotenam dont le mandat est d'assurer la 
concertation entre les différents intervenants impliqués dans la mise en oeuvre 
des recommandations contenues dans le rapport du coroner sur la vague de 
suicides survenus à Uashat-Maliotenam en quelques mois en 2015. Le CLSC 
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Naskapi, la Commission de la santé et des services sociaux des Premiéres 
Nations du Québec et du Labrador et le gouvernement fédéral sont aussi 
membres de la Table. Une premiére rencontre de la Table s'est tenue 
le 29 mai 2018. Une troisième rencontre de la Table est prévue le 16 mai 2019. 

Le gouvernement du Québec travaille également, par divers moyens, à 
l'amélioration des conditions de vie des Autochtones : 

Le Plan d'action gouvernemental pour le développement social et culturel 
des Premières Nations et des Inuits (PAGDSCPNI) a été lancé 
le 28 juin 2017. Plusieurs mesures visent des problématiques soulevées 
précédemment qui ont un lien direct avec les taux de suicide élevés. 
Le 5 mars 2018, le gouvernement du Québec a bonifié le PAGDSCPNI grâce 
à de nouveaux fonds issus du Plan d'action interministériel 2017-2021 de la 
Politique gouvernementale de prévention en santé. 
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23. Actions posées et crédits engagés en 2018-2019 auprès des jeunes et 
des femmes autochtones et prévisions pour 2019-2020. 

Les tableaux suivants présentent les sommes déboursées par le Secrétariat aux 
affaires autochtones (SAA) au courant de l'exercice financier 2018-2019 pour 
des projets auprès des jeunes et des femmes autochtones, tous programmes 
confondus. 

JEUNES 

NOM DU PROJET DÉBOURSÉS 

Fondation Nouveaux Sentiers - Camps de leadership et programme Deviens 50 000 $ 

Jeunes musiciens du monde - École de Val-<l'Or 100 000 $ 

MOS Racks - Système de rangement sur toit de véhicule 97 648 $ 

Yandata maison de production 5 000 $ 

Verger de petits fruits 51 000 $ 

Harmonie Inter-communautés 50 000 $ 

Expo-sciences autochtone 25 000 $ 

Équipe de hockey Élite Attikameks 2 500 $ 

Adaptation et impression d'outils pour les communautés autochtones (matériel pour un 
3 000 $ programme de prévention de la violence aux enfants) 

Tournoi de volleyball Orange Alouettes 2018 1 500 $ 

Acquisition de raquettes 5 000 $ 

The Siqiniq Nipirtuq Summer Day Camp 2018 6 000 $ 

Camps jeunesse 2018-2019 du CEPN 46 940 $ 

Bourses Yatsayonhcha' 2018 4 000 $ 

Stages étudiants avec la SÉPAQ 8 565 $ 

Sommet jeunesse Atikamekw 2018 5 000 $ 

Anishinabemowiin (production d'outils de transmission de la langue algonquine) 5 000 $ 

Présence au Gala OSEntreprendre 3 880 $ 

École d'été de l'Institut du Nouveau Monde 15" édition 12 000 $ 

Camp culturel de la relève de l'lnnucadie 5 000 $ 

Mamu Metuetau (Construction d'installations temporaires dans des parcs pour enfants) 5 000 $ 

Gestion et exploitation du CDFM 18-19 (Centre de développement et de formation de la main-
40 000 $ d'œuvre) 

AEP Guide chasse et pêche (formation culturellement adaptée) 5 000 $ 
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JEUNES (SUITE) 

NOM DU PROJET ' DÉBOURSÉS 

Tapickot Witcihinano (projet contre l'intimidation) ! 12 900 $ 1 

Mamututetau (projet contre l'intimidation) 20 000 $ 

Let's respect each other (projet contre l'intimidation) 15 080 $ 

Anti-Bullying Initiatives (projet contre l'intimidation) 13 500 $ 

Three initiatives (projet contre l'intimidation) 
1 12 390 $ 

Tshiaminniun (projet contre l'intimidation) 18 000 $ 

Projet contre l'intimidation envers les Autochtones agés entre 12 et 17 ans ! 18 000 $ 1 

Journée de partage des savoirs (Val-d'Or) 3 000 $ 

Mohawk Traditions (activités de transmission de la langue en niveau préscolaire) 
1 

3 000 $ 

Legend & Story Writing Contest (histoires et légendes sur les traditions, la culture et la langue 
3 000 $ cries) 

Qillautiq (drum) workshops 3 000 $ 

Conserving Language & Culture (activités de partage linguistique entre jeunes et aînés à 
3 000 $ 

Kanesatake) 
1 

Karihwanoron Immersion (tenue de cérémonies traditionnelles en langue mohawk) 2 250 $ 

Les savoirs traditionnels (ateliers de confection de raquettes au secondaire) ' 3 000 $ 

Entre aînés et petite enfance 3 000 $ 

Intégration culturelle (activités culturelles dans un Shaputuan pour des élèves) 3 000 $ 

Activités sportives Algonquins - Fun Sport Canada 5 000 $ 

Tournoi de hockey cosum à Kitcisakik 1 000 $ 

TOTAL 679 153 $ 
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En plus de ces projets, certains autres, bien qu'ils ne les visent pas 
exclusivement, ont une incidence particulière sur les jeunes, notamment le 
Programme d'embauche de coordonnateurs en mobilisation communautaire, 
participation citoyenne et promotion des saines habitudes de vie avec un 
financement en 2018-2019 de 1 252 323 $. 

FEMMES 

NOM DU PROJET DÉBOURSÉS 

Femmes autochtones du Québec - Soutien à la mission globale 402 000 $ 

CALACS L'étoile du Nord - Mikizi Culturellement et collectivement pour elles 100 000 $ 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Chez Willie/Nigan (Espace Nigan) 83 049 $ 

La Piaule - Le Chateau de Marie-Ève (espaces communautaires) 80 000 $ 

Zayne's Cleaning Service - Kristy Whiteduck 55 000 $ 

Veaux d'embauche 79 000 $ 

L'Usine à frites 26 500 $ 

Espace concierge 4 700 $ 

MF Alain Comptable professionnelle agréée 20 000 $ 

Restaurant Yahwatsira' 53 740 $ 

Solution Télé-administration 2 500 $ 

Diane Savard soin des pieds 4 500 $ 

Flint Fuels 40 000 $ 

Chrome Car Wash (Regina Thompson) - Expansion 100 000 $ 

JD's Casse-Croûte 7 700 $ 

Démarrage d'un cabinet juridique 16 571 $ 

Projet Animauxbile toilettage 9 576 $ 

Projet de dépanneur Tshinanu à Kawawachikamach 30 000 $ 

Tournoi Hockey Mario Voilant - Classe B -équipe féminine 1 000 $ 

Kinawit - hommage aux femmes Anicinabe 3 000 $ 

Agara - Duchesses du Carnaval 2 000 $ 

Ces femmes autochtones oubliées ou disparues (Exposition) 3 000 $ 

Biennale en arts visuels 2018 6400 $ 

Girls inc. (Camp d'été pour adolescentes) 15 000 $ 

Collectif FALG - Répertoire de femmes d'influence 16 000 $ 

Participation au Tournoi Orange 2018 - Équipe féminine 3 000 $ 

Volley-ball féminin Atikussat à Sept-lies 2018 1 000 $ 

Tournoi de volley-ball Shikuan 2018 3 000 $ 

Saimaniq aux vitrines de CINARS et MUNDIAL 1 217 $ 

TOTAL 1169 453 $ 

En prenant en compte les engagements pluriannuels dans le cadre de certains 
projets, le SAA a déjà, pour l'exercice financier 2019-2020, des engagements de 
210 k$ dans le cadre du FIA Ill pour les projets auprès des jeunes, et de 350 k$ 
pour les projets auprès des femmes. 
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24. Détail de l'état d'avancement des travaux entre le SAA et le MSSS 
concernant un éventuel plan d'action sur les services de santé et les 
services sociaux pour les peuples autochtones. État d'avancement du 
comité tripartite et coûts engendrés par sa mise en place, ses activités, etc. 

La Commission de la santé et des services sociaux des Premiéres Nations du 
Québec et du Labrador (CSSSPNQL) est elle-même responsable de 
l'élaboration et de la mise en œuvre de son Plan directeur de la santé et des 
services sociaux des Premières Nations du Québec et du Labrador. Le plan 
directeur 2007-2017est toujours le plan en vigueur. 

Il n'existe pas de plan d'action gouvernemental sur les services de santé et 
services sociaux pour les peuples autochtones, mais plutôt des plans d'action 
sectoriels ciblés abordant des thématiques telles que l'itinérance, la violence, la 
toxicomanie, les agressions sexuelles et autres. Il n'existe pas non plus de 
comité tripartite pour l'élaboration d'un tel plan d'action gouvernemental. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones coordonne actuellement la mise en 
œuvre du Plan d'action gouvernemental pour le développement social et culturel 
des Premières Nations et des Inuits 2017-2022 dont l'objectif est non seulement 
de consolider les efforts gouvernementaux, mais également de renouveler 
l'action gouvernementale en cette matière et d'en assurer, pour la première fois, 
une véritable cohésion. A cet effet, il a été convenu que l'ensemble des mesures 
spécifiques aux Autochtones qui auraient dû se retrouver dans les différents 
plans d'action sectoriels des ministéres et organismes s'inscrirait dorénavant 
dans ce plan d'action. 
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25. Les détails du coût des commissions scolaires autochtones en 2018-2019. 

À l'instar de l'ensemble des commissions scolaires québécoises, le ministère de 
!'Éducation et de l'Enseignement supérieur (MEES) est responsable du 
financement et des liens directs avec les commissions scolaires crie et Kativik, 
ainsi qu'avec l'école des Naskapis. En effet, elles font partie du système scolaire 
québécois, elles assurent l'administration de l'éducation à l'intention des élèves 
en territoire conventionné et sont assujetties à la Loi sur l'instruction publique 
pour les Autochtones cris, inuits et naskapis. 

En conséquence, il revient au MEES de répondre à cette question. 
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26. Les détails du coût du corps de police autochtone pour les différentes 
communautés 

Les crédits octroyés au financement des ententes concernant la prestation des 
services policiers dans les communautés autochtones du Québec relèvent du 
ministère de la Sécurité publique du Québec. 

Par conséquent, il revient à ce dernier de répondre à cette question. 
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27. Les coûts et le nombre d'ETC qui travaillent à la résolution des différends 
entre les diverses communautés de chasseurs et le gouvernement du 
Québec concernant les droits de chasse sur les réserves fauniques du 
Québec. Ventilation des coûts des parties privées qui œuvrent pour le 
gouvernement dans ce dossier, le cas échéant et par réserve faunique. 

Il n'y a aucune partie privée qui a œuvré dans ce dossier, pour 2018-2019. 

Pour la réserve faunique des Laurentides : 

1 employé et 1 gestionnaire du Secrétariat aux affaires autochtones 

Coût estimé : 7 4 72 $ 
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28. Depuis le 18 octobre 2018, liste de toute étude, analyse ou document 
concernant le projet Tortue et son avancement dans la nation huronne
wendat. 

La participation gouvernementale à la mise en œuvre du projet Tortue relève de 
la responsabilité du ministère de la Santé et des Services sociaux. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones ne détient aucune étude, analyse ou 
document concernant le projet en question. 
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29. État d'avancement et état des lieux des négociations et des relations entre 
les lnnus de Natashquan et Hydro-Québec suite aux manifestations de la 
Romaine en novembre 2018 

Dés que le campement de chasse communautaire a été érigé près du chemin 
menant au chantier de La Romaine, des discussions se sont tenues entre la 
communauté, Hydro-Québec et le gouvernement du Québec pour trouver des 
voies de passage. 

Une rencontre a eu lieu à Havre-Saint-Pierre, le 30 novembre 2018, entre les 
hautes autorités du Secrétariat aux affaires autochtones, d'Hydro-Québec 
Production, du ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs et celles de la 
communauté de Nutashkuan. 

Ces discussions ont permis de démanteler la barricade et les parties se sont 
engagées à poursuivre les échanges sur des sujets d'intérêt pour la 
communauté tels que l'emploi, le caribou, le développement économique, etc. 
Suivant cette rencontre, des échanges de lettres entre les parties ont permis de 
confirmer les engagements convenus. 

Les échanges se poursuivent dans un esprit de bonne foi, de respect et 
d'ouverture. Le gouvernement du Québec met tout en oeuvre afin que des 
solutions durables et viables aux préoccupations de Nutashkuan soient 
trouvées. 
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30. Depuis le 18 octobre 2018, et les prévisions pour 2019-2020 concernant les 
ressources en habitation pour les communautés, le nombre de logements 
sociaux à développer, ainsi que toute étude, analyse et document relié. 

La Société d'habitation du Québec (SHQ) est responsable du dossier des 
logements sociaux au Nunavik. En conséquence, il revient à la SHQ de répondre 
à cette question. 

30.1 





ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

31. Depuis le 18 octobre, liste de toute étude, analyse ou document concernant 
les besoins de main-d'œuvre dans les communautés autochtones 

Selon les informations détenues par le Secrétariat aux affaires autochtones, 
aucune nouvelle étude, analyse ou document concernant la main-d'œuvre dans 
les communautés autochtones n'est disponible depuis le 18 octobre 2018. 

Par ailleurs, la Commission de développement des ressources humaines des 
Premiéres Nations du Québec travaille avec les communautés autochtones 
non conventionnées à l'élaboration de portraits statistiques (profil de la 
main-d'œuvre) sur la main-d'œuvre dans ces communautés grâce à une 
subvention de Services aux Autochtones Canada. L'information contenue dans 
ces portraits est la propriété des communautés et, à ce jour, il n'est pas prévu 
que les résultats soient partagés avec le gouvernement du Québec. 
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32. Depuis le 18 octobre, liste de toute étude, analyse ou document concernant 
les besoins de main-d'œuvre autochtone disponible. 

Selon les informations détenues par le Secrétariat aux affaires autochtones, 
aucune nouvelle étude, analyse ou document concernant les besoins de main
d'œuvre autochtone n'est disponible depuis le 18 octobre 2018. 

Par ailleurs, la Commission de développement des ressources humaines des 
Premiéres Nations du Québec travaille avec les communautés autochtones non 
conventionnées à l'élaboration de portraits statistiques (profil de la 
main-d'œuvre) sur la main-d'œuvre dans ces communautés grâce à une 
subvention de Services aux Autochtones Canada. L'information contenue dans 
ces portraits est la propriété des communautés et, à ce jour, il n'est pas prévu 
que les résultats soient partagés avec le gouvernement du Québec. 
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33. Les programmes et les ressources disponibles pour faciliter 
l'entrepreneuriat autochtone dans leur communauté, ainsi que les 
ressources investies, ventilées par projets et les projets rejetés 
accompagnés des raisons du refus. Prévisions pour 2019-2020. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) est responsable du Fonds d'initiatives 
autochtones Ill (FIA Ill), un programme d'aide financière de 143,9 M$ qui s'échelonne 
sur une période de cinq ans (2017-2022). Le FIA Ill comporte sept volets, dont un de 60 
M$ prévu pour soutenir le développement économique autochtone. 

Une communauté autochtone qui souhaite bénéficier du volet Développement 
économique du FIA Ill doit signer une entente particulière avec le Gouvernement du 
Québec. 

Au total, trente-deux (32) communautés autochtones ont signé une entente particulière 
avec le Gouvernement du Québec, auxquelles s'ajoute l'Administration régionale Kativik 
(ARK), qui a signé une entente particulière permettant de couvrir les besoins des 
14 villages inuits du Québec. 

Le volet Développement économique du FIA Ill compte trois enveloppes distinctes 
réservées à des clientèles spécifiques : 

• Femmes entrepreneuses ou jeunes entrepreneurs de 35 ans et moins (2,55 M$); 
• Économie sociale (2 M$); 
• Mobilisateur économique (1 M$). 

Les promotrices et les promoteurs autochtones peuvent dèposer leurs demandes d'aide 
financière en tout temps. Le SAA ne fait donc pas de prévisions annuellement. 

La liste suivante présente les projets de développement économique soutenus 
financièrement par le SAA au cours de l'exercice financier 2018-2019 : 

VOLET/ NOM DU PROJET ! DÉBOURSÉS 

a) Développement économique 

Développement économique général 
800 degrees wood fired pizza 

Achat d'un bateau de pêche commercial et quota 

Acquisition de machinerie - CTIN 

Acquisition de niveleuse : déneigement - arasement 

Acquisition de wagons 

Acquisition d'un permis et bateau de pêche au crabe 

Aide au développement économique local - Corporation 

Aide au développement économique local - Wabak Pimadizi 

Akwesasne Warehouslng 

Alin Rioux Jardinier 

Amélioration du Casse-croate Ali-baba 

CDEE - Agent de développement économique 

Centre de mécanique GT - NAPA AutoCare 

Centre de recherche Agrinova - Biochar Boréalis 

6 294 645 $ 

5 001 647 $ 

14 286 $ 

125 000 $ 

97 500 $ 

253 680 $ 

160 000 $ 

69 000 $ 

66 815 $ 

22 300 $ 

42 000 $ 

15 855 $ 

15 000 $ 

97 875 $ 

100 000 $ 

387 000 $ 
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VOLET/ NOM DU PROJET I DÉBOURSÉS 

Construction d'un toit sur une 2° pompe à essence 

Dépanneur 6 à 11 - Remplacement réservoirs essence 

Dépanneur Pessamit 

Empire General Contracting Expansion 

Entrepôt Pêcherie Uapan 

Expansion - Les pro de la construction 

Formation d'appoint Aski 

Formation en mycologie 

Frank Storage 

Gespeg - pêches, bateaux et camion 

Investissement dans « Mer et Monde Écotours inc. » 
Les pêcheries UAPAN - Permis de pêche homard 

Lobster Hut - Cabane à homard 

Mise à niveau et développement du Club Odanak 

Naskapi Fiber Optic project (Naskapi lmuun) 

Naskapi Gas Bar Expansion 

Pimi Naskinnuk LP 

Pizendawatch Carwash 
Processeur industriel avec remorque pour l'entreprise forestière de Gespeg 

Support and Management for Phase 2 (lmplementation) Tourism Development Plan 

Réaménagement du Motel industriel 1 - Kiuna 

Shaffertown Beef 

Station Uapishka 

Station-service Wabak 2018 

TFN Construction (démarrage de l'entreprise) 

Tim Horions 

Transport C. Moar 

Développement économique - Économie sociale 

Acquisition de machinerie - CTIN 

CAA VD - Étude d'avant-projet 

Développement économique - Jeunes et Femmes 

Chrome Car Wash (Regina Thompson) - Expansion 

Démarrage d'un cabinet juridique 

Diane Savard soins des pieds 

Espace concierge 

Flint Fuels 

JD's Casse-croate 

MOS Racks - Rangement sur toit de véhicule 

L'Usine à Frites 

MF Alain Comptable Professionnel agréée 

Projet Animauxbile 

Projet de dépanneur Tshinanu à Kawawachikamach 

Restaurant Yahwatsira' - Wendake 

Solution Télé-administration 

Veaux d'embauche 

Verger de petits fruits 

Yandata, maison de production 

Zayne's Cleaning Services - Kristy Whiteduck 

Développement économique - Mobilisateur 
CDEPNQL- Conseillers en développement économique 2017-2019 

Formations-Conférences - CDEPNQL 

Productions Feux Sacrés - 2° Sommet leadership jeunesse autochtone 2018 

Québec Mines -CDEPNQL 

Table concertation régionale en économie sociale 

TAO- Rencontre des grands chefs et KWE 2018 

2 500 $ 

59 240 $ 

7140 $ 

87 994 $ 

59 940 $ 

34 717 $ 

4148 $ 

15 345 $ 

50 750 $ 

53 600 $ 

200 000 $ 

69 000 $ 

200 000 $ 

175 000 $ 

975 000 $ 

50 000 $ 

166655 $ 

17 400 $ 

32 785 $ 

11111 $ 

67 925 $ 

32 586 $ 

150000$ 

550 000 $ 

225 000 $ 

200 000 $ 

37 500 $ 

159 000 $ 

150000$ 

9 000 $ 

603 435 $ 

100000$ 

16 571 $ 

4 500 $ 

4 700 $ 

40 000 $ 

7 700 $ 

97 648 $ 

26 500 $ 

20 000 $ 

9576$ 

30 000 $ 

53 740 $ 

2 500 $ 

79 000 $ 

51 000 $ 

5 000 $ 

55 000 $ 

530 563 $ 

160 000 $ 

75 000 $ 

40 000 $ 

35 563 $ 

130000$ 

90 000 $ 
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La liste suivante présente les projets de developpement économique refusés au cours 
de l'exercice financier 2018-2019. 

VOLET/ PROJETS MOTIF 

Dévelonnement économlaue 

Étude de faisabilité - Projet Asham Construction (Uashat-Maliotenam) Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Dévelonnement économiaue - Économie sociale 

Maison cultures amérindiennes - Coordonnateur (Mont St-Hilaire) Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Dévelonnement économiaue - Jeunes et Femmes 

Andrée Paul - Clinique de santé à Québec (Québec) Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 
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34. État de situation des négociations avec la réserve autochtone de 
Kahnawake pour l'opération d'un casino, salon de jeux, salle de poker ainsi 
que tout document pertinent à celles-ci. Préciser s'il y a eu entente et le cas 
échéant, préciser les conclusions et les coûts afférents. 

Le projet de casino actuellement en construction à Kahnawake constitue une 
initiative privée par les propriétaires de Playground Poker. Ce casino viendra 
ajouter des appareils de loterie vidéo à l'offre de poker de table de Playground 
Poker, sans offrir la gamme compléte de jeux d'un casino standard (black jack, 
roulette, etc.). L'opération de ce casino ne fait pas l'objet d'une entente avec le 
gouvernement du Québec. 

Kahnawake se considére comme autonome dans la gestion de l'offre de jeu sur 
son territoire. En fait, le Conseil mohawk de Kahnawake considère que l'offre de 
jeu sur son territoire relève exclusivement de sa juridiction. 

Les négociations entre le gouvernement du Québec et Kahnawake se font par 
l'entremise de rencontres des membres d'une table centrale de négociation et 
de tables sectorielles chargées d'aborder des enjeux spécifiques. Au cours des 
dernières années, les échanges tenus dans le cadre de ces tables de 
négociation ont notamment porté sur les enjeux de juridiction. Il s'agit d'une 
question complexe pour laquelle les échanges se poursuivent. 
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35. Liste détaillée de toutes les activités ou rencontres entre la ministre, son 
cabinet, les fonctionnaires et les communautés micmacs relativement aux 
consultations, au développement du projet Galt en Gaspésie. Préciser s'il y 
a eu entente et, le cas échéant, préciser les conclusions et les coûts 
afférents 

Le 5 décembre 2018, le ministère de l'Environnement et de la Lutte contre les 
changements climatiques (MELCC) a reçu un avis de projet concernant le projet 
de mise en production Galt-Sud-Ouest, situé en Gaspésie, par la compagnie 
Cuda Pétrole et Gaz. Le projet vise à produire du pétrole léger. Il s'agit d'un 
réservoir pétrolier conventionnel dont la production ne nécessite pas la 
fracturation hydraulique. 

Ce projet est assujetti à la procédure d'évaluation et d'examen des impacts sur 
l'environnement (PÊEIE) au terme de laquelle le gouvernement du Québec devra 
prendre une décision d'autoriser ou non le projet aux conditions qu'il détermine. 

Suivant le dépôt de l'avis de projet, et conformément à ses obligations 
constitutionnelles, un processus de consultation a été entrepris par le MELCC. 
Pour les suites et tout renseignement spécifique sur le déroulement de la 
consultation sur le projet Galt, ces demandes doivent être acheminées au 
MELCC. 

En parallèle, depuis le 20 août 2017, le gouvernement du Québec (Secrétariat 
aux affaires autochtones, MELCC, ministère de !'Énergie et des Ressources 
naturelles) et les Micmacs négocient une entente de consultation et 
d'accommodement relatif aux activités de mise en valeur des hydrocarbures afin 
de convenir de mécanismes de consultation pour les activités potentielles sur le 
territoire. 

Pour l'année 2018-2019, neuf séances de négociation ont été requises pour 
finaliser une entente de principe. Les discussions sont très avancées et les 
équipes de négociation sont confiantes de pouvoir présenter un projet d'entente 
à leurs mandants au printemps 2019. 

Les dates des rencontres 

Pour le Secrétariat aux affaires autochtones 

2018 
16-17 mai 18 juin 6 septembre 11 octobre 

14-15 novembre 

2019 
15-16-17 janvier 19-20 février 14-15 mars 28 mars 
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Pour la ministre responsable des Affaires autochtones et son cabinet 

Aucune rencontre n'a eu lieu. 
Les coûts totaux engendrés pour les activités et rencontres en lien avec ce 
dossier ne peuvent être mesurés à ce moment, car les échanges se poursuivent. 

Aucune entente n'est encore intervenue. 
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36. En vertu de la Loi encadrant Je cannabis au Québec : 

a) Depuis le 18 octobre 2018, liste de toute étude, analyse ou document 
concernant la réglementation du cannabis chez les différentes 
communautés autochtones du Québec; 

b) Le nombre de communautés ayant instauré des règles et quelles sont 
les règles pour chacune; 

c) Les ressources disponibles pour les communautés pour contrôler le 
produit. 

a) Un état de situation et un projet de lettre destinée aux chefs des 
communautés ont été préparés afin d'entamer les discussions sur la 
question avec les Premières Nations et les Inuits. Aucun autre document n'a 
été produit par le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA). 

b) Les communautés ayant instauré une règlementation sur le cannabis sont 
les suivantes : Akwesasne, Kahnawake, Listuguj et Wendake. Les trois 
premières ont fixé l'âge minimal pour consommer du cannabis légalement 
à 18 ans, prévoient un système de permis pour la vente sur réserve et 
permettent la culture à domicile de quatre plants au maximum par foyer. 
Wendake, Odanak et Manawan ont interdit la vente et la consommation sur 
leur territoire. Les communautés de Temiskaming First Nation et de 
Kitigan Zibi ont aussi exprimé le souhait d'entamer des discussions avec le 
gouvernement du Québec. 

c) Les programmes susceptibles d'épauler les communautés autochtones dans 
le contrôle du produit ne relèvent pas des crédits du SAA, mais bien du 
ministère de la Santé et des Services sociaux (fonds en prévention) et du 
ministère de la Sécurité publique (lutte aux produits de contrebande
programme ACCES). 
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37. Depuis le 18 octobre 2018, liste de toute étude, analyse ou document 
concernant l'utilisation de cartes autochtones, notamment délivrées par les 
Métis de l'organisation Alliance autochtone du Québec. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones ne détient pas d'étude, d'analyse ou de 
document concernant l'utilisation de cartes autochtones délivrées par des 
groupes comme l'Alliance autochtone du Québec. 

Par ailleurs, la délivrance de cartes de statut d'indien, conformément à la Loi sur 
les Indiens, reléve de la responsabilité de Services aux Autochtones Canada. 
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38. En lien avec les terrains de la défense nationale à Sainte-Foy, tous les 
échanges de la ministre et de son cabinet avec la nation huronne-wendat. 

La ministre responsable des Affaires autochtones et son cabinet n'ont eu aucun 
échange avec la nation huronne-wendat au sujet des terrains de la Défense 
nationale, à Sainte-Foy. 
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39. En lien avec les terrains de la défense nationale à Sainte-Foy, tous les 
échanges de la ministre et de son cabinet avec le gouvernement fédéral 
et la nation huronne-wendat. 

La ministre responsable des Affaires autochtones et son cabinet n'ont eu aucun 
échange avec le gouvernement fédéral et la nation huronne-wendat au sujet des 
terrains de la Défense nationale, à Sainte-Foy. 
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40. Depuis le 18 octobre 2018, liste de toute étude, analyse, document et plan 
d'agrandissement concernant la maison Ullivik, ainsi que les prévisions 
pour 2019-2020 en ce domaine. 

La maison Ullivik est un centre d'hébergement destiné aux bénéficiaires inuits du 
Nunavik qui doivent se déplacer dans la région montréalaise afin de recevoir des 
soins de santé. 

Le ministére de la Santé et des Services sociaux (MSSS) est responsable du 
dossier de la maison Ullivik. En conséquence, il revient au MSSS de répondre à 
cette question. 

40.1 





ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

41. Depuis le 18 octobre 2018, les échanges de la ministre, son cabinet et/ou le 
ministère avec la ministre de la Sécurité publique, son cabinet et/ou 
ministère concernant le registre des armes à feu pour les communautés 
autochtones. 

Le 7 février 2019, une rencontre s'est tenue entre des représentants de 
l'Assemblée des Premières Nations Québec - Labrador, à laquelle participaient 
la ministre de la Sécurité publique, des membres de son équipe ainsi que des 
représentants du cabinet de la ministre responsable des Affaires autochtones. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

42. Depuis le 18 octobre 2018, tout document concernant l'application de la Loi 
sur le registre des armes à feu pour les communautés autochtones. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones a travaillé en collaboration avec le 
ministére de la Sécurité publique afin de le conseiller dans la gestion de ce 
dossier. Par contre, il n'a pas produit de document à ce sujet. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de !'Opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

43. La liste de tous les comités interministériels en 2018-2019, desquels a fait 
partie le SAA avec d'autres ministères, organismes, agences ou 
partenaires. Pour chaque comité, préciser le mandat, les membres, le 
budget et les résultats. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) a siégé en 2018-2019 à 
l'ensemble des comités interministériels coordonnés par différents ministères et 
organismes : 

Secrétariat à la jeunesse 

• Comité interministériel sur la jeunesse 

Secrétariat à la condition féminine 

• Comité de travail interministériel violence conjugale et familiale - Premières 
Nations et Inuits 

Ministère de la Santé et des Services sociaux ou son réseau 

• Sous-comité national sur l'intervention concertée visant à lutter contre la 
maltraitance envers les personnes aînées autochtones du Québec 

• Comité directeur Vieillir et vivre ensemble 
• Table interministérielle en itinérance 
• Table interministérielle en dépendances 
• Comité interministériel sur le Plan d'action interministériel de la Politique 

gouvernementale de prévention en santé 
• Comité directeur intersectoriel régional en itinérance (CIUSSS Centre-Sud

de-l'Île-de-Montréal) 
• Comité directeur intersectoriel en itinérance (CISSS de l'Abitibi

Témiscamingue) 

Ministère du Travail, de l'Emploi et de la Solidarité sociale 

• Comité consultatif des Premières Nations et des Inuits relatif au marché du 
travail 

• Réseau des répondant(e)s en matière de lutte contre la pauvreté et 
l'exclusion sociale 

Secrétariat à l'Action communautaire autonome et aux initiatives sociales 

• Comité interministériel de l'action communautaire 

Ministère de la Justice du Québec 

• Forum sociojudiciaire 
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Ministère des Affaires municipales et de !'Habitation 

• Confèrences administratives règionales 

Ministère de la Famille 

• Comité de travail interministériel sur l'intimidation 

Ministère des Relations internationales 

• Comité interministériel sur les droits de la personne 
• Comité interministériel sur les affaires nordiques et arctiques (en 

collaboration avec la Société du Plan Nord) 

Ministère de !'Économie et de !'Innovation 

• Comité interministériel en économie sociale 

Ministère des Forêts. de la Faune et des Parcs 

• Comité de travail interministériel - négociations relatives à la gestion des 
camps mobiles pour la chasse au caribou 

Ministère de l'Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques 

• Groupe de travail sur l'affectation prioritaire de 30 % du territoire du 
Plan Nord à la protection de l'environnement, à la sauvegarde de la 
biodiversité et à la mise en valeur de divers types de développement 

Secrétariat du Québec aux relations canadiennes 

• Réseau des responsables des Unités de relations canadiennes 

Transition énergétique Québec 

• Comité Transition énergétique Québec - Premières Nations sur les 
bâtiments résidentiels et communautaires des Premières Nations 

Puisque ces derniers ne sont pas sous la responsabilité du SAA, il revient aux 
ministères et organismes de donner les détails concernant le mandat, les 
membres, le budget et les résultats de ces comités. 

Le SAA est responsable quant à lui des comités suivants : 
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Comité Mandat Membres Budget Résultats 
Comité • Partager l'information sur la mise en œuvre des • CCQ Aucun budget • Suivi des mesures 
interministériel de mesures • MAMH n'est associé à • Augmentation de la concertation interministérielle 
coordination du • Assurer le suivi général de la mise en œuvre du • MCC ce comité • Création de groupes de travail 
Plan d'action Plan d'action • MÉES 
gouvernemental • Concertation autour de la mise en œuvre des • MFamille 
pour le mesures • MJQ 
développement • Production de la reddition de comptes et des • DPCP 
social et culturel bilans annuels • MSP 
des Premières • MSSS 
Nations et des • MTESS 
Inuits • SAA 

• SAJ 

• SCF 
• SHQ 

Comité des sous- • Assurer la concertation à un niveau décisionnel • CCQ Aucun budget • Suivi des mesures 
ministres adjoints concernant les actions gouvernementales en • MAMH n'est associé à • Augmentation de la concertation interministérielle 
du Plan d'action matière de développement social et culturel • MCC ce comité 
gouvernemental autochtone • MÉES 
pour le • Assurer l'application des orientations • MFamille 
développement gouvernementales telles qu'elles ont été établies • MJQ 
social et culturel dans le Plan d'action • DPCP 
des Premières • Assurer la cohérence des actions • MSP 
Nations et des gouvernementales en matière de développement • MSSS 
Inuits social et culturel autochtone • MTESS 

• SAA 

• SAJ 
• SCF 
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Comité Mandat Membres Budget Résultats 

• SHQ 
Comité de travail • Assurer le suivi général de la mise en œuvre du • SAA • Une première rencontre a eu lieu concernant la validation du 
conjoint du Plan Plan d'action • Ministères et mandat du comité 
d'action • Partager l'information et les meilleures pratiques organismes 
gouvernemental en matière de développement social et culturel sectoriels du 
pour le autochtone gouvernement du 
développement • Faire les liens avec les comités sectoriels (ex. : Québec (présence 
social et culturel Forum sociojudiciaire) ponctuelle) 
des Premières • Planifier des activités de communication (diffusion • APNQL 
Nations et des du bilan annuel, information auprès des • CDÉPNQL 
Inuits organisations politiques autochtones et autres) • CDRHPNQL 

• Effectuer une veille sur le développement social et • CSSSPNQL 
culturel autochtone au Québec et appuyer le SAA • CNA 
dans ses démarches d'évaluation • CEPN 

• FAQ 

• GNC 

• IDDPNQL 

• 1T 
' 
1 • RCAAQ 

• NNK 
Tables • Une Table centrale de coordination supervise les • SAA, coprésident A l'échelle du Notamment: 
d'accessibilité aux travaux pour l'ensemble du Québec. Le mandat de • RCAAQ, coprésident SAA, eu égard • Déploiement et consolidation de l'initiative des Tables 
services en milieu celle-ci est d'appuyer les Tables locales, en plus de • MJQ aux activités de d'accessibilité aux services en milieu urbain pour les 
urbain pour les coordonner l'ensemble des travaux afin d'assurer • DPCP la Table Autochtones à six villes québécoises 
Autochtones (SAA) la cohérence et la cohésion des démarches en • BAVAC centrale de • Formalisation de la réflexion gouvernementale sur les 
- Table centrale cours au Québec, de permettre le transfert • MSP coordination, questions de services en milieu urbain pour les Autochtones 
de coordination d'expertise et d'élaborer les orientations générales • MSSS aucun autre • Amélioration du travail interministériel sur les enjeux sociaux 

en matière de prestation de services dans les villes • MEES coût que celui touchant les Autochtones vivant ou de passage en milieu 
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Comité 

Tables 
d'accessibilité aux 
services en milieu 
urbain pour les 
Autochtones (SAA) 
-Tables locales 

Mandat 
pour les Autochtones. Par ailleurs, elle a supervisé • 
la réalisation, par le Regroupement des centres • 
d'amitié autochtones du Québec (RCAAQ), du • 
document « les Autochtones en milieu urbain et 
l'accès aux services publics - Portrait de la 
situation au Québec». 

• le mandat principal de ces tables est de créer des 1 • 

liens de collaboration et de travailler en partenariat 
afin d'assurer la complémentarité et la continuité • 
des services entre les réseaux québécois et les • 
partenaires régionaux, dont les Centres d'amitié • 
autochtones, de manière à adapter l'offre de • 
services de ces réseaux et s'assurer qu'ils 
répondent adéquatement aux besoins des 
Autochtones dans les villes. 

Membres 
MTESS 
SAC (Observateur) 
Autres partenaires 
selon le besoin 

CISSS ou CIUSSS, 
coprésident 
CAA, coprésident 
RCAAQ 
SAA 
la ou les 
commissions 
scolaires présentes 
sur le territoire 

• Le ou les 
• les tables locales doivent assurer le suivi et la mise établissements 

en œuvre d'une entente de collaboration et de d'enseignement 
complémentarité des services, et ce, en effectuant postsecondaire 
les ajustements requis en cours de route. Elles présents sur le 
doivent également soumettre à la Table centrale de territoire 
coordination l'état d'avancement de leurs travaux, • CAVAC 
selon les modalités convenues. • Les services 

correctionnels (le 
cas échéant) 

• les services de 

Budget 
du salaire des 
effectifs 

Résultats 
urbain 

• Organisation de rencontres d'échanges annuelles entre les 
impliqués 
dossier n'a 
engendré. 

au j coprésident(e)s des tables locales 
été • Réalisation et publication du document « Les Autochtones en 

milieu urbain et l'accès aux services publics - Portrait de la 
situation au Québec » 

• Diffusion d'une formation sur la sécurisation culturelle et 
l'intervention adap_tée au sein des tables locales 

les projets 
initiatives 

et I Notamment : 

portés par les 
tables locales 

• Amélioration du travail intersectoriel sur les enjeux sociaux 
touchant les Autochtones vivant ou de passage en milieu 
urbain; 

bénéficient d'un 1 • Signature d'Ententes de collaboration et de complémentarité 
soutien des services en milieu urbain pour les Autochtones; 
financier dédié 1 • Préparation et dépôt à la Table centrale de coordination de 
par l'entremise 
d'une mesure, 1 • 

au sein du Plan 
d'action 
gouvernemental 
Faire plus, faire 1 • 

mieux, mettant 
à leur 
disposition un 
montant de 
72 000 $ par 
région, pour un 
grand total 

plans d'action annuel; 
Organisation de diverses activités de sensibilisation, de 
concertation et publiques sur les questions de vivre 
ensemble, de promotion des cultures autochtones et de 
l'intervention adaptée; 
Formation des intervenants de première ligne à la 
sécurisation culturelle et l'intervention adaptée. 
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Comité Mandat Membres Budget Résultats 
justice généraux (le de 432 000 $ 
cas échéant) d'ici 2022. Ce 

• DPCP soutien 

• CLE financier de la 

• Le corps de police part du 
municipal ou la SQ, gouvernement 
le cas échéant du Québec 

• Organismes s'ajoute à celui 
partenaires : annoncé à la fin 
CALACS, maisons de l'année 2017 
d'hébergement par le 
pour femmes, gouvernement 
SPAQ, centres de fédéral et visant 
désintoxication à soutenir le 
autochtones, etc. fonctionnement 

• Lorsque jugé et les activités 

opportun, des des différentes 

représentants des Tables locales. 

communautés 
autochtones 
limitrophes 
pourront également 
être présents. 

Groupe de travail • Une structure de gouvernance a été mise en place Groupe de travail : Aucun budget • Favorise un suivi adéquat des travaux des deux 
et comité directeur afin de faciliter la participation du gouvernement SAA, MJQ, MSSS, MSP, n'est associé au commissions d'enquête et encourage le partage 
concernant les du Québec aux travaux des deux commissions SCF, MEES. groupe de d'informations sur les avancées des travaux. 

suivis des d'enquête en cours. Des représentants de la travail ou au • Permet une meilleure concertation entre les ministères et 
commissions • Le SAA et le ministère de la Justice du Québec ont SQ, du MAMH et du comité organismes visés par les travaux des deux commissions 
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Comité Mandat Membres Budget Résultats 
d'enquête la responsabilité de coordonner, à parts égales, DPCP participent directeur. d'enquête et favorise la prise de décisions lorsque requis. 
(Commission ces travaux. lorsque requis. 
d'enquête sur les • Un comité directeur regroupant les sous-ministres 
relations entre les ou secrétaires généraux des ministères concernés Comité directeur : 
Autochtones et a le mandat de faire le suivi des travaux auprès SAA, MJQ, MSSS, MSP, 
certains services des autorités gouvernementales et d'émettre les SCF, SQRC et MEES y 
publics au Québec orientations relatives aux demandes formulées siègent 
et Enquête par les commissions d'enquête. Il se réunit au continuellement. 
nationale sur les besoin, soit environ aux six semaines. 
femmes et les filles • Un groupe de travail, codirigé par le SAA et le 
autochtones MJQ et regroupant les représentants désignés des 
disparues et ministères respectifs, assure la coordination 
assassinées) interministérielle de l'ensemble des travaux. Il se 

réunit au besoin 
Comité de suivi de • Le comité a pour mandat le suivi de I' Étude sur le • SAA Aucun budget Le rapport final de l'étude a été déposé au comité en mai 2018. 
I' Étude sur le coût coût de la vie au Nunavik et de produire des avis • MF n'est associé au Le rapport est disponible sur le Web à cet emplacement : 
de la vie au au Groupe de travail dédié à la négociation de • SPN Comité de suivi htt(l:{lchaireconditionautochtone.fss.ulaval.ca[documentsL!ldfLLE· 
Nunavik I' Entente sur le financement de mesures visant la • ARK COUT-DE·LA·VIE-AU-NUNAVIK-EN-2016-VERSION-REVISEE·ET· 

rédudion du coût de la vie au Nunavik • Société Makivik AUGMENTEE.(ldf 

• Université Laval 
Groupe de travail • Négocier le renouvellement de I' Entente sur le • SAA Aucun budget La négociation s'est terminée en 2018-2019. L'Entente a été 
dédié à la financement de mesures visant la rédudion du • MF n'est associé au approuvée par le gouvernement du Québec (décret n° 280-2019) 
négociation de coût de la vie au Nunavik • SPN Groupe de le 27 mars 2019. 
I' Entente sur le • ARK travail 
financement de • Société Makivik 
mesures visant la 
rédudion du coût 
de/a vie au 
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Comité Mandat Membres Budget Résultats 
Nunavik 
Comité sous- • Le Comité est un lieu d'échange interministériel • MJQ Aucun budget En 2018-2019, préoccupés par la situation sociale au Nunavik, 
ministériel de permanent qui a pour objectif de favoriser une • MSSS n'est associé au les ministères et organismes concernés ont demandé au SAA de 
coordination des meilleure collaboration et une meilleure • MSP Comité sous- relancer les travaux de ce comité en se concentrant sur les 
dossiers inuits coordination de l'action gouvernementale au • MÉES ministériel dossiers jeunesse et condition féminine . 

Nunavik afin de mettre en place, en collaboration • MAMH 
avec les milieux inuits, des mesures et des actions • MFamille 
concrètes et structurantes visant l'amélioration de • MTESS 
la qualité de vie des habitants du Nunavik. • MEi 

• SAJ 

• SAA 
• SHQ 

Groupe • En avril 2006, le ministre responsable des Affaires • SAA Aucun budget Le GIS, en plus de répondre aux besoins ponctuels qui lui sont 
interministériel de autochtones a été chargé de la mise sur pied du • MJQ n'est associé à présentés, adopte annuellement un plan d'action. Celui-ci 
soutien sur la Groupe interministériel de soutien sur la • MELCC ce comité comprend notamment l'élaboration de fiches de positionnement 
consultation des consultation des Autochtones (GIS), dont le • MERN en lien avec la consultation, ainsi que divers autres outils d'aide 
Autochtones (GIS) mandat consiste à : • MFFP à la décision. 

• MTQ 
- conseiller les ministères lorsqu'ils doivent • MAMH 

modifier ou ajuster leurs pratiques pour • MCC 
appliquer le Guide intérimaire; 

- conseiller les ministères qui le désirent 
lorsqu'ils doivent amorcer une démarche de 
consultation; 

- créer les outils pour appuyer les fonctionnaires 
devant analyser des revendications; 

- contribuer à la formation du personnel ayant à 
travailler dans ces dossiers; 
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Comité Mandat Membres Budget Résultats 
- appuyer les ministères visés dans l'élaboration 

de mesures d'accommodement jugées 
adéquates selon différents types de secteurs et 
de projets, et ce, dans l'optique d'assurer une 
certaine cohérence. 

Comité Le CIEH constitue le principal forum de concertation • MERN Enveloppe Gestion des contrats de services professionnels liés aux 
interministériel sur permettant la mise en œuvre de I' Entente concernant • MJQ budgétaire du expertises historiques réalisées pour le gouvernement du 
la gestion des le traitement administratif des devis et des contrats de • Procureure générale MERN Québec. 
expertises services professionnels relatifs à la réalisation de du Québec 
historiques en travaux de recherche et autres travaux reliés en • SAA 
matière matière autochtone (2017). 
autochtone (CIEH) 

Cette entente a pour objet : 

- de convenir d'un processus visant à encadrer la 
gestion des fonds alloués par le MERN pour 
permettre la réalisation des travaux qui 
peuvent être requis en matière autochtone; 

- d'établir des mécanismes de concertation entre 
les parties impliquées dans la réalisation des 
activités visées par l'entente; 

- d'établir les responsabilités respectives de 
chacune des parties, de même que leurs 
responsabilités collectives quant à certains 
asoects. 

Comité directeur, Assurer l'élaboration et le déploiement de la mesure • MSSS Aucun budget La planification des travaux a été réalisée. 
Comité de mise en d'application du PL 21 au sein des communautés • MÉES n'est associé à 
œuvre et groupes autochtones. • OPQ ce comité • Les travaux, qui représentent cinq chantiers distincts 
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de travail pour la • RRSSSN correspondant aux recommandation du Rapport du Comité 
mesure • CCSSSBJ de travail sur l'application du projet de loi 21 (Loi modifiant 
d'application du • CSSSPNQL le Code des professions et d'autres dispositions législatives 
PL 21 au sein des • CLSC Nakapi dans le domaine de la santé mentale et des relations 
communautés • OPPQ humainesi sont en cours d'élaboration. 
autochtones • OTSTCFQ 

Comité directeur : Trois rencontres 
Comité de mise en œuvre : Trois rencontres 
Grouaes de travail : Huit rencontres 

Comité • Conseiller le SAA dans la mise en place d'une • MJQ Aucun budget • Production d'un devis de projet ayant servi à l'appel de 
interministériel sur formation générale accessible en ligne sur les • MSSS n'est associé à projets. 
la formation en réalités autochtones pour les employés de l'État • MÉES ce comité • Le comité interministériel a aussi servi de comité de 
ligne sur les et des secteurs public et parapublic (mesure • MAMH sélection de projets pour le choix d'un partenaire 
réalités 1.1.18 du Plan d'adion gouvernemental pour le • MSP universitaire qui aura le mandat de produire la formation en 
autochtones développement social et culturel des Premières • MTESS ligne. 

Nations et des lnuitSJ 1 
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APNQL : Assemblée des Premières Nations du Québec et du Labrador 
ARK : Administration régionale Kativik 
BAVAC: Bureau d'aide aux victimes d'actes criminels 
CAA : Centre d'amitié autochtone 
CALACS : Centre d'aide et de lutte contre les agressions à caractère sexuel 
CAVAC: Centre d'aide aux victimes d'actes criminels 
CCQ : Commission de la construction du Québec 
CCSSSBJ : Conseil cri de la santé et des services sociaux de la Baie James 
CDÉPNQL : Commission de développement économique des Premières Nations du Québec et 
du Labrador 
CDRHPNQ : Commission de développement des ressources humaines des Premières Nations 
du Québec 
CEPN : Conseil en éducation des Premières Nations 
CISSS : Centre intégré de santé et de services sociaux 
CIUSS : Centre intégré universitaire de santé et de services sociaux 
CLE : Centre local d'emploi 

CNA : Conseil de la Nation Atikamekw 
CSSSPNQL : Commission de la santé et des services sociaux des Premières Nations du 
Québec et du Labrador 
DPCP : Directeur des poursuites criminelles et pénales 
FAO : Femmes autochtones du Québec 
GNC : Gouvernement de la nation crie 
IDDPNQL : Institut de développement durable des Premières Nations du Québec et du 
Labrador 
IT: Institut Tshakapesh 
MAMH : Ministère des Affaires municipales et de !'Habitation 
MCC : Ministère de la Culture et des Communications 
MÉES : Ministère de !'Éducation et de l'Enseignement supérieur 
MEi : Ministère de !'Économie et de l'innovation 

MELCC : Ministère de l'Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques 
MERN : Ministère de l'Énergie et des Ressources naturelles 
MFamille: Ministère de la Famille 
MF: Ministère des Finances 
MFFP : Ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs 
MJQ : Ministère de la Justice du Québec 
MSSS : Ministère de la Santé et des Services sociaux 
MSP: Ministère de la Sécurité publique 
MTESS : Ministère du Travail, de l'Emploi et de la Solidarité sociale 

MTQ : Ministère des Transports 

NNK: Nation naskapie de Kawawachikamach 
OPPQ : Ordre des psychoéducateurs et psychoéducatrices du Québec 
OPQ : Office des professions du Québec 
OTSTCFQ : Ordre des travailleurs sociaux et des thérapeutes conjugaux et familiaux du 
Québec 
RCAAQ : Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec 
RRSSSN : Régie régionale de la santé et des services sociaux du Nunavik 

SAC : Services aux Autochtones Canada 
SAJ: Secrétariat à la jeunesse 
SAA: Secrétariat aux affaires autochtones 
SCF: Secrétariat à la condition féminine 

SHQ: Société d'habitation du Québec 
SPAQ : Services parajudiciaires autochtones du Québec 
SPN : Société du Plan Nord 
SQ : Sûreté du Québec 
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SECTION 3.2 

ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'Opposition 

RENSEIGNEMENTS PARTICULIERS 

1. Quel budget a été consacré au Plan Nord en 2018-2019 ? 

a. Dans ce plan, quelles étaient les considérations pour les Inuits et autres autochtones 
vivant au Nord ? 

2. Quel budget a été consacré à des programmes pour les langues autochtones ? Veuillez 
ventiler votre réponse par programme. 

3. Quel budget a été consacré à des programmes pour les Autochtones en milieux 
urbains ? Veuillez ventiler votre réponse par projet, ville et montant. 

4. Quel budget a été consacré au transport médical d'urgence ? Veuillez inclure les détails 
du nombre de personnes transportées et si elles étaient accompagnées lorsque ce sont 
des mineurs. 

5. Veuillez dresser la liste de tous les rapports (d'évaluation, de vérification, d'enquête ou 
autres), études, avis, analyse, consultations, etc., produits par le ministère ou 
commandés à un organisme ou une firme externe dans la dernière année en indiquant 
pour chacun : 

a. le sujet; 
b. la ou les raisons pour lesquelles il a été produit ou commandé; 
c. les coûts reliés à sa réalisation; 
d. le nom de l'organisme ou de la firme externe s'il y a lieu. 

6. Veuillez dresser la liste des formations données par le Secrétariat des affaires 
autochtones aux autres ministères et organismes gouvernementales pour sensibiliser 
aux réalités autochtones. 

7. Combien de personnes autochtones travaillent pour le Secrétariat des affaires 
autochtones ? 

8. Liste des sommes d'argent versées en 2018-2019 à même le budget discrétionnaire du 
ministre, du ministre délégué et de l'organisme, en indiquant : 

a. le nom de l'organisme concerné ou de la persane; 
b. la circonscription électorale; 
c. le montant attribué; 
d. le détail du projet visé et le but poursuivi par le ministère ou l'organisme. 

9. Veuillez dresser la liste des négociations tripartites entre le gouvernement du Québec, le 
gouvernement du Canada et les différentes communautés autochtones, actuellement en 
cours et qui ont eu lieu en 2018-2019, incluant les détails sur : 

a. l'objet des négociations; 
b. la date des rencontres; 
c. l'échéancier des négociations; 
d. les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement; 
e. un état de situation des négociations; 
f. le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec; 
g. le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral; 
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h. le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes les 
personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone; 

i. le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants pour les 
négociations par des employés du SAA et par des négociateurs externes. 

1 O. Veuillez fournir la liste des ententes bilatérales entre le gouvernement du Québec et les 
différentes communautés autochtones, actuellement en cours et qui ont eu lieu en 
2018-2019, incluant les détails sur : 

a. l'objet des négociations; 
b. la date des rencontres; 
c. l'échéancier des négociations; 
d. les revendications des négociations; 
e. le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes les 

personnes présentes pour le gouvernement du Québec; 
f. le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone; 
g. le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants pour les 

négociations par des employé.es du SAA et par des négociateurs externes. 

11. Veuillez fournir la liste de toutes les ententes signées en 2018-2019 avec les 
communautés autochtones en prenant soin de les détailler sommairement. 

12. Quel est l'état d'avancement concernant le territoire de la Première nation Anishnabe 
Winneway / Longue point ? Veuillez fournir la liste des rencontres auxquelles des 
fonctionnaires du SAA ont assisté, qui étaients présents lors de ces rencontres, les 
actions posées et des sommes engagées dans ce dossier. 

13. Veuillez fournir la liste des actions posées et crédits engagés en 2018-2019 auprès des 
jeunes et des femmes autochtones et les prévisions pour 2019-2020. 

14. Pour toutes les actions financées dans le cadre des actions du Plan d'action sur les 
changements climatiques 2013-2020, fournir les informations suivantes : 

a. l'objectif de réduction ou d'évitement d'émissions de GES en 2017 et en 2018 - base 
annuelle (en MT CO 2); 

b. le potentiel de réduction ou d'évitement d'émissions de GES en 2020 - base annuelle 
(en Mt CO 2); 

c. le nombre total d'analyses et de projets d'implantation acceptés par la ministre; 
d. la réduction annuelle potentielle des projets acceptés par la ministre ( en kt de CO 2); 
e. les investissements totaux des projets (en milliers$); 
f. les aides financières totales du ministère (en milliers $); 
g. le coût moyen des projets sur la durée de vie (en $/tonne); 
h. le nombre d'emplois créés ou maintenus par ces investissements. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

1. Quel budget est consacré au Plan Nord en 2018-2019? 

a. Dans ce plan, quelles étaient les considérations pour les Inuits et 
autres Autochtones vivant au Nord? 

Coûts engendrés 

Le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) n'a pas de budget spécifique 
réservé pour la démarche du Plan Nord. Seuls les salaires réguliers des 
personnes qui y participent sont à considérer. 

a. Considération pour les Inuits et les autres Autochtones vivant au Nord 

Le Plan Nord offre l'occasion, tant aux Autochtones qu'à l'ensemble des 
Québécois, de consolider leur économie. Le Plan Nord se veut une démarche 
inclusive compatible avec les principes du développement durable et basée sur 
le respect des ententes existantes, des relations de « nation à nation » et des 
obligations gouvernementales en matière de consultation. 

Les nations autochtones visées par le Plan Nord sont les Cris, les Naskapis, les 
Inuits et les lnnus. 

Chacune des nations autochtones visées par la démarche Plan Nord peut 
demander la création d'une table nationale coordonnée par le SAA et la Société 
du Plan Nord (SPN). Il s'agit d'un lieu d'échanges privilégié où les nations 
peuvent exprimer leurs préoccupations, leurs priorités et aspirations. 

Le SAA participe à plusieurs comités initiés par la SPN et travaille en étroite 
collaboration avec celle-ci afin de s'assurer que les considérations des Inuits et 
des Premières Nations vivant au nord soient prises en compte et que les 
obligations du gouvernement du Québec à leur égard soient respectées. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

, Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

2. Quel budget a été consacré à des programmes pour les langues 
autochtones? Veuillez ventiler votre réponse par programme. 

Le tableau suivant présente les projets pour les langues autochtones soutenus 
par le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) via ses programmes. Notons 
que les spectacles de musique incluant des interprétations en langues 
autochtones ou certains autres projets du genre ne figurent pas dans ce tableau. 

PROJETS PONCTUELS AUTOCHTONES (PPA) 

PROJET MONTANT 

Culture & Language Awareness (semaine d'activités de transmission culturelle à Wemindji) 3 000 $ 

Virtues of trees and plants (préparation d'ateliers en langue mohawk) 3 000 $ 

Transmission des savoirs (activités de transmission de la langue en niveau préscolaire à Odanak) 3 000 $ 

Lexique français-algonquin 3 000 $ 

Karihwanoron Immersion (tenue de cérémonies traditionnelles en langue mohawk) 2 250 $ 

Conserving Language & Culture (activités de partage linguistique entre jeunes et aînés à 
3 000 $ 

Kanesatake) 

Language / Culture Preservation (série de vidéos sur la langue et la culture micmaques) 3 000 $ 

Legend & Story Writing Contest (histoires et légendes sur les traditions, la culture et la langue cries) 3000 $ 

Mohawk Traditions (activités de transmission de la langue en niveau préscolaire) 3 000 $ 

Production de guides de cérémonie ( en langue attikamek) 5 000 $ 

Anishinabemowiin (production d'outils de transmission de la langue algonquine) 5 000 $ 

Sous le Shaputuan (série d'activités culturelles portant notamment sur la langue innue) *15000$ 

TOTAL *51 250 $ 
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FONDS D'INITIATIVES AUTOCHTONES Ill (FIA Ill) 

Volet - Développement social 

PROJET I MONTANT 
i 

Société de communication Atikamekw-Montagnais (radio SOCAM) - Financement pluriannuel 100 000 $ 

Wapikoni mobile - Consolidation et développement des activités *100000$ 

TOTAL *200 000 $ 

Volet-Aide aux Autochtones en milieu urbain - Services directs 

Maison communautaire Missinak - Bonification des services au Centre MAMUK 

TOTAL *100 000 $ 

Tukisivallirutitsanut Parnaitiit (organisme visant notamment la promotion de l'lnuktitut) - Soutien à 
la mission lobale 

TOTAL 

*Une partie seulement du soutien financier touche spécifiquement les langues autochtones. 

*35 000 $ 

*35 000 $ 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

3. Quel budget a été consacré à des programmes pour les Autochtones en 
milieux urbains? Veuillez ventiler votre réponse par projet, ville et montant. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones administre deux programmes par 
lesquels il peut accorder un financement à des organismes situés en milieu 
urbain: 

PROGRAMME PROJETS PONCTUELS AUTOCHTONES (PPA) 
Le programme PPA permet de soutenir des projets ponctuels à caractère sportif, 
culturel, social ou communautaire. 

PROGRAMME FONDS D'INITIATIVES AUTOCHTONES Ill (FIA Ill) 
Le programme FIA Ill vise à soutenir les Autochtones dans leur développement, 
qu'il soit économique, social ou communautaire et à répondre aux obligations 
gouvernementales en matière de consultation. Par le biais de quatre enveloppes 
distinctes, le FIA Ill intervient auprès d'organismes situés hors réserve qui offrent 
des services aux Autochtones. Notons que des crédits supplémentaires ont été 
annoncés dans le discours sur le budget 2019-2020, lesquels permettront de 
bonifier ces enveloppes. 

Enveloppe Action communautaire 
Cette enveloppe vise à offrir aux organismes d'action communautaire hors 
réserve ou sur réserve qui assurent des services à la clientèle autochtone un 
soutien financier en appui à leur mission globale (budget: 11 M$ sur 5 ans, dont 
10 M$ hors réserve). 

Enveloppe Développement économique 
Cette enveloppe vise à mettre en place les conditions favorisant l'émergence du 
développement économique, à créer et développer des entreprises, à créer et 
consolider des emplois, à favoriser l'entrepreneuriat chez les femmes et les 
jeunes, et à favoriser le développement des entreprises d'économie sociale 
(budget : 60 M$ sur 5 ans). Les organismes situés hors réserve peuvent se voir 
accorder un financement par le biais de deux catégories : 
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• Catégorie Économie sociale 
Cette catégorie vise à soutenir les projets d'économie sociale développés 
par des entreprises ou des organismes autochtones situés hors réserve ou 
sur réserve (budget: 2 M$ sur 5 ans). 

• Catégorie Mobilisateur économique 
Cette catégorie vise à soutenir les organismes autochtones à but non 
lucratif situés hors réserve ou sur réserve qui ont développé un projet 
ayant un effet mobilisateur dans le domaine économique pour les 
communautés autochtones en général (budget: 1 M$ sur 5 ans). 

Enveloppe Développement social 
Cette enveloppe vise à soutenir des projets, des initiatives et des ententes de 
partenariat en matière de développement social autochtone afin de déployer des 
actions pertinentes et adaptées aux réalités des Autochtones hors réserve ou sur 
réserve (budget : 10 M$ sur 5 ans). 

Enveloppe Aide aux Autochtones en milieu urbain 
Cette enveloppe intègre dans le FIA Ill, avec bonification, le Programme d'aide 
aux Autochtones en milieu urbain (PAAMU), qui avait été mis en place en 
2016-2017. Il vise à améliorer les conditions de vie des citoyennes et citoyens 
autochtones dans les villes du Québec, en donnant notamment aux organismes 
communautaires les moyens d'offrir des services directs de qualité à cette 
clientèle (budget: 10,9 M$ sur 5 ans). 

Cette enveloppe est constituée de deux volets : 

• Volet Services directs 
Ce volet vise le renforcement des services offerts aux Autochtones qui 
vivent ou qui sont de passage dans les villes du Québec, notamment dans 
les domaines psychosocial, sociojudiciaire, de la santé, de l'éducation et 
de la culture (budget: 6 M$ sur 5 ans). 

• Volet Infrastructures 
Ce volet vise à renouveler et à améliorer les infrastructures des 
organismes communautaires afin d'augmenter et de consolider leurs 
capacités d'intervention (budget: 4, 9 M$ sur 5 ans). 
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Le total des sommes octroyées à des organismes hors réserve au cours de 
l'exercice financier 2018-2019 s'élève à 4 900 481 $, soit 445 037 $ dans le 
cadre du PPA et 4 455 444 $ dans le cadre du FIA Ill. 

Voici le détail des montants accordés à ces organismes :_ 

PROJETS PONCTUELS AUTOCHTONES {PPA) 

BÉNÉFICIAIRE TITRE VILLE MONTANT 
'? 

Angeliss Soirée Hommage 2018 Québec 1 500 $ 

Angeliss Souper des Nations 2018 Québec 1 000 $ 

Archéo-Mamu Côte-Nord 
Les premiers occupants de Pointe-

Baie-Corneau 4 961 $ 
aux-Outardes 

Biennale d'art contemporain autochtone Biennale en arts visuels 2018 Montréal 6 400 $ 

Cégep Gérald-Godin 
À la rencontre des Attikameks de 

Montréal 1 924 $ 
Manawan 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque 
Natotatowin (Série d'activités pour 

La Tuque 15 000 $ 
les aînés) 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière 
Marche Motetan Marna de nation à 

Joliette 1 800 $ 
nation 

Projet contre l'intimidation envers 
Centre d'amitié autochtone de Québec les Autochtones âgés entre 12 et Québec 18 000 $ 

17 ans 

Centre d'amitié autochtone de Québec 
Journée nationale des Au,tochtones 

Québec 1 500 $ 
(JNA) 2018 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or Journée de partage des savoirs Val-d'Or 3 000 $ 
l 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 
19e :::;c;1 l 1a11 IC pOUr l'élimination de la 

Val-d'Or 5 850 $ 
discrimination raciale 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or Gala Mëmëgwachi et JNA Val-d'Or 5 000 $ 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 
Kinawit - hommage aux femmes 

Val-d'Or 3 000 $ _, 
.111v111auc 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 
Nouveaux regards sur l'urbanité -

Val-d'Or 5 000 $ 
les Autochtones 

Centre d'amitié autochtone du Saguenay 
Journée nationale des Autochtones 

Chicoutimi 1 500 $ 
(JNA) 2018 

Centre de développement communautaire 
Assemblée générale annuelle de 
l'Association nationale des centres Montréal 10 000 $ 

autochtone à Montréal 
d'amitié autochtones 

Centre des arts de Baie-Corneau lnnuRassemble 7e édition Baie-Corneau 5 000 $ 

Centre des Premières Nations Nikanite de 
Revue sur la persévérance scolaire Chicoutimi 15 000 $ 

l'UQAC 

Centre des Premières Nations Nikanite de Capsules vidéo Table locale Sept-
Chicoutimi 9 000 $ 

l'UQAC Îles 

Centre d'exposition de Val-d'Or 
AKI ODEHI - phase 3 

Val-d'Or 5 000 $ 
(Projet de land art) 

Centre interuniversitaire d'études et de 
Colloque du CIÉRA 2018 Québec 5 000 $ recherches autochtones (CIÉRA) 

Centre Unicura Girls inc. ( camp d'été pour 
Montréal 15 000 $ 

i adolescentes) 

i Cercle des Premières Nations de l'UQAM Guérir par l'art Atikamekw Montréal 5 000 $ 

: Chaire de leadership en enseignement (CLE) en Colloque - foresterie autochtone -
Québec 15 080 $ foresterie autochtone - Université Laval ULaval 

Chaire de l'UNESCO sur la transmission 
Rassemblement et création, culturelle chez les Premiers Peuples comme Chicoutimi 10 000 $ 

dynamique de mieux-être et d'empowerment programme de rayonnement 
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BÉNÉFICIAIRE TITRE VILLE MONTANT 

1 Clinique Droits Devant (adaptation 
1 des services et partage de Montréal 
J l'expertise) i J 

............. ·--r·-··-................................... -.......... ··············-······-·-·····- ········································1····-····-·-····-······ ....................................... i········· 

i Clinique Droits Devant 10 000 $ I 

j Landlord tool kit (production d'un i 

Comité des services sociaux du RÉSEAU ! livret d'information à l'attention des I Montréal 

·····-·-··---··-····--··-··-······--····--··---···----·--···--·-···-·----·-···-·-····-·······-·-·-·-······-···-···-·--··-···-·-·-·· ····-··-·-····-· ! sans-ab ris) ····-·······-·-····-··········-····--·-·-·-··--·-·-···--·-···-·- ............. J............. ··-···--··-············-········--·---·- :-····-
i I i i 
i Comité étudiant - habiter le Nord québécois - 1 Mamu Metuetau (construction i 1

1 

1 École d'architecture de l'Université Laval d'installations temporaires dans des I Québec i 
parcs pour enfants) j 1 

; 

5 000 $ i 

5 000 $ i 
:--·············--····-········-···--·-···········-·-·····-···-·-·---·-···--·-·--·-·-------···--············--···-·-·-········-·-·-······-···-·--·-····--··-·--·--·· ....................................................... ···················-······--·-·-·-··········-·--·····--····-····--··············-·-······-····+-···-·--·-·····-···-················-·-········· ····-·-+··-······ ·················································! 

! 
1 
Mohawk Traditions (activités de i j 

1 CPE Soleil Le Vent/ Rising Sun Childcare Center J transmission de la langue en niveau Verdun : 3 000 $ 1 
! préscolaire) 

.................................................... 1...... ...................................... ; .............................................. ' 

i Table ronde avant une Lévis ; 1 200 $ I 

.......... 1 ... représentation ... d.e_.Mulia~·~··········-··-············- ...................... ! ...................................................... 1. .................................................. · 
1 Adaptation et impression d'outils I i ; 

! Diffusion culturelle de Lévis 

1 pour les communautés autochtones I Gaspé ; 3 OOO $ i 
·····················---·-···-··· ····-····: ........................................................................ ·-···-········-·-·--········--··-·-···········--·-·-·-·-·····-··-·-·-····· i···-··· .................... 1··-····-······ .. . ............................... , 

! ESPACE Gaspésie-les-Îles 

! Festival international du film ethnographique du l 11 e Festival du film ethnographique I Québec i 3 260 $ l 
! Québec (FI FEQ) 1 du Québec ! 1 1 

·············-·---··---··-····-···--... ···-·-··- ···············-·--··--; ··-·······--·-·-··-·-·-·--·-············-······-····-·---------·-·~-·----·····-·····-·····-·-······-·-·-·!·-··-·--···-··---···········-···-·····-····· ········-·:······ ............. 1 

! FIF·=·~·~·~·~·=-·--·-······ ................... -.................................................................................................... - ............................ ' ... ~ __ r;;;{~;:11 du fil::t.:~:~r:::i~u_: 1 ~°.:t~=~I- -+ -1 =~O $! 
j Institut Douglas affilié à l'Université McGill i Enquête sur le logement des Montréal 1 500 $ i l Autochtones à Montréal 

i 

............... ·· i École d'été de l'Institut du Nouveau i 
! Institut du Nouveau Monde Montréal 

............................. ) ................. . 

12 000 $ i 
: j Monde - 15e édition 1 

1 

f Ka;·-KË;;·-(~~;i·)·:····P·~~d·~~ti;~;··;rtistiq ue;···;t-·--··-··-·--·-···-···-·····1-·p;~d-~~ti;-~··d·~-tiÏ·~-··L;·-s;-~·g·-·d~·-·--···--··-···-·--1······-·- ····;:~~:·~ i 
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~culturelles.1nc. ____________________________________ ~pél1can ____________________________ L--------------~--------------J 

1 L . Boîte R e VIF I Ces _femmes autochtones oubliées I Chicoutimi 10 000 $1 
, a oug I ou disparues i 1 

; ·········--·····--··-- ···················--·-···--····-- ············-·······---·-·-··-·······-·-··········-·- i . : ······················-··-··-······-·······-·-·-·····->··· .... .. ...................... . ......... ; 

i La Fondation Jasmin Roy I Les Grandes Rencontres au CPSPP I Montréal ; 3 500 $ ! 
"··················-·--·-·-····· .................................... ················--·····-···-···-····- ·······-r-·--·······-·-·-··········--········-····-······································-····················-····-······ .. · ························-·-·-···-: ......................... .. · ··················1··-······ .•..•.•..•..•... ···•··•········ ................. , 

! Le Cercle Kisis . .............................. . ............... LSols.!.i.~.: ... ~~.!~~.~.!?. .. ~ .. : .. ..2.? .. ~ ~ ................................................ J. Québec ........... .i... .................. ? ..... ~.?.?. .~..J 
j 1 1 

· Le Gm~.? .... ~.~:... 1 La boîte à outils ............ / Mon.!~~.~.1 .............. .../. ................. ~ .. ~~?.~! 
! Les Musées de la civilisation du Québec j Production de trousses Québec 

1 

45 000 $ l 
. . ........................... .. . ................ ..!. ~.~?.~.~-~~. i.q ues··· ~~.~.~.r.!.9 U..~~·················-·················· ····-····I·-····-· ....... ··········+·· 

! Inventaire archéologique Droulers- i N/A 

···-·-···-·-···--·······- ····-····--···-··_...! T sn.on ~ .. i.~.~~-~.~~-~ ............................................................................................. i ....................... _ 

j Saimaniq aux vitrines de Cl NARS et ! 

MRC du Haut-Saint-Laurent 7 700 $ i 

1 OktoÉcho 1 217 $ i L MUNDIAL I Montréal 
.... .......................................... ····-·-········-·-···-··-····-·····-··-·······-·-·····-·-··········-······-········--··--····-····-·- ·····-·-·····--····-····-····--·-·-·· ! ···-·-··-·-····-···········--·-···-···-····-·····-·····-········ .. ·······--····-·-·············-·-··········-·-·············-··········-······: ·········-··-·-··········-···-·-······ ·········t·········-··········-· 

1 Partenariat pour le développement des 
\ communautés (PARDEC) 

j Concertation à Pessamit sur la 1 

1 

résilience aux changements Montréal 
climatiques 

. . ........................ -.. -.. , ............................... , .. _ .. , .. _ ....... -.. ,- ............................................................. i ............................ , ... -... , .................................................... , __ , .. ,............................................................... . .............................. ! ........... . 

4 500 $ ! 

i Pointe-à-Callière - Cité d'archéologie et d'histoire I Marché public dans l'ambiance du Montréal 10 000 $ ! 
l de Montréal 18e siècle · 
:............. .. ' .. ·················-·-·-·-·-·---····-····-·-····-·-·-·······-·······-·-·-····-·-·-·············-·-·-····-·-·· ........................................ -····-·····i-·----·-·---·-------·---··-·--·---·---·----------·-------·-·-----+-- --·--·------·--------·--·+--·---------·--- ----·l 
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1 Fête: le retour à la terre I Schefferville j 

20 000 $ I 
; ............................ · 

5 000 $ I 

[""'"' ..................... -........ .. . ...................... · 

1 500 $ I 
1 

1 Ville de Schefferville 

TOTAL 445 037 $ 
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FONDS D'INITIATIVES AUTOCHTONES Ill (FIA Ill) 

Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec 

Femmes Autochtones du Québec 

Centre d'amitié autochtone de Québec 

Montréal autochtone 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque et Point de services pour les 
Autochtones à Trois-Rivières 

Centre d'amitié autochtone de Maniwaki 

Centre d'amitié autochtone de Sept-Îles 

Centre d'amitié autochtone du Saguenay 

Centre d'amitié Eenou de Chibougamau 

Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Étude d'avant-projet pour 
l'élargissement des services d'hébergement 

TOTAL 

TOTAL 

Tourisme Autochtone Québec- Rencontre des grands chefs et KWE 2018 

TOTAL 

Enveloppe Développement social 
ORGANISME ET PROJET 

Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec - Conseiller en 
développement social et économique 

KWE! 

CALACS L'étoile du Nord - Mikizi Culturellement et collectivement pour elles 

Exeko - Ville inclusive Montréal-Trickster-YEL-HUB Nunavik 

Terres en vue - Festival Présence autochtone 

Cl USSS-Centre-Sud-de-l'Île-de-Montréal - Coordonnateur-conseil -
Table locale d'accessibilité aux services en milieu urbain pour les 
Autochtones à Montréal 

Foyer pour femmes autochtones de Montréal - RÉSEAU pour la stratégie 
urbaine de la communauté autochtone à Montréal 

Productions Feux Sacrés - Ma culture: ma force, mon identité, volet 
Programme de professionnalisation des artistes autochtones 2018-2019 

Jeunes musiciens du monde - École de Val-d'Or 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Coordonnateur - Table locale 
d'accessibilité aux services en milieu urbain pour les Autochtones de la MRC 
de la Vallée-de-l'or 'i 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Chez Willie/Nigan 2018-2019 

TOTAL 

Divers 

Divers 

Québec 

Montréal 

Val-d'Or 

Roberval 

Joliette 

La Tuque 

Trois-Rivières 

Maniwaki 

Sept-Îles 

Saguenay 

Chibougamau 

Senneterre 

Val-d'Or 

VILLE 

Divers 

Québec 

Divers 

Montréal 

Montréal 

Montréal 

Montréal 

Montréal 

Val-d'Or 

Val-d'Or 

Val-d'Or 

200 000 $ 

402 000 $ 

120 000 $ 

130 000 $ 

160 000 $ 

130 000 $ 

135 000 $ 

160 000 $ 

130 000 $ 

130 000 $ 

100 000 $ 

110 000 $ 

110 000 $ 

2 017 000 $ 

9 000$ 

9 000 $ 

90 000 $ 

MONTANT 

58 080 $ 

56 000 $ 

100 000 $ 

117 000 $ 

85 000 $ 

36 000 $ 

30 000 $ 

55 739 $ 

100 000 $ 

19 600 $ 

83 049 $ 

740 468 $ 
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Enveloppe Aide aux Autochtones en milieu urbain 

Volet - Services directs 

ORGANISME ET PROJET VILLE MONTANT 

Montréal autochtone - Services psychosociaux Montréal 100 000 $ 

Centre de Justice des Premiers Peuples de Montréal - Prévention de la 
Montréal 37 514 $ judiciarisation autochtone 

Centre d'amitié autochtone de Montréal - Teioronhiôen Consolidation des 
Montréal 77 538 $ services directs 

Projets Autochtones du Québec - Consolidation et développement des 
Montréal 100 000 $ services directs 

The Open Door - Renforcement de la capacité d'intervention Montréal 99 898 $ 

Plein Milieu - Jeter des ponts Montréal 78 740 $ 

Centre d'amitié autochtone de Québec - Bonification des services Québec 100 000 $ 

Maison communautaire Missinak - Bonification des services au Centre 
Québec 100 000 $ MAMUK 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Mowsogokan Animation 
Val-d'Or 100 000 $ 

communautaire 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque (Point de services pour les 
Autochtones à Trois-Rivières) - Intervenant psychosocial et organisateur Trois-Rivières 100 000 $ 
communautaire 

Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre - Services 
Senneterre 72 930 $ psychosociaux 

Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean - Intervenant psychosocial et 
Roberval 100 000 $ organisateur communautaire 

Centre d'amitié autochtone de Maniwaki - Travailleur psychosocial et 
Maniwaki 100 000 $ 

animateur culturel 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque - Intervention communautaire et 
La Tuque 100 000 $ psychosociale 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière - Services psychosociaux Joliette 88 356 $ 

Centre d'amitié autochtone de Sept-Îles - Intervenant psychosocial et 
Sept-Îles 100 000 $ animateur culturel 

TOTAL 1454976 $ 

Volet - Infrastructures 

ORGANISME ET PROJET VILLE MONTANT 

Centre d'amitié autochtone de Québec - Rénovation de l'édifice Morissette Québec 

La Piaule - Le Château de Marie-Ève (espaces communautaires) Val-d'Or 

TOTAL 

Notons que le Gouvernement du Québec reconnaît officiellement la présence de 
11 nations autochtones (Premières Nations et Inuits) sur son territoire. Sur la 
base des principes contenus dans les résolutions de l'Assemblée nationale 
de 1985 et 1989 portant sur la reconnaissance des droits des Autochtones, ces 
nations ont le droit de développer leurs identités, leurs cultures, leur base 
économique et leur autonomie au sein du Québec et dans le cadre des lois 
québécoises. Les regroupements métis ne sont pas. inclus dans la clientèle 
visée. C'est dans ce contexte que le SAA contribue financièrement à des 
organismes, qu'ils se trouvent à l'intérieur ou à l'extérieur des réserves. 
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64 000 $ 

80 000 $ 

144 000 $ 



ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

4. Quel budget a été consacré au transport médical d'urgence? Veuillez 
inclure les détails du nombre de personnes transportées et si elles étaient 
accompagnées lorsque ce sont des mineurs. 

Le ministère de la Santé et des Services sociaux (MSSS) est responsable du 
dossier du transport médical d'urgence. En conséquence, il revient au MSSS de 
répondre à cette question. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

5. Veuillez dresser la liste de tous les rapports (d'évaluation, de vérification, 
d'enquête ou autres), études, avis, analyse, consultations, etc., produits par 
le ministère ou commandés à un organisme ou une firme externe dans la 
dernière année en indiquant pour chacun : 

Rapport Natashquan 

a) le sujet 

Rapport d'évaluation général. Valeur terrain Municipalité de Natashquan -
Secteur de Pointe-Parent 

b) la ou les raisons pour lesquelles il a été produit ou commandé 

Le secteur de Pointe-Parent est partiellement enclavé par le territoire de la 
réserve de Nutashkuan. La conclusion de I' Entente de principe d'ordre 
général en 2004, prévoyant l'inclusion de ce secteur dans un territoire appelé 
à devenir pleine propriété des lnnus, a créé une situation d'incertitude avec 
laquelle composent ces citoyens depuis plusieurs années. Afin de résoudre 
cette situation qui perdure depuis plusieurs années, le gouvernement du 
Québec a décidé de procéder à la relocalisation volontaire des résidents de 
Pointe-Parent. Dans le cadre de ce projet de relocalisation, les services 
professionnels d'un évaluateur agréé étaient requis pour évaluer les 
indemnités applicables aux propriétaires touchés par le projet, conformément 
aux concepts de valeur au propriétaire. L'évaluateur agréé choisi au terme 
d'un processus d'appel d'offres devait fournir des services d'expertise en 
évaluation immobilière et en négociation de gré à gré. 

c) les coûts reliés à sa réalisation 

Aucun déboursé n'a été effectué dans l'année 2018-2019. 

d) le nom de l'organisme ou de la firme externe s'il y a lieu 

Gilbert, Deschenes et Associés, Inc. 

Rapport Moisie 

a) le sujet 

Contrat pour l'évaluation de la valeur marchande de deux pourvoiries situées 
sur la rivière Moisie 

b) la ou les raisons pour lesquelles il a été produit ou commandé 

Le contrat a été octroyé dans le cadre de la mise en œuvre de !'Engagement 
n° 3 de I' Entente entre le Québec, les lnnus de Uashat mak Mani-utenam et la 
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Nation innu Matimekush-Lac John au sujet de la rivière Moisie/ Mishta Shipu, 
signée en juin 2018. 

En vertu de l'article 3.1 de cette entente, le gouvernement du Québec s'est 
engagé à verser un soutien financier maximal de 1,5 M$ aux fins d'acquisition 
de pourvoiries par le Conseil des lnnus de Uashat mak Mani-utenam (ITUM). 
Ce soutien s'appuiera, dans chaque cas, sur une évaluation indépendante de 
la valeur de la pourvoirie à acquérir, dont les coûts seront assumés par le 
gouvernement du Québec. 

À la fin de l'été 2018, ITUM a demandé au Secrétariat aux affaires 
autochtones (SAA) de faire évaluer deux pourvoiries situées sur la nv1ere 
Moisie, soit la Pourvoirie Moisie Nispissis inc. et la Pourvoirie Haute 
Moisie 2011 inc. 

N'ayant pas l'expertise pour effectuer le travail, le SAA a dû se tourner vers 
une firme externe. 

c) les coûts reliés à sa réalisation 

24 950 $ 

d) le nom de l'organisme ou de la firme externe s'il y a lieu 

De Rico Experts Conseils SENC 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

6. Veuillez dresser la liste des formations données par le Secrétariat aux 
affaires autochtones aux autres ministères et organismes 
gouvernementales pour sensibiliser aux réalités autochtones. 

Voici la liste des formations données par le Secrétariat aux affaires autochtones 
en 2018-2019 : 

Formation Date Ministères ou Nombre de 
organismes participants 

Introduction aux 30 mai 2018 Divers ministères et 27 
réalités organismes 
autochtones 
québécoises 

Ententes en milieu 31 mai 2018 Divers ministères et 27 
nordique organismes 

Négociations et 31 mai 2018 Divers ministères et 27 
consultation organismes 

Introduction aux 19juin2018 Ministère de la 17 
réalités Sécurité publique 
autochtones 
québécoises 

Introduction aux 21 septembre Secrétariat du 9 
réalités 2018 Québec aux 
autochtones relations 
québécoises canadiennes 

Introduction aux 19 octobre 2018 Ministère du Travail, 24 
réalités de l'Emploi et de la 
autochtones Solidarité sociale 
québécoises (Services Québec) 

Introduction aux 30 novembre Secrétariat aux 19 
réalités 2018 affaires autochtones 
autochtones 
québécoises 

Bref historique des 23 janvier 2019 Société du Plan 23 
relations entre le Nord 
gouvernement du 
Québec et les Inuits 
du Nunavik 
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Négociations et 29 janvier Secrétariat aux 14 
consultation affaires autochtones 

Ententes en milieu 8 février 2019 Secrétariat aux 15 
nordique affaires autochtones 

Introduction aux 12 février 2019 Divers ministères et 27 
réalités organismes 

autochtones 
québécoises 

Ententes en milieu 13 février 2019 Divers ministères et 19 
nordique organismes 

Introduction aux 20 février 2019 Ministère de la 19 
réalités Sécurité publique 
autochtones 
québécoises 

Négociations et 12 mars 2019 Divers ministères et 21 
consultation organismes 

Introduction aux 21 mars 2019 Ministère des 26 
réalités Affaires municipales 
autochtones et de !'Habitation 
québécoises (répondants 

régionaux en 
affaires 
autochtones) 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

7. Combien de personnes autochtones travaillent pour le Secrétariat des 
affaires autochtones ? 

Deux personnes autochtones travaillent pour le Secrétariat des affaires 
autochtones. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

8. Liste des sommes d'argent versées en 2018-2019 à même le budget 
discrétionnaire du ministre, du ministre délégué et de l'organisme, en 
indiquant: 

a) le nom de l'organisme concerné ou de la personne; 
b) la circonscription électorale; 
c) le montant attribué; 
d) le détail du projet visé et le but poursuivi par le ministère ou l'organisme. 

Note concernant les sommes d'argent versées en 2018-2019 à même le budget 
du ministère : 

Le programme Projets ponctuels autochtones est un programme de subventions 
qui vise essentiellement le soutien de projets ponctuels, ainsi que d'initiatives de 
portée sociocommunautaire de divers types, en provenance de promoteurs et 
d'organisations autochtones, d'organismes non autochtones reconnus par le 
milieu autochtone et des institutions scolaires et universitaires qui appuient des 
initiatives concrètes au profit des Autochtones, notamment : 

1 

Organisme , Raisons 1 Montant 
1 

Administration régionale Kativik 
25e anniversaire de Service de 

10 000 $ 
l'Emploi durable 

Algonquin Nation - Human Resources & Appel aînés - Minopimadizi - Seing 
15 000 $ 

Sustainable Oevelopment Well 

Angeliss Souper des Nations Angeliss 2018 1 000 $ 

Angeliss Soirée Hommage Angeliss 2018 1 500 $ 

Archéo-Mamu Côte-Nord 
Les premiers occupants de Pointe-

4 961 $ 
aux-Outardes 

Assemblée des Premières Nations du Activité du Réseau jeunesse des 
60 000 $ 

Québec et du Labrador Première Nation Québec 

Association des femmes cries de Eeyou Appel transmission - Legend & Story 
3 000 $ 

lstchee Writing Contest 

Association des femmes cries de Eeyou Appel aînés - Honouring the Sacred 
15 000 $ 

lstchee Circle 

Ayagutaq lnukjuak Eiders' Home 
Consultation des aînés et 

4 869 $ 
intervenants 

BAGA Biennale en arts visuels 2018 6 400 $ 

Cégep Gérald-Godin 
À la rencontre des Attikameks de 

1 924 $ Manawan 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque Appel aînés - Natotatowin 15 000 $ 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière 
Marche Motetan Marna de nation à 

1 800 $ 
nation 
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Centre d'amitié autochtone de Québec 
Appel intimidation - ciblant entre 12 et 

18 000 $ 17 ans 

Centre d'amitié autochtone de Québec 
Journée nationale des Autochtones 

1 500 $ (JNA) CAAQ 2018 

Centre d'amitié autochtone de Sept-Îles 
Rencontre maires - Mouvement des 

4 041 $ centres d'amitié 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 
Appel transmission - Journée de 

3 000 $ partage des savoirs 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 
19e Semaine pour l'élimination de la 

5 850 $ discrimination raciale 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or Gala Mëmëgwachi et JNA 5 000 $ 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 
Kinawit - hommage aux femmes 

3 000 $ Anicinabe 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 
Nouveaux regards sur l'urbanité - les 

5 000 $ Autochtones 

Centre d'amitié autochtone du Saguenay JNA 2018 du CAAS 1 500 $ 

Centre de développement communautaire Assemblée générale annuelle de 
10 000 $ autochtone à Montréal l'ANCAA 

Centre de développement de la formation 
et de la main d'œuvre (CDFM) huron- Bourses Yatsayonhcha' 2018 4 000 $ 
wendat 

Centre de la petite enfance Soleil le vent 
Appel transmission - Mohawk 

3 000 $ Traditions 

Centre de recherche de l'hôpital Douglas 
Enquête sur le logement des 

1 500 $ Autochtones à Montréal 

Centre de santé de Kitcisakik 
Appel aînés - Bien vivre ensemble et 

9 800 $ se retrouver 

Centre des arts de Baie-Corneau lnnuRassemble 7e édition 5 000 $ 

Centre des Premières Nations Nikanite, Nikanite - Capsules vidéo Table 
9 000 $ U. du Québec à Chicoutimi locale Sept-Îles 

Centre des Premières Nations Nikanite, 
Revue sur la persévérance scolaire 15 000 $ U. du Québec à Chicoutimi 

Centre d'exposition de Val-d'Or AKI ODEHI (phase 3) 5 000 $ 

Centre Unicura Girls inc. 15 000 $ 

Cercle des Premières Nations de l'UQAM Guérir par l'art Atikamekw 5 000 $ 

Cercle Kisis Solstice autochtone 2018 1 500 $ 

Chaire de leadership en enseignement en 
Colloque - foresterie autochtone -

foresterie autochtone de !"Université 15 080 $ 
Laval 

ULaval 

Clinique Droits Devant Clinique Droits Devant 4 000 $ 

Collectif femmes autochtones leadership Collectif FALG - Répertoire de 
16 000 $ et gouvernance femmes d'influence 

Commission de développement des 
Événement MAMU ! Salon de l'emploi 

ressources humaines des Premières 5 000 $ 
Nations du Québec 

autochtone 

Commission de développement des 
Campagne de promotion de la main-

ressources humaines des Premières 4 770 $ 
Nations du Québec d'œuvre 

Conseil de bande de Lac-Barrière 
Coupe de bois - Woodcutting 

47 000 $ 2018-2019 
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Conseil de bande de Lac-Barrière Anishinabemowiin 5 000 $ 

Conseil de bande de Lac-Barrière Stages étudiants avec la SÉPAQ 8 565 $ 

Conseil de bande des Micmacs de Appel transmission -
3 000 $ Gesgapegiag Language/Culture Preservation 

Conseil de bande d'Odanak 
Appel transmission - Transmission 

3 000 $ des savoirs 

Conseil de bande Kitigan Zibi Anishinabeg 
Appel intimidation - Let's respect 

15 080 $ 
each other 

Conseil de la nation Anishinabe de Lac-
PowWow anishnabe 2018 1 500 $ Simon 

Conseil de la Nation anishnabe de Lac- Appel transmission - Les savoirs 
3 000 $ Simon traditionnels 

Conseil de la nation Anishnabe du Lac-
Tciman Kijigan 1 500 $ Simon 

Conseil de la Nation Atikamekw Production de guides de cérémonie 5 000 $ 

Conseil de la Nation Atikamekw 
Forum sur la gouvernance et le droit 

5 000 $ atikamekw 

Conseil de la Nation Atikamekw Sommet jeunesse Atikamekw 2018 5 000 $ 

Conseil de la Nation Atikamekw Équipe de hockey Élite Attikameks 2 500 $ 

Conseil de la nation Huronne-Wendat 
Gestion et exploitation du CDFM 

40 000 $ 2018-2019 

Conseil de la Nation huronne-wendat 
Ahchiouta'a raconte les Hurons-

5 000 $ Wendat du St-Laurent 

Conseil de la Nation huronne-wendat 
Œuvre d'art pour le Musée de la 

20 000 $ civilisation 

Conseil de la nation Listuguj Mi'gmaq 26th Pow Wow - Listuguj - 2018 1 500 $ 

Conseil de la Première Nation des lnnus 
53e Pow Wow Essipit 1 500 $ d'Essipit 

Conseil des Abénakis de Wôlinak Réalisation d'un documentaire 4 000 $ 

Conseil des Abénakis de Wôlinak Pow-wow des Abénakis de Wôlinak 1 500 $ 

Conseil des Anicinapek de Kitcisakik Appel transmission - lexique français-
3 000 $ algonquin 

Conseil des Anicinapek de Kitcisakik J NA 2018 - Kitcisakik 1 500 $ 

Conseil des Atikamekw d'Opitciwan INTIMIDATION - SS Obedjwan 10 000 $ 

Conseil des Atikamekw de Manawan Festival Atikamekw Nikamowin {FAN) 5 000 $ 

Conseil des Atikamekw de Manawan Festivités du 11 Oe anniversaire de la 
1 500 $ création de Manawan 

Conseil des Atikamekw de Wemotaci Appel transmission - Confection 
3 000 $ d'outils 

Conseil des Atikamekw d'Opitciwan Forum sur l'histoire d'Opitciwan 5 000 $ 

Conseil des lnnus d'Unamen Shipu Tournoi de volleyball Orange 
1 500 $ Alouettes 2018 

Conseil des lnnus d'Unamen Shipu Tournoi Hockey Mario Vallant -
1 000 $ classe B 

Conseil des lnnus de Ekuanitshit Entre le son des vagues et le rêve 
5 000 $ innu 

Conseil des lnnus de Ekuanitshit Rencontre au Sanctuaire Notre-
1 000 $ Dame-Du-Cap 

Conseil des lnnus de Ekuanitshit Camp de hockey des 3Nolans 5 000 $ 
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Conseil des lnnus de Nutashkuan 
Sauvegarde de sépultures 

5 000 $ 
autochtones 

Conseil des lnnus de Pakua Shipi 
Appel transmission - entre aînés et 

3 000 $ petite enfance 

Conseil des lnnus de Pakua Shipu 
Journée nationale des Autochtones -

1 500 $ Pakua 2018 

Conseil des lnnus de Pessamit 
Appel aînés - Uauitshiataut tshe 

15 000 $ 
tshelimenut u 

Conseil des lnnus de Pessamit 
Journée nationale des Autochtones à 

1 500 $ 
Pessamit 2018 

Conseil des lnnus de Pessamit Coupe du monde de Paracyclisme 5 000 $ 

Conseil des lnnus de Unamen Shipu Tournoi de volley-ball Shikuan 2018 3 000 $ 

Conseil des lnnus d'Ekuanitshit 
yolley-ball féminin Atikussat à Sept-

1 000 $ lies 2018 

Conseil des lnnus d'Unamen Shipu Participation au Tournoi Orange 2018 1 500 $ 

Conseil des lnnus d'Unamen Shipu Tournoi de hockey à Wendake 1 500 $ 

Conseil des Mohawks de Kahnawake 
Appel transmission - Karihwanoron 

2 250 $ Immersion 

Conseil des Mohawks de Kahnawake 
Appel aînés - Looking out for our 

14 925 $ eiders 

Conseil des Montagnais de Unamen 
JNA 2018 - Unamen Shipu en fête 1 500 $ 

Shipu 

Conseil en Éducation des Premières Camps jeunesse 2018-2019 du 
46 940 $ 

Nations CEPN 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak Appel transmission - Mitimeu (il suit 
3 000 $ 

Mani-Utenam le chemin) 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Appel intimidation - Tshiaminniun 18 000 $ 

Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak AEP Guide chasse et pêche 5 000 $ Mani-Utenam 

Diffusion culturelle de Lévis 
Table ronde avant une représentation 

1 200 $ 
de Muliats 

École Jaanimmarik Présence au Gala OSEntreprendre 3 880 $ 

École Olamen - Conseil des I nnus Appel transmission - Intégration 
3 000 $ d'Unamen Shipu culturelle 

ESPACE Gaspésie-les-Îles 
Adaptation et impression d'outils pour 

3 000 $ les communautés autochtones 

Femmes autochtones du Québec 
Forum des PN sur les agressions 

8 000 $ sexuelles 

Festival du conte et de la légende de Camp culturel de la relève de 
5 000 $ l'lnnucadie l'lnnucadie 

Festival du conte et de la légende de Les Souffleurs commandos poétiques 
5 000 $ l'lnnucadie à Natashquan 

Festival du conte et de la légende de Festival du conte et de la légende de 
12 500 $ l'lnnucadie l'lnnucadie 

Festival du conte et de la légende de 
Mémoire lnnue - IBook 5 000 $ l'lnnucadie 

Festival International du film 11 e Festival du film Ethnographique 
1 260 $ ethnographique du Québec (FIFEQ) du Québec 
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FIFEQ-MTL 
16e Festival du film ethnographique 

1 900 $ 
de Montréal 

Fun Sport Canada (2016) Tournoi de hockey cosum à Kitcisakik 1 000 $ 

Fun Sport Canada (2016) 
Activités sportives algonquins - Fun 

5 000 $ 
Sport Canada 

Grand Conseil de la Nation Waban-Aki 
Appel transmission - Magazine 

3 000 $ 
Salakiwi (éd. aînés) 

Groupe de recherche et d'intervention Publication d'un mémoire sur le 
1 500 $ 

régional décrochage à Essipit 

Institut du Nouveau Monde 
École d'été de l'Institut du Nouveau 

12 000 $ 
Monde 15e éd 

Institut Tshakapesh 
Programmation annuelle "Sous le 

15 000 $ 
Shaputuan" 

Institution Kiuna Acquisition de raquettes 5 000 $ 

K8e K8e (Kuei), Productions artistiques et Production du film Le Sang du 
15 000 $ 

culturelles inc. pélican 

Kamishkak'Arts 
Symposium de peinture et land art en 

5 000 $ 
deux temps 

Kanesatake Health Center Inc. 
Appel transmission - Conserving 

3 000 $ 
Language & Culture 

Kanien'keha:ka Onkwawén:na Appel transmission - Virtues of trees 
3 000 $ Raotiti6hkwa and plants 

Kwahiatonhk! 
7e Salon du livre des Premières 

10 000 $ 
Nations 

La Boîte Rouge vif 
Ces femmes autochtones oubliées ou 

3 000 $ 
disparues 

La Fondation Jasmin Roy Les Grandes Rencontres au CPSPP 3 500 $ 

Le Grand Pas La boîte à outils 4 940 $ 

Production de trousse pédagogiques 
Les Musées de la civilisation du Québec numériques par Les musées de la 10 000 $ 

civilisation du Québec 

Listuguj Mi'qmaq First Nation Government Appel aînés - Gathering of our Eiders 15 000 $ 

Maison de la culture innue 
Journée nationale des Autochtones -

1 500 $ 
Mingan 2018 

Maison des Jeunes Niwitcewakan-wapi 
Appel intimidation - Tapickot 

12 900 $ 
Witcihinano 

Maison nouvelle fédération 
Volume Chefs Autochtones du 

1 000 $ Canada 2e édition 

Marché de Noël Wendake Marché de Noël W endake 2018 4 992 $ 

Micmacs of Gesgapegiag Band Artisan entrepreneur event 3135 $ 

Miinuwatswiin Eeyou ltschee Sundances 2018 10 000 $ 

Madame Jasée Leblanc Agara - Duchesses du Carnaval 2 000 $ 

Mohawk Council of Kahnawake Participation Forum canadien sur 
4 614 $ l'apprentissage 

Mohawk Council of Kanesatake Appel intimidation - Three initiatives 12 390 $ 

Municipalité de Saint-Anicet Inventaire archéologique Droulers-
7700 $ Tsiionhiakwatha 

Musée des Abénakis Cultures autochtones: une affaire 
2 500 $ d'Hollywood 
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Musée Shaputuan Acquisition d'une collection de photos 2 770 $ 

Musée Shaputuan Musée Shaputuan - JNA 2018 1 500 $ 

Naskapi Nation of Kawawachikamach Appel aînés - Respecting our Eiders 9 770 $ 

Nation crie de Wemindji 
Appel transmission - Culture & 

3 000 $ Language Awareness 

Nation crie d'Oujé-Bougoumou 
Appel aînés - Awareness on Eiders 

14 075 $ abuse 

Northern Village of Salluit 
The Siqiniq Nipirtuq Summer Day 

6 000 $ Camp 2018 

OktoÉcho Saimaniq aux vitrines de CINARS et 
1 217 $ MUNDIAL 

Partenariat pour le développement des Concertation - résilience au 
4 500 $ communautés (PARDEC) changement climatique 

Pessamiu Ka ntuut Semaine culturelle à Pessamit 3 000 $ 

Première Nation d'Eagle Vilage-Kipawa 
Appel intimidation - Anti-Bullying 

13 500 $ Initiatives 

Première Nation d'Eagle Vilage-Kipawa Kipawa Countryfest 1 500 $ 

Première Nation d'Eagle Village-Kipawa Ouverture du Parc Opémican 2 500 $ 

Première nation de Wolf Lake 
Appel transmission - Algonquin 

3 000 $ Cultural Teaching 

Première Nation des Pekuakamiulnuatsh Appel intimidation - Mamututetau 20 000 $ 

Première Nation des lnnus de 
Game Anciens Canadiens 4 819 $ Nutashkuan 

Regroupement des centres d'amitié 
RCAAQ - Forum Justice à Val-d'Or 15 000 $ autochtones du Québec 

Réseau BI BLIO du Centre-du-Québec, de Spectacle unissant les communautés 
4 805 $ Lanaudière et de la Mauricie de la Mauricie 

RÉSEAU pour la stratégie urbaine de la 
Landlord tool kit 5 000 $ communauté autochtone à Montréal 

Secrétariat des programmes et services 
Appel transmission - Kikenindan 3 000 $ de La Nation Algonquine 

Société de communication Atikamekw- Activité bénéfice pour le Gala 
21 500 $ 

Montagnais Teweikan 2019 

Société du Musée d'archéologie et Marché public dans l'ambiance du 
10 000 $ 

d'histoire de Montréal Pointe-à-Callière 18e siècle 

Société économique de Kitcisakik 
Finalisation des travaux de 

20 288 $ rénovations au Grand Lac Victoria 

Tourisme Abitibi-Témiscamingue CulturAT - Volet Premières Nations 50 000 $ 

Tourisme Wendake 
Participation aux Fêtes de la 

5 000 $ Nouvelle-France 2018 

Tourisme Wendake Pow Wow Wendake 2018 10 000 $ 

Union québécoise de réhabilitation des UQROP - étude sur les oiseaux de 
12 000 $ 

oiseaux de proie proie 

Université du Québec à Chicoutimi Rassemblement et création 
10 000 $ (UQAC) programme de rayonnement 

Université du Québec à Montréal -
Territoire mamupuat: Cohabitation ... 5 000 $ 

Département de géographie 

Université Laval - Centre 
interuniversitaire d'études et de Colloque du CIÉRA 2018 5 000 $ 
recherches autochtones 
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Université Laval - École d'architecture -
Mamu Metuetau 5 000 $ Habiter le Nord québécois 

Untamed Productions 2 inc. 
Expérience autochtone de pêche en 

30 000 $ pourvoi rie 

Village nordique de Puvirnituq 
Festival de la neige 2019 Snow 

5 000 $ festival 

Village nordique d'lnukjuak 
Appel transmission - Qillautiq (drum) 

3 000 $ workshops 

Ville de Schefferville Fête: le retour à la terre 1 500 $ 

L'information concernant les sommes d'argent versées à même le budget 
discrétionnaire du ministre est disponible dans les informations diffusées sur une 
base trimestrielle sur le site Internet du ministère en vertu du Règlement sur la 
diffusion d'information et sur la protection des renseignements personnels (art. 4, 
paragraphe 26) : ~~~~~.:....:.;_;_;~..;.,...;;; ....... ..;__;_;;;;~_.;;;.,;;..-
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

9. Liste des négociations tripartites entre le gouvernement du Québec, le 
gouvernement du Canada et les différentes communautés autochtones, 
actuellement en cours et qui ont eu lieu en 2018-2019 incluant des détails 
sur: 

a) 
b) 
c) 
d) 

l'objet des négociations; 
la date des rencontres; 
l'échéancier des négociations; 
les revendications territoriales 
gouvernement; 

acheminées 

e) un état de situation des négociations; 

officiellement au 

f) le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la 
liste de toutes les personnes présentes aux négociations pour le 
gouvernement du Québec; 

g) le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le 
gouvernement fédéral; 

h) le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour la 
communauté autochtone; 

i) le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les 
montants pour les négociations par des employés du SAA et par des 
négociateurs externes. 

LES ATTIKAMEKS 

Négociation de la revendication territoriale globale des Attikameks 

a) L'objet des négociations 

La négociation porte sur le règlement de la revendication territoriale et sur la 
conclusion d'une entente sur l'autonomie gouvernementale de la nation 
attikamek. 

Cette négociation a pour objectifs de: 

• préciser les droits des Attikameks et l'exercice de ceux-ci sur un 
territoire convenu; 

• mettre en place des règles claires en matière d'exercice d'une autorité 
gouvernementale par la nation et les communautés attikameks sur des 
activités et des territoires convenus; 

• s'entendre sur la participation des Attikameks au développement du 
territoire et aux bénéfices des retombées économiques qui y sont liées. 
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b) Les dates des rencontres 

Pour la période du 1er avril 2018 au 31 mars 2019, la table centrale de 
négociation s'est réunie aux dates suivantes : 

1 O au 12 avril 
12 au 14 juin 
27 septembre 

11 et 12 février 

19 avril 
19 et 20 juin 
17 et 18 
décembre 

20 mars 

c) L'échéancier des négociations 

2018 

2019 

1er au 3 mai 

4 au 6 septembre 
22 au 24 mai 
17 et 18 
septembre 

Le gouvernement du Québec, le gouvernement du Canada et le Conseil de 
la Nation Atikamekw (CNA) souhaitent conclure une entente de principe dans 
les meilleurs délais. Toutefois, le retrait d'Obedjiwan des négociations et le 
besoin de réévaluer les mandats aura des incidences sur l'échéancier 
présentement difficiles à évaluer. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

La revendication territoriale a initialement été présentée en 1979 par le 
Conseil Attikamek-Montagnais (CAM). 

e) Un état de situation des négociations 

En 1997, le gouvernement du Québec, le gouvernement du Canada et le 
CNA ont signé un protocole politique qui encadre le processus de la 
négociation de la revendication territoriale globale des Attikameks. Depuis, 
les parties négocient une entente de principe qui est l'étape précédant la 
conclusion d'un traité. 

En novembre 2009, le CNA a remplacé son équipe de négociation et les 
négociations ont été suspendues pendant presque un an. Au moment de la 
reprise, en décembre 2010, le gouvernement du Canada a informé les autres 
parties que le mandat de son négociateur était arrivé à échéance, et que le 
renouvellement risquait d'être long. Dès lors, les parties ont convenu que 
le gouvernement du Québec et le CNA allaient continuer les négociations et 
que le gouvernement du Canada allait assister aux négociations en tant 
qu'observateur. 

En juin 2011, les négociations ont encore une fois été interrompues en raison 
de la suspension du mandat de négociation du CNA par les conseils de 
bande d'Opitciwan et de Wemotaci, pour diverses raisons et pour un temps 
indéterminé. 

En décembre 2012, le gouvernement du Canada a annoncé le 
renouvellement de son mandat pour une période de cinq ans. 

Au printemps 2013, les chefs attikameks ont accepté de confier à nouveau le 
mandat de négociation au CNA et, à l'automne 2013, les négociations ont 
repris. Un plan de travail a été adopté pour chaque année entre 2013 et 
2019. 
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Le rythme des travaux est soutenu. Le projet d'entente de principe comporte 
actuellement 26 chapitres. 

Le 22 janvier 2019, le Conseil des Atikamekw d'Opitciwan a déposé une 
requête à la Cour supérieure du Québec pour obtenir une reconnaissance de 
son titre ancestral et de ses droits ancestraux sur un territoire d'une 
superficie de 26 360 km2• 

Le chef d'Opitciwan, M. Christian Awashish, a annoncé du même coup le 
retrait de sa communauté du processus de négociation territoriale globale en 
cours avec la nation atikamekw en raison de l'insatisfaction des membres de 
sa communauté face au projet d'entente présentement sur la table. 

Le gouvernement du Québec est en discussion avec ses partenaires 
atikamekw et fédéraux à la table de négociation pour statuer sur l'avenir du 
processus de négociation. Il souhaite également maintenir ouvertes les voies 
de communication avec le Conseil de bande d'Opitciwan. 

En attente du positionnement du Conseil de la Nation atikamekw (CNA) au 
regard de son mandat de négociation, les parties ont convenu de poursuivre 
les travaux déjà entamés à la table de négociation. 

f) Le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du 
Québec 

Me Pierre-Christian Labeau 

Mme Coralie Laurendeau 

Me Tania Clercq 

Me Sophie Lépine-Zaruba 

Me Laurie Anctil 

Négociateur en Chef, Norton Rose 
Fulbright 

Conseillère, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de la Justice (à partir 
d'octobre 2018) 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice (avril à 
septembre 2018) 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

g) Le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral 

M. Benoît Chartrand 

M. Bruno Marion 

M. Jean-Sébastien Potvin 

M. Hubert Villeneuve 

Me Pierre-Luc Lavoie 

Négociateur en chef, Relations 
Couronne-Autochtones Canada 
Ousqu'à octobre 2018) 

Négociateur en chef, Relations 
Couronne-Autochtones Canada (à 
partir de novembre 2018) 

Négociateur adjoint, Relations 
Couronne-Autochtones Canada 
(depuis avril 2018) 

Relations Couronne-Autochtones 

Justice Canada 
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Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

h) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Me Hélène Dubé 

Mme Sandra Vaillancourt 

Me Benoît Champoux 

Me Annie Neashish 

Mme Judith Ottawa 

Mme Maryse Awashish 

M. Fernand Denis-Damée 

Négociatrice en chef 

Secrétaire de direction, CNA 

Conseiller juridique, CNA 

Conseillère juridique, CNA 

Négociatrice adjointe, Manawan 

Négociatrice adjointe, Wemotaci 

Négociateur adjoint, Opitciwan Ousqu'à 
septembre 2018) 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

Voir à la fin de la réponse. 

LESINNUS 

a) L'objet des négociations 

Les gouvernements du Canada et du Québec ainsi que les Premières 
Nations de Mashteuiatsh, Essipit et Nutashkuan (Regroupement Petapan) 
sont en négociation territoriale globale en vue de convenir d'un traité portant 
notamment sur la reconnaissance des droits ancestraux, le territoire, 
l'autonomie gouvernementale des lnnus, les aspects financiers et le 
développement des communautés. Pour ce faire, les parties ont signé 
!'Approche commune, en 2000, ainsi que l'Entente de principe d'ordre 
général (EPOG) le 31 mars 2004. Cette entente sert de cadre à la 
négociation du traité. 

La communauté de Pessamit, signataire des deux premières ententes, s'est 
retirée de cette négociation en 2005 et a privilégié les recours aux tribunaux. 

b) La date des rencontres 

Pour l'année 2018-2019, la table centrale de négociation s'est réunie aux 
dates suivantes: 

9-10 mai 

10-11 octobre 

30-31 janvier 

2018 

5-7 juin 4-5 juillet 19-20 septembre 

28-29 novembre 19-20 décembre 

2019 

26-27 février 12 mars 
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c) L'échéancier des négociations 

Les négociateurs des trois parties visent à conclure les négociations et à 
remettre leurs recommandations sur un projet de traité à leurs mandants 
respectifs en 2019. Les parties n'excluent pas cependant qu'à cette date, 
quelques éléments nécessiteront de poursuivre les discussions. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

La revendication territoriale globale présentée par le Conseil Attikamek
Montagnais (CAM) a été acceptée par le gouvernement du Canada en 1979 
et par le gouvernement du Québec en 1980. 

e) Un état de situation des négociations 

Les travaux à la Table centrale de négociation (Table) se sont déroulés de 
façon intensive entre 2007 et 201 O. Les travaux ont été suspendus quelques 
mois en 2011 et 2012, pour des raisons de ·positions conflictuelles et de 
renouvellement de mandat. La Table se réunit régulièrement depuis 
novembre 2012 et plusieurs avancées ont été faites. En fait, les parties ont 
réglé plusieurs points. En même temps, des enjeux complexes demeurent à 
résoudre. Les parties devront évaluer les avantages d'une entente par 
rapport aux compromis qui ont été faits. 

Dans le cadre des négociations, le gouvernement du Québec a toujours 
maintenu une approche basée substantiellement sur les principes de l'EPOG. 
Il importe de se rappeler que cette entente est d'ordre général et que 
plusieurs sujets doivent être négociés et définis de façon plus précise dans 
un accord final. Le traité aborde de nombreuses questions complexes, qui 
touchent des régions où il y a une forte population non autochtone. L'équipe 
de négociation du gouvernement du Québec tente de concilier les contraintes 
des ministères avec les positions des autres parties pour présenter des 
solutions mutuellement satisfaisantes. 

Les 23 chapitres du projet de 300 pages sont à un stade avancé. Le projet 
d'entente porte notamment sur la reconnaissance des droits ancestraux, le 
territoire, l'autonomie gouvernementale des lnnus, les aspects financiers et le 
développement des communautés. 

Les objectifs du gouvernement du Québec: 

• Améliorer les relations avec les Premières Nations; 
• Consolider la paix sociale et contribuer à un contexte d'investissement 

positif; 
• Encourager les partenariats entre Autochtones et non-Autochtones; 
• Obtenir une certitude quant aux droits que les Premières Nations pourront 

exercer et sur quels territoires. 

f) Le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du 
Québec 

Me Pierre-Christian Labeau 

Mme Julie Cyr 

Mme Viviane Denis-Ducharme 

Mme Félicité Bélisimbi 

Norton Rose Fulbright, négociateur en 
chef 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 
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Me Catheryne Bélanger 

Me Hubert Noreau-Simpson 

M. Luc lmbeault 

M. Denis Taillon 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 

Représentant des régions, Côte-Nord 

Représentant des régions, Saguenay
Lac-Saint-Jean 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

g) Le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral 

M. André Bourgeois 

M. Bruno Marion 

Me Pierre-Luc Lavoie 

Me Lauren Heyer 

M. Luc Lavigne 

M. Hubert Villeneuve 

M. Robert Gariépy 

M. Matthew Case 

Négociateur en chef 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Justice Canada 

Justice Canada 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

h) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Regroupement Petapan 

Me Carl Nepton 

Mme Adèle Robertson 

Me François Tremblay 

Me Nancy Fillion 

Me Dominic Tremblay 

M. Paul Michaud 

Négociateur en chef 

Négociatrice associée 

Conseiller juridique 

Conseillère juridique 

Conseiller juridique 

Comptable 

Les coordonnateurs des négociations pour chaque communauté 
accompagnent l'équipe de négociation depuis l'automne 2017. 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

Voir à la fin de la réponse. 
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LES MICMACS 

Négociation tripartite entre le gouvernement du Québec, le gouvernement 
du Canada et le Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

a) L'objet des négociations 

En 2003, le gouvernement du Canada a voulu entamer la négociation d'une 
revendication territoriale avec la nation micmaque du Québec, représentée 
par le regroupement des trois communautés micmaques du Québec appelé 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi. À l'époque, le gouvernement du Québec a 
indiqué qu'il ne souhaitait pas s'engager dans une négociation de 
revendication territoriale globale, mais qu'il participerait à une démarche 
alternative visant la conclusion d'ententes sectorielles qui augmenteraient le 
degré de certitude juridique entourant la question des droits des Micmacs au 
Québec, évitant ainsi des poursuites judiciaires et créant un climat favorable 
au développement économique. 

En 2008, les parties ont convenu d'une entente, appelée Niganita'suatas'g/ 
1/sutaqann (NI Process), qui engage les parties à poursuivre les discussions 
afin de conclure une entente-cadre qui établit les sujets devant faire l'objet de 
négociations ultérieures. Cette voie est la solution convenue pour concilier les 
différentes positions des parties quant au type de négociation à privilégier. 

En 2012, les parties ont convenu d'une première entente-cadre intitulée 
Niganiljoga'tagan. L'objet de cette entente était d'engager les parties à 
négocier des ententes visant à concilier les positions des parties sur des 
sujets donnés tout en n'abordant pas la question des droits. Toutefois, 
compte tenu de l'asymétrie des mandats du Québec et du Canada, les 
parties n'ont pu obtenir de résultats tangibles de ce cadre. 

En 2016, à la suite d'analyses approfondies, le gouvernement du Québec 
a modifié sa position quant aux revendications et son mandat de 
négociation. Ainsi, il s'est engagé à poursuivre les négociations dans une 
perspective de conclure une entente finale concernant les revendications 
micmaques. 

Cette négociation aura pour objectif de convenir de plusieurs aspects 
dont les droits et l'autonomie de cette nation sur un territoire donné. La 
conclusion de cette négociation permettra au gouvernement du Québec 
d'obtenir un degré de certitude quant à l'application des droits pouvant 
bénéficier d'une protection constitutionnelle en vertu de l'article 35 de la 
Loi constitutionnelle de 1982. 

b) Les dates des rencontres 

1er mai 

11 décembre 

11 janvier 

2018 

5-6 juin 

2019 

19 février 

6-7 novembre 
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c) L'échéancier des négociations 

En 2016, le gouvernement du Québec s'est engage a poursuivre les 
négociations dans une perspective de négociation territoriale globale. Les 
parties sont toujours à convenir d'une nouvelle entente-cadre. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Après avoir effectué une évaluation de risques, le gouvernement fédéral a 
demandé au gouvernement du Québec de participer à une négociation sur 
les droits aux terres, aux ressources, à l'autonomie gouvernementale et les 
droits issus de traités. Quant aux Micmacs, ils ont transmis aux 
gouvernements une déclaration de revendication ( « Statement of Claim ») en 
2007. 

e) Un état de situation des négociations 

En 2016, le gouvernement du Québec a convenu de poursuivre des 
négociations avec les Micmacs dans un cadre de négociation territoriale 
globale en vue de convenir au final d'un traité. Les parties ont convenu de 
revoir l'entente-cadre à la lumière du nouveau mandat du gouvernement du 
Québec. 

En février 2019, à l'aube de convenir des textes finaux, le MMS a avisé les 
parties de son intention de suspendre les discussions sur l'entente-cadre le 
temps de revoir le texte à la lumière des commentaires des chefs micmacs. 
Nous sommes présentement en attente d'un retour de la part des Micmacs 
sur les suites. 

Dans l'intervalle, le gouvernement du Québec et les Micmacs ont convenu de 
consacrer les efforts de négociation à un niveau bilatéral sur des sujets 
représentant un intérêt commun, dont la mise en valeur des hydrocarbures et 
le volet de la gestion du territoire public. 

En marge des discussions sur l'entente-cadre, le gouvernement fédéral 
poursuit également des discussions en bilatéral avec la nation micmacque ou 
avec certaines communautés micmacques, à l'intérieur de ses champs de 
compétence. Ces négociations s'appuient sur un mandat exploratoire du 
gouvernement fédéral et vise à convenir d'ici 2022 d'ententes portant sur les 
pêches ou sur la question des parcs fédéraux. 

f) Le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du 
Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme MélaRie Savoie 

M. David Saint-Pierre 

Mme Sophie Bussières 

Négociateur, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Conseillère, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles Ousqu'en 
septembre 2018) 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles (à partir de 
septembre 2018) 
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Me Rosemarie F ortier 

Me Sylvie Boulay 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 

g) Le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral 

Me Ritu Sood 

Mme Allissa Kouki 

Négociateur, Affaires autochtones et 
du Nord Canada 

Affaires autochtones et du Nord 
Canada 

h) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

M. Clément Bernard 

Mme Tanya Barnaby 

Me Richard Jeannotte 

Mme Chastity Mitchell 

Mme Terri Lynn Morisson 

M. Donald Jeannotte-Anglehart 

Négociateur, Secrétariat Mi'gmawei 
Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

2018-2019 

Employés du SAA 
Négociateurs externes 

TOTAL: 

165 640 $ 
450 000 $ 

615 640 $ 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements de la Deuxième opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

1 O. Liste des ententes bilatérales entre le gouvernement du Québec et les 
différentes communautés autochtones, actuellement en cours et qui ont eu 
lieu en 2018-2019, incluant les détails sur : 
a) l'objet des négociations; 
b) la date des rencontres; 
c) l'échéancier des négociations; 
d) les revendications des négociations; 
e) le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de 

toutes les personnes présentes pour le gouvernement du Québec; 
f) le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de 

toutes les personnes présentes aux négociations pour la communauté 
autochtone; 

g) le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les 
montants pour les négociations par des employés du SAA et par des 
négociateurs externes. 

LES ABÉNAQUIS 

a) L'objet des négociations 

Négociation d'une entente sur la consultation et l'accommodement entre le 
gouvernement du Québec et le Bureau du Ndakinna du Grand Conseil de la 
Nation Waban-Aki (GCNWA), qui représente les Conseils des Abénaquis 
d'Odanak et de Wôlinak. 

b) Les dates des rencontres 

2018 

3 mai 17 octobre 5 décembre 

c) L'échéancier des négociations 

Les deux parties veulent convenir d'une entente dans les meilleurs délais 
possibles, idéalement en 2019-2020. 

d) Les revendications des négociations 

Se référer au point a). 

e) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gou.vernement du Québec 

M. Martin Demers Secrétariat aux affaires autochtones 
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M. Olivier Bourdages Sylvain 

Me Rosemarie Fortier 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de la Justice 

f) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Mme Suzie O'Bomsawin 

Me Jameela Jeeroburkhan 

Me Erinn Wattie 

Directrice du bureau du Ndakinna 

Conseillère juridique 

Conseillère juridique 

g) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LES ALGONQUINS - LAC-SIMON 

a) L'objet des négociations 

Processus de discussion exploratoire visant, dans un premier temps, à établir 
les enjeux auxquels la communauté algonquine de Lac-Simon est confrontée 
et, dans un deuxième temps, à convenir d'un mandat de négociation visant à 
résoudre ces enjeux. L'objectif ultime est de trouver une solution aux enjeux 
identifiés par la conclusion d'ententes. 

b) Les dates des rencontres 

15 octobre 2018 

2018-2019 

18 janvier 2019 21 mars 2019 

c) L'échéancier des négociations 

Aucun échéancier n'a été déterminé. 

d) Les revendications des négociations 

Se référer au point a). 

e) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Félicité Belisimbi 

Mme Alexia Desmeules 

Négociateur, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 
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f) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Mme Adrienne Jérôme Chef 

Mme Pamela Papatie Vice-chef 

M. Lucien Wabanonik Conseiller 

M. Brian Dumont Conseiller 

M. Randy Pien Conseiller 

M. Marc-Antoine Jetté Consultant 

g) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LES ALGONQUINS - PIKOGAN 

a) L'objet des négociations 

Processus de discussion exploratoire visant à dégager un mandat officiel de 
négociation dont l'objectif serait de trouver des solutions à différents enjeux 
territoriaux qui sont propres à la Première Nation Abitibiwinni. 

b) Les dates des rencontres 

2018-2019 

15 juin 2018 28 septembre 2018 2 novembre 2018 18 février 2019 

21 février 2019 

c) L'échéancier des négociations 

En 2017, les parties avaient initialement convenu d'une fenêtre de six mois 
pour définir un mandat de négociation à présenter à leurs autorités 
respectives. Cependant, des changements au sein de la gouvernance de la 
communauté ont fait que, pendant un certain temps, les discussions étaient 
en pause. En 2018, les parties ont convenu de prolonger le mandat de 
négociation afin de se donner la chance de terminer les discussions. 

d) Les revendications des négociations 

Se référer au point a). 

e) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Félicité Belisimbi 

Me Hubert Noreau-Simpson 

Négociateur, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de la Justice 
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Me Tania Clercq 

M. David Saint-Pierre 

Ministère de la Justice 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

f) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

M. Steve Rankin 

M. Morgan Kendall 

M. Éric Cardinal 

M. Benoit Tremblay 

Négociateur 

Conseiller juridique 

Conseiller 

Conseiller juridique 

g) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LES ALGONQUINS-WINNEWAY 

a) L'objet des négociations 

Concrétiser les engagements de l'entente-cadre de 2008, plus précisément : 
• La question de l'assisse territoriale; 
• Les mesures favorisant le développement économique de la 

communauté. 

b) Les dates des rencontres 

2018 

30 mai 

2019 

12 mars 

c) L'échéancier des négociations 

Aucun échéancier adopté à ce moment-ci. 

d) Les revendications des négociations 

Se référer au point a). 

e) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

Mme Mélanie Savoie 

M. Gaétan Fortin 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 
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Mme Andréanne Brière 

Me Rosemarie Fortier 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de la Justice 

f) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Chef du Conseil 

Conseillère 

Conseiller 

M. Steeve Mathias 

Mme Liza Charbonneau 

M. Leonard Poison 

Mme Linda Mc Martin Coordonnatrice création de réserve 

g) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LESINNUS 

Négociation avec la communauté de Mashteuiatsh dans le cadre du 
différend Baril-Moses 

a) L'objet des négociations 

En décembre 2013, une procédure judiciaire a été amorcée par les Cris 
concernant le non-respect de la lettre Baril-Moses. Signée en février 2002, 
cette lettre étend le régime forestier convenu dans la Paix des Braves à 
certains territoires se trouvant à l'extérieur des limites établies par la 
Convention de la Baie-James et du Nord québécois. En janvier 2015, les 
Cris et le gouvernement du Québec ont accepté de régler à l'amiable le 
différend sous l'égide de Me Lucien Bouchard comme médiateur, processus 
auquel Mashteuiatsh a participé. 

Le Nitassinan de Mashteuiatsh chevauchant le territoire ciblé par I' Entente 
pour résoudre le différend forestier Baril-Moses signée en juillet 2015, le 
gouvernement du Québec poursuit les discussions avec les lnnus de 
Mashteuiatsh afin d'amener ces derniers à participer au groupe de travail 
conjoint sur la foresterie Cris-lnnus-Québec. Le but des discussions de ce 
groupe de travail est de convenir notamment de l'harmonisation des activités 
forestières avec la pratique d'activités traditionnelles des membres des 
communautés innues et cries qui fréquentent le territoire visé par la lettre 
Baril-Moses. 

b) La date des rencontres 

2018-2019 
13 novembre 2018 

c) L'échéancier des négociations 

Les parties visent à s'entendre dans les meilleurs délais. 
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d) Les revendications des négociations 

Se référer au point a). 

e) Un état de situation des négociations 

Les parties ont fini avec succès les négociations. Le 25 septembre 2018, 
I' Entente concernant certains enjeux forestiers et fauniques a été conclue 
entre le gouvernement du Québec et la Première Nation des 
Pekuakamiulnuatsh. Présentement, les parties travaillent à la mise en œuvre 
harmonieuse des mesures découlant de cette entente. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Patrick Brunelle 
Mme Félicité Belisimbi 
Me Hubert Noreau-Simpson 
M. Hugo Jacqmain 

M. Moncef Bouaziz 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Secrétariat aux affaires autochtones 
Ministère de la Justice 
Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 
Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Carl Cleary 
M. Alain Nepton 
Me Benoit Amyot 

Représentant de Mashteuiatsh 
Représentant de Mashteuiatsh 
Conseiller juridique 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

Négociation avec Nutashkuan 

a) L'objet des négociations 

Les discussions visent à régler un différend entre Hydra-Québec (HQ) et la 
communauté de Nutashkuan quant à la mise en œuvre de certaines 
composantes d'une entente sur les répercussions et avantages conclue en 
2008 dans la foulée du développement du complexe hydroélectrique la 
Romaine. 

Outre les enjeux en lien avec HQ, d'autres sujets sont abordés en 
négociation bilatérale entre le gouvernement du Québec et la communauté 
de Nutashkuan, plus particulièrement : l'emploi, le caribou, le développement 
économique et le prolongement de la route 138, etc. 

b) Les dates des rencontres 

Pour la période du 1er avril 2018 au 31 mars 2019, des rencontres se sont 
tenues aux dates suivantes : 
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30 novembre 2018 
2018~2019 

17 décembre 2018 18 février 2019 

c) L'échéancier des négociations 

Les parties se sont engagées à convenir de solutions aux enjeux discutés 
dans des délais utiles. 

d) Les revendications des négociations 

Se référer au point a). 

e) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

Mme Marie-José Thomas 

M. Patrick Brunelle 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Une Drouin 

M. Hugo Jacqmain 

M. David Murray 

M. Mathieu Boucher 

M. Patrick Frigon 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Hydra-Québec 

Hydra-Québec 

Hydra-Québec 

f) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Rodrigue Wapistan 

M. Daniel Malec 

M. Robert Desautels 

M. Vincent Gerardin 

Marcel Mestokosho 

Paul-Émile Uapishtan 

Francis Malec 

Pierre Kaltush 

Joel Malec 

Chef 

Directeur général p. i. 

Président-directeur général Groupe 
Desfor 

Consultant 

Conseiller 

Conseiller 

Ancien directeur général 

Conseiller 

Consultant 

g) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à 1~ fin de la réponse. 
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Négociation avec Uashat mak Mani-Utenam 

a) L'objet des négociations 

Au terme d'une rencontre, le 22 juin 2017, entre les représentants d'lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani-Utenam (ITUM), le ministre responsable des 
Affaires autochtones et le ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs de 
l'époque, il a été convenu de mettre sur pied une table de discussion. À cette 
table, il serait question de la rivière Moisie, notamment en ce qui concerne 
l'accès, la pêche au saumon, la protection de ce dernier, les opportunités de 
développement liées à la rivière, ainsi que de la possibilité d'instaurer un 
processus de discussions de « nation à nation ». Les travaux en 2018-2019 
visaient à convenir d'une entente et à la mettre en œuvre, le cas échéant. 

b) Les dates des rencontres 

9 avril 1er mai 

2018 

9 mai 23 mai 12 novembre 

19 novembre 10 décembre 

2019 
24 janvier 12 février 28 février 

c) L'échéancier des négociations 

Les parties souhaitent élaborer des mesures, afin d'assurer une quiétude 
durant la saison de pêche au saumon 2018 et les suivantes. 

d) Les revendications des négociations 

Se référer au point a). 

e) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Patrick Brunelle 

M. Martin De mers 

M. Dominic Boisjoly 

M. Hugo Jacqmain 

M. Moncef Bouaziz 

M. Sylvain Boulianne 

Mme Soazig Le Breton 

Me Stéphane Marsolais 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de l'Environnement et de la 
Lutte contre les changements 
climatiques 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère de la Justice 
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f) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Mike (Pelash) Mckenzie 

M. Antoine Maniteu Grégoire 

Me Marie-Claude André-Grégoire 

Me Sophia Ladovrechis 

Me Jean-François Bertrand 

M. André Michel 

M. Georges-Ernest Grégoire 

M. Paul-Émile Fontaine 

M. Christian Volant 

M. Maurice Volant 

Mme Maude Régis 

M. Tshani Ambroise 

Me François Lévesque 

Chef, Conseil lnnu Takuaikan 
Uashat mak Mani-Utenam 

Vice-chef, Conseil lnnu Takuaikan 
Uashat mak Mani-Utenam 

Conseillère juridique, Conseil lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani
Utenam, Ousqu'en juillet 2018) 

Conseillère juridique, Conseil lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani
Utenam, (depuis août 2018) 

Conseiller juridique, Conseil lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani
Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Chef, Conseil de la Nation lnnu de 
Matimekush-Lac John 

Conseil de la Nation lnnu de 
Matimekush-Lac John 

g) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 
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LES MALÉCITES 

Observation des travaux de la Table de négociation entre la Première 
Nation Malécite de Viger et le gouvernement du Canada 

a) L'objet des négociations 

Négociations, débutées en juin 2017, entre le gouvernement du Canada et le 
Grand Conseil de la Première Nation Malécite de Viger (PNMV) à laquelle le 
gouvernement du Québec assiste, à titre d'observateur, depuis 
novembre 2017. Les travaux portent principalement sur la conclusion d'une 
entente sur la réconciliation en matière de pêche et d'autres domaines de 
compétence fédérale qui sont à convenir afin de renouveler leur relation. 

b) Les dates des rencontres 

Avec présence du gouvernement du Québec 

2018 

19 juin 11 et 12 septembre 12 et 13 décembre 

2019 
12 et 13 décembre 29 et 30 janvier 

c) L'échéancier des négociations 

Aucun échéancier attendu de la part du gouvernement du Québec en vertu 
de son titre d'observateur. 

d) Les revendications des négociations 

Se référer au point a). 

e) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Martin Demers (observateur) Secrétariat aux affaires autochtones 

f) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

Me Benoît Amyot 

M. Pierre Morais 

Mme Édith Bélanger 

Me Léonie Boutin 

M. Jacques Tremblay 

Négociateur pour le Grand Conseil de 
la PNMV 

Coordonnateur, Grand Conseil de la 
PNMV 

Consultante, Grand Conseil de la 
PNMV 

Conseillère juridique pour le Grand 
Conseil de la PNMV 

Grand chef, Grand Conseil de la 
PNMV 
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g) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LES MICMACS 

Négociation avec le Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi (Entente de 
consultation sur les activités d'exploitation des hydrocarbures) 

a) L'objet des négociations 

Convenir d'une entente de consultation et d'accommodement au regard des 
activités de la filière des hydrocarbures avec la nation micmaque. 

b) Les dates des rencontres 

2018 

16-17 mai 18 juin 6 septembre 11 octobre 

14-15 novembre 

2019 

15-16-17 janvier 19-20 février 14-15 mars 28 mars 

c) L'échéancier des négociations 

Le gouvernement du Québec et les trois communautés micmaques 
souhaitent convenir d'une entente à brève échéance afin d'établir un 
protocole de consultation propre aux Micmacs sur les activités liées à la filière 
des hydrocarbures. 

d) Les revendications des négociations 

Se référer au point a). 

e) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Mélanie Savoie 

Mme Julie Samson 

Mme Noémie Deshaies 

M. David Saint-Pierre 

M. Pierre Rhéaume 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de l'Environnement et de la 
Lutte contre les changements 
climatiques 

Ministère de l'Environnement et de la 
Lutte contre les changements 
climatiques 

Ministère de l'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de l'Énergie et des 
Ressources naturelles 
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Mme Sophie Buissière 

Me Sylvie Boulay 

Me Rosemarie Fortier 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 

f) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Clément Bernard 

Mme Tanya Barnaby 

Me Richard Jeannotte 

Mme Chastity Mitchell 

Mme Terri Lynn Morisson 

M. Donald Jeannotte-Anglehart 

M. Mario St-Georges 

M- Mathieu Gray-Lehoux 

Me Nadir André 

Négociateur, Secrétariat Mi'gmawei 
Mawiomi Uusqu'en octobre 2018) 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 
Uusqu'en octobre 2018) 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 
uusqu'en octobre 2018) 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 
uusqu'en septembre 2018) 
Consultant, Secrétariat Mi'gmawei 
Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Avocat ( à partir de septembre 2018) 

Des représentants des trois conseils de bande micmacs ont participé à titre 
d'observateurs. 

g) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LES MOHAWKS DE KAHNAWAKE 

a) L'objet des négociations 

Les négociations entre le gouvernement du Québec et Kahnawake en 2018-
2019 se sont concentrées principalement sur deux objets : 

1) La mise en œuvre de /'Entente en matière de travail, ratifiée en 2014. Les 
échanges se sont poursuivis en 2018-2019 afin d'y donner suite, en 
collaboration avec la Commission des normes, de l'équité, de la santé et 
de la sécurité du travail (CNESST), la Commission de la construction du 
Québec (CCQ) et la Régie du bâtiment du Québec (RBQ). 

2) La préparation d'une entente avec le Conseil mohawk de Kahnawake en 
prévision du chantier majeur de reconstruction de la portion amont du pont 
Honoré-Mercier. 

Par ailleurs, les négociations se sont poursuivies sur d'autres enjeux. C'est le 
cas notamment en matière de développement économique ( concernant la 

10.12 



zone industrialo-portuaire, le développement des terres le long de 
l'autoroute 30 et la conclusion d'une entente en matière de commerce et 
d'échange), de consultation, de transport et de protection de la jeunesse. 

b) Les dates des rencontres 

La Table centrale de négociation entre le Québec et Kahnawake s'est réunie 
le 24 janvier 2019. 

La Table sectorielle Travail s'est réunie le 22 octobre 2018. Le Groupe de 
travail sur la mobilité de la main-d'œuvre, chargé de la mise en œuvre de 
l'article 10 de l'Entente en matière de travail, a tenu 10 rencontres en 2018-
2019 (en 2018 : le 5 avril, le 5 mai, le 6 juin, le 11 juillet, le 30 août, le 
2 octobre, le 6 novembre, le 10 décembre; en 2019 : le 29 janvier et le 
8 mars). 

Le Comité spécial - pont Honoré-Mercier a tenu une rencontre le 20 mars 
2019. Plusieurs rencontres de travail entre les représentants du Québec 
(MTQ et SAA) et de Kahnawake ont toutefois eu lieu en marge du Comité 
spécial - pont Honoré-Mercier afin de discuter d'enjeux liés au projet majeur 
de la reconstruction de la portion amont (le 23 avril 2018, le 16 août 2018, 
le 17 août 2018, le 28 août 2018 et le 29 août 2018). 

Les échanges se poursuivent en marge de ces rencontres pour faire 
progresser les discussions. 

c) L'échéancier des négociations 

Les différents projets sont abordés de manière régulière aux tables de travail 
et des résultats sont attendus dans les meilleurs délais. 

d) Les revendications des négociations 

Se référer au point a). 

e) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

Table centrale : 

M. Florent Gagné 

M. Éric La plante 

Me Tania Clercq 

M. Mario Limoges 

M. Stéphane Lafaut 

M. Marc Grandisson 

Mme Anne Racine 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de la Justice 

Ministère de !'Économie et de 
l'innovation 

Ministère des Transports 

Ministère des Finances 

Ministère du Travail 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 
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Table sectorielle Travail : 

M. Florent Gagné 

M. Éric Laplante 

Mme Anne Racine 

Mme Jasée Marotte 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère du Travail 

Ministère du Travail 

Les représentants du ministère du Travail étaient assistés par des personnes 
de la Commission des normes, de l'équité, de la santé et de la sécurité du 
travail et de la Commission de la construction du Québec. Des représentants 
des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement l'équipe de 
négociation, selon les sujets abordés. 

Table sectorielle Transports: 

M. Stéphane Lafaut 

M. Éric La plante 

Mme Valérie Maltais 

Mme Annie Lavallée 

Négociateur, ministère des Transports 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère des Transports 

Ministère des Transports 

D'autres personnes du ministère des Transports ont assisté aux réunions, 
selon le sujet abordé. 

Table sectorielle Développement économique: 

M. Mario Limoges 

M. Éric Laplante 

M. Jean-Marc Ménard 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de !'Économie et de 
!'Innovation, direction régionale de la 
Montérégie 

Table sectorielle Santé et enjeux sociaux : 

M. Éric Laplante 

Protection de la jeunesse 

Mme Pascale Lemay 

Mme Marie Jacob 

Services ambulanciers 

Mme Colette Laplante 

Mme Marie Simard 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

10.14 



M. Luc Jolicoeur 

Coordination du MSSS 

M. Martin Rhéaume 

Mme Johanne Rhainds 

Mme Johanne Destrempe 

Table sectorielle Taxation : 

M. Florent Gagné 

M. Éric Laplante 

M. Marc Grandisson 

M. Étienne Paré 

M. Jean Beaulieu 

Table sectorielle Culture : 

M. Kevin Cogland 

M. Éric La plante 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Justice 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère des Finances 

Ministère des Finances 

Ministère des Finances 

Ministère de la Culture et des 
Communications 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

f) Le nom du négociateur pour la communauté autochto~e et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

Table centrale: 

M. Lloyd Philips 

M. Jean Pommainville 

M. Joe Norton, grand chef 

Table sectorielle Travail : 

M. Lloyd Philips 

Mme Rhonda Kirby, chef 

M. David Lahache 

Table sectorielle Transports : 

Mme Rhonda Kirby, chef 

M. David Lahache 

Autres personnes selon le sujet traité 

Mme Rhonda Kirby, chef 

Mme Gina Deer, chef 

Mme Winona Polson-Lahache 

M. Mike O'Brien 

M. Jean Pommainville 

M. Lloyd Philips 
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Table sectorielle Développement économique: 

Mme Gina Deer, chef 

M. David Lahache 

M. Kyle Delisle 

M. Lloyd Philips 

M. Bud Morris 

Table sectorielle Santé et enjeux sociaux : 

Mme Rhonda Kirby, chef 

M. Derek Montour, KSCS 

Table sectorielle Taxation : 

M. Lloyd Philips 

M. Joe Norton, grand chef 

Table sectorielle Culture : 

Mme Christine Zachary-Deom, chef 

M. Lloyd Philips 

Mme Rhonda Kirby, chef 

Mme Gina Deer, chef 

Mme Trina C. Diabo 

g) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

Coût total pour l'ensemble des négociations bilatérales 

g) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

2018-2019 Employés du SAA 
Négociateurs externes 

TOTAL: 

326 733 $ 
50 163 $ 

376 896 $ 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

11. Veuillez fournir la liste de toutes les ententes signées en 2018-2019 avec 
les communautés autochtones en prenant soin de les détailler 
sommairement. 

La liste des ententes conclues entre le 1er avril 2018 et le 31 mars 2019 sous la 
responsabilité du Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) et déposées au 
greffe de ce dernier est annexée à la présente. Ces ententes peuvent être 
consultées au SAA durant les heures ouvrables. 
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LISTE SOMMAIRE DES ENTENTES 

1 _ Amendement no 6 à l'Entente concernant une nouvelle relation entre le gouvernement du Québec et les 
Cris du Québec 

Objet: 
Modifier le chapitre 3 et les annexes C-1, C-2, C-3, C-5 et c .. 6 de l'Entente concernant une nouvelle 
relation entre le gouvernement du Québec et les Cris du Québec. 

Parties: 
Grand Conseil des Cris (Eeyou Istchee) (le grand chef et la vice-grand chet) et le Gouvernement de la 
nation crie (le président et la vice-présidente ) 
Gouvernement du Québec (le premier ministre, le ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs, Je 
ministre responsable des Affaires autochtones et le ministre responsable des Relations canadiennes et de 
la Francophonie canadienne 

Date de signature: 10 avril 2018 

2 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Il (FIA II) 
enveloppe Infrastructures communautaires 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Maison des jeunes d'Akulivik ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Village nordique d'Akulivik (maire) 

Date de signature: 17 avril 2018 

3 - Avenant à l'Entente de financement d'immobiJisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Il 
(FIA II) volet Infrastructures communautaires 

Objet: 
Amender l'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du FIA II volet Infrastructures 
communautaires, dans le but de modifier les coûts finaux et la répartition du financement. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la nation Listuguj Mi'gmaq ( chef) 

Date de signature: 17 avril 2018 

4 .. Entente de financement au soutien de Ja mission globale· d'un organisme communautaire dans le cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement de l'Organisme par le SAA pour lui pennettre de réaliser sa mission 
et les activitës qui y sont inhérentes. 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Association de prévention du suicide des Premières Nations et Inuits du Québec et du Labrador 
(Organisme) (directrice) 

Date de signature: 24 avril 2018 



s _ Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID 
(FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Agent de liaison KEDC ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Kahnawake Economie Development Commission (Tewatohni'saktha) (directeur général) 

Date de signature: 24 avril 2018 

6 _ Avenant à l'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds cttinitiatives autochtones 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Amender l'Entente portant sur le projet concernant la construction d'une serre communautaire, de façon 
à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Village nordique de Kuujjuaq (maire) 

Date de signature: 24 avril 2018 

7 • Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire dans le cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III), volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Services 
directs 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Teioronhi6en ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Montréal ( directeur général) 

Date de signature: 26 avril 2018 

8 - Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d1initiatives autochtones ID (FIA 
III) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Gesgapegiag, ainsi que renouveler et améliorer les 
infrastructures de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie de la population de la 
communauté. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil de bande des Micmacs de Gesgapegiag ( chet) 

Date de signature: 2 mai 2018 

9 .. Entente d'aide financière sous forme de garantie de prêt dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière sous forme de garantie de prêt accordée pour le projet « 
Développement dépanneur Muashk ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur Muashk (promoteur) 

Date de signature: 3 mai 2018 



10 - Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA ID) 

Objet: 
Le SAA s'engage à garantir auprès de 1a SADC le prêt contracté par M. Marcellin Michel, faisant 
affaires sous la dénomination sociale de BÉOTHUK INC., pour une durée maximale de 5 ans, pour le 
projet« Foresterie Béothuk ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire généra]e associée) 
Société d'aide au développement de la colJectivité de la Côte-Nord Inc. (SADC) (directrice généra]e) 

Date de signature: 3 mai 2018 

11 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Splash Pad ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

12 - Entente de financement d1immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir ]es modalités de financement du projet intitulé« LaCrosse Box». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Consei1 des Mohawks d'Ak:wesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

13.. Entente de financement d'immobilisation dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Mise à niveau technologique ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Ak:wesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

14 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Arena Ground Development ». 
Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 



15 _ Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Community support program - relocation of 
offices». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire généraJe associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

16 - Entente de financement d'immobilisation dans.le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Arena equipment and refrigeration system». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

17 • Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Pekuakamiulnuatsh Takuhikan (directeur - Droits et protection du territoire) 

Date de signature: 7 mai 2018 

18.. Entente particulière établissant les modalités d1application du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA 
III) 

Objet: 

Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d1emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Kanesatake ainsi que renouveler et améliorer les 
infrastructures de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie de la polulation de la 
communauté. 

Parties: 
Gouvernement du Québec ( ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil des Mohawks de Kanesatake (grand chet) 

Date de signature: 10 mai 2018 

19 - Entente de financement de Soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones III 
(FIAID) 

Objet: 

Définir Jes modaJités de financement du projet « Agent de liaison KLO ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (la secrétaire générale associée) 
Kahnawake Labor Office (le directeur) 

Date de signature: 15 mai 2018 



20.. Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA ID versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 

Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 15 mai 2018 

21 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II (FIA II) 
enveloppe Infrastructures communautaires 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé<< Église anglicane de Kuujjuaq ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Oeuvre anglicane de Kuujjuaq (Église St. Stephen) (président) 

Date de signature: 17 mai 2018 

22 ... Entente de financement d'immobilisation dans Ie cadre du Fonds d'initiatives autochtones IIT (FIA ill) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Sakihikan - Rénovation et réaménagement du centre 
communautaire ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre dtamitié autochtone de La Tuque Inc. (présidente) 

Date de signature: 22 mai 2018 

23 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Le Château de Marie-Ève». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
La Piaule de Val-d'Or (président) 

Date de signature: 22 mai 2018 



24 - Entente concernant la mise en oeuvre de la Convention de la Baie-James et du Nord québécois 
(CBJNQ) en matière de logement au Nunavik 2017 .. 2018 à 2021-2022 

Objet: 
Les Parties s'engagent à participer à un processus de réalisation de logements et ainsi favoriser 
l'acquisition de nouvelles compétences, la fonnation en main-d'oeuvre et la création d'emplois pour les 
Inuits, ainsi que d'autres avantages économique-pour les communautés inuites. 

Parties: 
Société Makivik (président) 
Administration régionale Kativik (présidente et secrétaire) 
Office municipal d'habitation Kativik (président) 
Gouvernement du Québec (ministre responsable de la Protection des consommateurs et de l'Habitation, 
ministre responsable des Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne et ministre 
responsable des Affaires autochtones) 
Gouvernement du Canada (ministre des Affaires indiennes et du Nord canadien) 

Date de signature: 24 mai 2018 

25 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones m (FIA Ill) volet 
Développement économique - Mobilisateur économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Sommet 2018 sur le développement du leadership de la 
jeunesse autochtone ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Productions Feux Sacrés ( directrice générale) 

Date de signature: 29 mai 2018 

26.. Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Rénovation de ]a salle communautaire ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil Anishinabeg de la Première Nation de Longue-ointe ( chet) 

Date de signature: 5 juin 2018 

27 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ru (FIA rrn 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Radio communautaire ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil Anishinabeg de la Première Nation de Longue-ointe ( chef) 

Date de signature: 5 juin 2018 



28 _ Entente de financement Soutien à ]a consultation Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modaJités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour pennettre au Conseil de se doter de la structure et de J'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire généraJe associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Première Nation de Kebaowek ( chef) 

Date de signature: 6 juin 2018 

29. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones fil (FIA III) volet 
Développement sociaJ 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Québec en forme ( directrice générale par intérim) 
Conseil Pekuakamiulnuatsh Takuhikan ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

30 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développem'ent social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Québec en forme ( directrice générale par intérim) 
Conseil des Atikamekw d'Opitciwan ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

31 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) ( directrice générale par.intérim) 
Conseil des Anfoinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



32 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Pessamit ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

33... Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à )a participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Ekuanitshit ( chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 

34. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Atikamekw de Manawan ( chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 

35 - Entente de financement dans le cadre du Fonds dfoitiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties : 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Atikamekw de Wemotaci ( chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 



36 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à Ja mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Pakua Shipu ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

37 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Innu Takuaikan Uashat mak Mani-Utenam ( chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 

38 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à Ja mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Nutashkuan ( chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 

39 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de Ja coordination locale du projet appelé« Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) {secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) ( directrice générale par intérim) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



40 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Première Nation de Timiskaming ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

41 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de la nation Anishnabe du Lac Simon 

Date de signature: 8 juin 2018 

42 - Entente de financement dans le cadre du Fonds dfaitiatives autochtones III (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Première nation de Longue-Pointe ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

43 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé« Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus d'Unamen Shipu (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



44 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir Jes modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de Kebaowek First Nation ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

45 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à Ja mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de la nation Listuguj Mi'gmaq ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

46 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) {secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de la nation innue Matimekush-Lac John (chef)' 

Date de signature: 8 juin 2018 

47 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Micmacs of Gesgapegiag ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



48 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à 1a mobilisation communautaire, à Ja participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de Kitigan Zibi Anîshinabeg Nation ( chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 

49 - Entente de financement de développement économique volet Femmes autochtones dans le cadre du 
Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« MF AJain comptable professionnelle agréée». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
MF Alain comptable professionnelle agréée (propriétaire) 

Date de signature: I 1 juin 2018 

50 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet « Espace Abénakis - Parc régional du Mont-Ham, phase 
II>>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Abénaquis de Wôlinak ( chef) 

Date de signature: 11 juin 2018 

51 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
II (FIA II) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Passerelle en voirie - Ashukan ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Innus de Pessamit ( chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

52. Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones ID (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Aménagement du centre communautaire». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Anishnabe de Lac-Simon (cheffe) 

Date de signature: 13 juin 2018 



53 _ Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA Ill) 
volet Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Acquisition d'une niveleuse». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisak.ik ( chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

54 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Mise à jour des systèmes technologiques ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

55 .. Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour pennettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de Wolf Lake First Nation ( chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

56 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
Il (FIA II) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Regina Thompson - Chrome Car Wash ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 18 juin 2018 

57 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet « Rénovation et agrandissement des bureaux du Conseil 
». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation naskapie de Kawawachikamach ( chef) 

Date de signature: 18 juin 2018 



58 _ Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Pêche à Gespeg - Bateaux et camion». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg (chet) 

Date de signature: 19 juin 2018 

59 . Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA lli) 

Objet: 
Définir 1es modalités de financement du projet« Processeur industriel pour bois de chauffage». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg ( chet) 

Date de signature: 19 juin 2018 

60 _ Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Il (FIA Il) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Rénovation de toiture et recouvrement extérieur ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique Wabak Pimadizi (directeur général) 

Date de signature: 27 juin 2018 

61. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet appelé « RÉSEAU pour la stratégie urbaine de la 
communauté autochtone à Montréal » 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Foyer pour femmes autochtones de Montréal (présidente) 

Date de signature: 27 juin 2018 

62. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III - Catégorie mobilisateur 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Table de concertation régionale en économie sociale 
des Premières Nations». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Commission de développement économique des Premières Nations du Québec et du Labrador 
( directeur général) 

Date de signature: 27 juin 2018 



63.. Entente entre le Québec, les Innus de Uashat mak Mani-Utenam et la Nation innu Matimekush-Lac 
John au sujet- de la rivière Moisie/ Mishta Shipu 

Objet: 
Proposer des mesures concrètes visant à faciliter l'exercice et la pratique des activités traditionnelJes 
des Innus de Uashat mak Mani-utenam et des Innu de Matimekush-Lac John dans la rivière Moisie / 
Mishta-Shipu et ses affluents, assurer leur participation à des opportunités de développement 
économique et communautaire; 
Mettre en place les conditions pennettant de convenir de mécanismes assurant leur participation 
significative à Ja gestion des ressources fauniques de la rivière, Ja conservation et la protection de ses 
ressources; 
Soutenir leur développement économique en mettant à leur disposition un soutien financier pour I' 
acquisition de pourvoiries; 
Poursuive les discussions et la collaboration en vue d'identifier d'autres opportunités de 
développement économique. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones, ministre responsab]e des 
Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne et ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs) 
Conseil Innu Takuaikan Uashat mak Mani-utenam ( chef) 
Nation Innu Matimekush-Lac John ( chef) 

Date de signature: 28 juin 2018 

64 - Entente de financement en soutien aux: services offerts par un organisme communautaire dans le cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Services 
directs 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Bonification des services au Centre MAMUK >>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Maison communautaire Missinak (présidente) 

Date de signature: 3 juillet 2018 

65 - Entente de financement de développement économique - Jeunes entrepreneurs dans le cadre du Fonds 
d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Verger de petits fruits». 

Parties: 
Secrétariat aux: affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Verger de petits fruits (promoteur) 

Date de signature: 3 juillet 2018 

66 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Reconnecting with Waskailcinis ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande de la Nation naskapie de Kawawachikamach ( chef) 

Date de signature: 3 juillet 2018 



67 _ Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III 
(FIAlli) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Centre d'expertise sur les ententes sur les répercussions 
et les avantages (ERA) ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Institut de développement durable des Premières Nations du Québec et du Labrador ( directeur) 

Date de signature: 3 juillet 2018 

68 - Convention complémentaire no 26 

Objet: 
Les Parties ont convenu de reconduire le droit de préemption pour une période additionnelle de six ans. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs, ministre responsable des 
Affaires autochtones, ministre responsable des Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne) 
Gouvernement de la nation crie (président) 
Société Mal<lvik (président) 
Corporation foncière des Naskapis de Schefferville (président) 

Date de signature: 9 juillet 2018 

69 .. Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ill) 

Objet: 
Garantir auprès de l'Institution financière Je prêt contracté le 24 mai 2018 par M. Pier-André Michel, 
faisant affaire sous la dénomination sociale de Dépanneur Muashk pour le projet « Développement 
dépanneur Muashk ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (représentante de succursale) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

70 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
II (FIA II) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Aide au développement économique local». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Première Nation Malécite de Viger (grand chef) 

Date de signature: 11 juillet 2018 



71 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination loca)e du projet « Programme d'embauche d'un 
coordonnateur à Ja mobiJisation communautaire, à la participation citoyenne et à la promotion des 
saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint à Ja Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Fonne (directrice générale par intérim) 
VilJage nordique de Puvirnituq (maire) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

72 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion d~s saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Village nordique de Kangiqsualu]uaq (mairesse) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

73 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
pJanification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Naskapi Nation ofKawawachikamach (chef) 

Date de signature: 11 juiUet 2018 

74 - Entente de financement dans Ie cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination .locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Village nordique de Tasiujaq (maire) 

Date de signature: 11 juillet 2018 



75 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à Ja mobilisatio'h communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de Ja Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Cree Nation ofMistissini (chef) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

76.. Convention (financière) 

Objet: 

Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
le Conseil dans le cadre de l'emprunt contracté par celui-ci pour le projet « Piscine communautaire de 
Wôlinak ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Société de crédit commercial autochtone (SCCA) ( directeur général) 
Conseil de bande des Abénaquis de Wôlinak (chef) 

Date de signature: 16 juillet 2018 

77 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m {FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Terrain de baseball et "Dek Hockey"». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Innu Matimek:ush-Lac-John ( chef) 

Date de signature: 19 juillet 2018 

78 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
m (FIA ID) .. Catégorie mobilisateur 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « F onnations et Journées-conférences 2018-2019 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Commission de développement économique des Premières Nations du Québec et du Labrador 
( directeur général) 

Date de signature: 23 juillet 2018 



79 - Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m 
(FIAID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Participation aux consultations initiées par le 
gouvememe11t du Québec 2017-2018 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Nation naskapie de Kawawachikamach ( chef) 

Date de signature: 25 juillet 2018 

80 - Entente de financement Soutien à Ia consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA m versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de participer au projet « Table exploratoire Québec-Abitibiwinni ». 

Parties : 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni ( chef) 

Date de signature: 27 juillet 2018 

81 - Avenant no 2 à l'Entente sur le financement de mesures visant la réduction du coût de Ja vie au Nunavik 

Objet: 
Les parties et Makivik s'entendent pour que !'Entente reste en vigueur jusqu'au 31 mars 2019 et qu1un 
versement soit effectué par Je Québec en guise de subvention pour la réduction du coût de la vie élevé 
au Nunavik, pour l'exercice 2018-20 I 9. 

Parties: 
Gouvernement du Québec ( ministre responsable des Affaires autochtones et ministre de )'Énergie et des 
Ressources naturelles et responsable du Plan Nord) 
Administration régionaJe Kativik (présidente et secrétaire) 
Société Makivik (président) 

Date de signature: 31 juillet 2018 

82.. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAlli) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« 800 Degrees Wood Fired Pizza». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
800 Degrees Wood Fired Pizza (associés) 

Date de signature: 1 août 2018 

83 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir 1es modalités de financement du projet intitulé« Affichage et signalisation à Mashteuiatsh ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Pekuakamiulnuatsh Takuhikan ( chef) 

Date de signature: 1 août 2018 



84 _ Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA ill versée à titre de soutien à la consultation 
pour pennettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (grand chef) 

Date de signature: 1 août 2018 

85 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Tim Horton's ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand cher) 

Date de signature: 2 août 2018 

86 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Shaffertown Beef». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 2 août 2018 

87 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Akwesasne Warehousing ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 2 août 2018 

88 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Acquisition et rénovation». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean (directrice générale) 

Date de signature: 2 août 2018 



89 - Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA 
ID) 

Objet: 
Établir Jes engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d1entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Lac-Rapide, ainsi que renouveler et améliorer les 
infrastructures de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie de 1a communauté. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil de bande des Algonquins de Lac-Barrière ( chet) 

Date de signature: 3 août 2018 

90 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage à remettre à l'Institution financière chaque versement de capital et intérêts prévu au 
Contrat de prêt à terme. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Caisse populaire Desjardins ( directeur de compte, succursale de Gaspé) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg (cheffe) 

Date de signature: 6 août 2018 

91 - Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II (FIA Il) 

Objet: 
Le SAA s'engage à garantir auprès de l'Institution financière le prêt contracté par Mme Édith Cloutier 
faisant affaire sous )a dénomination sociale du Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or, pour le projet « 
Site culturel Kinawit >>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (BRC) (représentante) 

Date de signature: 9 août 2018 

92 - Avenant no 2 à l'Entente relative à la mise en oeuvre du Plan Nord à l'Horizon 2035, Plan d'action 2015-
2020 du gouvernement du Québec 

Objet: 
Remplacer l'Annexe 2 : Budgets et dépenses· admissibles de )'Entente. 

Parties: 
Société du Plan Nord (président-directeur général) 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 

Date de signature: 29 août 2018 

93... Convention (financière) 

Objet: 

Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
l'Emprunteur, à même la subvention octroyée par le SAA pour Je projet « Acquisition et rénovation de 
nouveaux locaux pour le Centre d'amitié autochtone de Maniwaki ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Caisse Populaire Desjardins de la Haute-Gatineau ( directeur de comptes) 
Centre d'amitié autochtone de Maniwaki ( directrice générale) 

Date de signature: 29 août 2018 



94 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de 11Institution financière à effectuer les paiements devant être versés par 
l'Emprunteur (i. e. le Centre d'amitié) pour le projet« Shabougamak II». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Caisse populaire Desjardins de l'Est de l'Abitibi (directeur de comptes) 
Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre (président) 

Date de signature: 4 septembre 2018 

95 - Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA 
ID) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté d'Opitciwan, renouveler et améliorer les infrastructures 
de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie des membres de la communauté. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil des Atikamekw d'Opitciwan ( chet) 

Date de signature: 4 septembre 2018 

96 ... Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) Développement 
économique - volet Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Chrome Car Wash Expansion». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Chrome Car Wash (propriétaire) 

Date de signature: 6 septembre 2018 

97 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) Développement 
économique • vo1et Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Flint Fuels ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Flint Fuels (propriétaire) 

Date de signature: 6 septembre 2018 

98 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) Développement 
économique - volet Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Dépanneur Tshinanu ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Tslùnanu (propriétaire) 

Date de signature: 6 septembre 2018 



99 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Entrepôt Pêcherie Uapan ». 

Parties: 1· • 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Pêcherie Uapan S.E.C. (directeur général) 

Date de signature: 6 septembre 2018 

100 _ Avenant à J'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones II (FIA II) 

Objet: 
Amender l'Entente de financement de développement économique dans le cadre du FIA II concernant le 
projet Innuberge, conclue le 15 septembre 2017. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Innuberge (propriétaire) 

Date de signature: 14 septembre 2018 

101 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
!'Emprunteur à même la subvention octroyée à ce dernier par le SAA pour le projet « Garage 
communautaire ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (gestionnaire de comptes senior) 
Conseil de la Nation Listuguj Mi'gmaq ( chef) 

Date de signature: 

102. Convention (financière) 

Objet: 

1 7 septembre 2018 

Le SAA s'engage à effectuer les paiements devant être versés à Ja SCCA par le Conseil, à même la 
subvention octroyée au Conseil par le SAA pour le projet « Rénovation de l'aréna ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Société de crédit commercial autochtone (SCCA) (directeur général) 
Conseil de la Première Nation Tinùskaming (Conseil) (directrice générale du développement 
économique) 

Date de signature: 20 septembre 2018 

103 - Entente particulière établissant les modalités d'appHcation du Fonds d'initiatives autochtones m au 
Nunavik 

Objet: 

Établir les engagements généraux des parties à )'égard des projets de développement économique et 
d'infrastructures communautaires afin de favoriser la création ou la consolidation d'emplois pour Ja 
population du Nunavi~ détenniner les modalités de programmation, de gestion et de concertation de 
ces projets. 

Parties: 

Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Administration régionale Kativik (présidente et secrétaire) 

Date de signature: 21 septembre 2018 



104 - Entente concernant certains enjeux forestiers et fauniques entre la Première Nation des 
Pekuakamiulnuatsh et le gouvernement du Québec 

Objet: 
- Faciliter l'harmonisation des activités forestières avec la pratique d'activités traditionnelles de chasse, 
de pêche, de piégeage et de cueillette par des membres de la Première Nation~ 
- Convenir d'une approche collaborative d'aménagement forestier applicable dans le territoire visé à l' 
article 5 de l'Entente~ 
- Convenir de mesures en matière de valorisation des activités traditionnelles dans le contexte des 
activités forestières et d'hannonisation avec 1a pratique des activités traditionnelles des membres de la 
Première Nation; 
- Favoriser la participation de la Première Natim, au groupe de travail conjoint sur la foresterie; 
- Favoriser l'implication de la Première Nation dans 1a mise en oeuvre des mesures de protection du 
caribou forestier et de son habitat; 
- Favoriser le règlement du différend et éviter un débat judiciaire. 

Parties: 

Gouvernement du Québec (ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs, ministre du Développement 
durable, de l'Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques, ministre de l'Economie, 
de la Science et de l'Innovation, ministre responsable des Affaires autochtones, ministre responsable des 
Relations canadiennes et de la Francophonie canadieMe) 
Première Nation des Pek'Uakamiulnuatsh ( chef) 

Date de signature: 25 septembre 2018 

105 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Aide au développement économique local ~O 1 7-2022 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrét~ire générale associée) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg (cheffe) 

Date de signature: 26 septembre 2018 

106 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet appelé« Kwe! 2018 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Huronne-Wendat (grand chet) 

Date de signature: 26 septembre 2018 

107 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) volet 
Développement économique - Économie sociale 

Objet: 
Définir les modalités de financement du.projet« Acquisition de machinerie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Coopérative de travail Inter-Nations (président) 

Date de signature: 26 septembre 2018 



108 _ Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Corporation de développement économique 
d'Ekuanitshinnuat ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique d'Ekuanitshinnuat (CDEE) (directrice générale) 

Date de signature: 26 septembre 2018 

109 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA fil) volet 
Développement économique - Mobilisateur économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Édition 2018 des projets À la rencontre des 
grands chefs et Kwe! À Ja rencontre des peuples autochtones - Espace tourisme». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Tourisme Autochtone Québec (directeur général) 

Date de signature: 3 octobre 2018 

11 o .. Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire dans le cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA Ill), volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Services 
directs 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé<( Renforcemant de la capacité d'intervention». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
La Porte Ouverte Montréal .. The Open Door Montrea1 (directeur par intérim) 

Date de signature: 3 octobre 2018 

111 - Protocole d'entente Comité spécial pour le projet de reconstruction du pont Honoré-Mercier (PHM) 

Objet: 
Création d'un comité spécial dont l'objectif est d'assurer une approche collaborative dans une relation de 
« nation à nation » tout au long des activités du projet. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Relations canadiennes et de la Francophonie 
canadienne, ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil Mohawk de Kahnawake (grand chef, cheffe responsable du portefeuille - Transports) 

Date de signature: 9 octobre 2018 

112 - Entente de financement d'immobilisation dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ill) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 

Définir Jes modalités de financement du projet intitulé« Rénovation de l'édifice Morissette ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire généraJe associée) 
Centre d'amitié autochtone de Québec (président) 

Date de signature: 10 octobre 2018 



113 _ Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID(FIAID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Expansion - Les Pros de la construction». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Les Pros de la construction (propriétaire) 

Date de signature: 10 octobre 2018 

114 . Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA m versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni ( chef) 

Date de signature: 10 octobre 2018 

115 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet <<' Youth and Fami)y Care Center Expansion and 
improvement >>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la nation Listuguj Mi'gmaq ( chef) 

Date de signature: 11 octobre 2018 

116 - Entente particulière établissant les modaJités d'application du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA 
fil) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Kahnawake, renouveler et améliorer ]es 
infrastructures communautaires de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie des membres 
de la communauté. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil des Mohawks de Kahnawake ( chef responsab]e du développement économique) 

Date de signature: 12 octobre 2018 

117.. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA Ill) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Naskapi Imuun Fiber Optic ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Naskapi Imuun Inc. (président) 

Date de signature: 18 octobre 2018 



118 . Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA Ill) volet 
Développement écononùque 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Station Uapishka - Optimisation des 
infrastructures et expansion des activités ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Station Uapishka (secrétaire exécutit) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

119. Avenant à )'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones II (FIA II) 

Objet: 
Modifier l'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire généraJe associée) 
Domaine Notcimik Inc. (présidente) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

120 - Entente d'aide financière sous forme de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
m (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière sous forme de garantie de prêt accordée pour le projet « 
Dépanneur Pessamit ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur Pessamit S.E.N.C. (propriétaires) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

121 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Dépanneur Pessamit ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire généraJe associée) 
Dépanneur Pessamit S.E.N.C. (propriétaires) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

122 - Entente de financement de développement économique volet Femmes autochtones dans le cadre du 
Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitüte· « Espace concierge ». 
Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Espace concierge (propriétaire) 

Date de signature: 18 octobre 2018 



123 _ Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
m (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Dépanneur 6 à 11 - Remplacement de 
réseivoirs d'essence». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur 6 à 11 enr. {propriétaire) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

124. Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Conseiller en développement social et 
économique ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec ( directrice générale) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

125. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill} volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Chez Willie / Nigan 2018-2019 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Val-D'Or (directrice générale) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

126 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) volet 
Développement social - Mobilisateur social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Consolidation et développement des activités ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Wapikoni mobile (présidente fondatrice) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

127 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir ]es modalités de financement du projet intitulé « Rénovation des locaux de développement 
économique et de gestion des terres ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Première Nation de Kebaowek (chef) 

Date de signature: 18 octobre 2018 



128 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA li) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Terrain multisport ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chet) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

129 - Entente de financement de développement économique volet Femmes autochtones dans le cadre du 
Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet institulé « Restaurant Yahwatsira' ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Restaurant Yahwatsira' (actionnaire) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

130. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Conversion de locaux du motel industriel 1 
pour Kiuna ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande d10danak ( chef) 

Date de signature: 19 octobre 2018 

131 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA Ill) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Rénovation et aménagement». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
La Porte Ouverte Montréal - The Open Door Montreal ( directeur par intérim) 

Date de signature: 23 octobre 2018 

132 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Mise à niveau et développement du Club 
Odanak ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire généraJe associée) 
Club Odanak (président) 

Date de signature: 23 octobre 2018 



133 - Avenant à !'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II 
(FIA II) enveloppe Infrastructure communautaire 

Objet: 
Modifier l'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Oeuvre anglicane de Kuujjuaq (président) 

Date de signature: 23 octobre 2018 

134 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Entrepôt Frank». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Entrepôt Frank (promoteur) 

Date de signature: 24 octobre 2018 

135 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones 
ill(FIAIB) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Pizendawatch Carwash ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Pizendawatch Carwash (propriétaires) 

Date de signature: 26 octobre 2018 

136 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) Développement 
économique - volet particulier 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Zayne's Cleaning Services». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Zaynes Cleaning Services (propriétaire) 

Date de signature: 26 octobre 2018 

137 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Acquisition de Duberco inc. par Pimi 
Naskinnuk L.P. ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Nation naskapie de Kawawachikamach ( chet) 

Date de signature: 26 octobre 2018 



138.. Entente de financement de Soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III 
(FIAID) 

Objet: 
Définir les moda1ités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre à l'Organisation de soutenir le Réseau d'experts des Premières Nations (REPN) et ses 
activités entre 2018 et 2021. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire généra1e associée aux Affaires autochtones) 
Institut de développement durable des Premières Nations du Québec et du Labrador (directeur) 

Date de signature: 26 octobre 2018 

139 _ Entente de financement d1immobi1isation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Revitalisation du cimetière des aînés». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 30 octobre 2018 

140 . Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Formation en mycologie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chet) 

Date de signature: 30 octobre 2018 

141 - Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) 

Objet: 

Défirur les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à Ja consultation 
pour pennettre au Conseil de se doter de la structure èt de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 

Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Première Nation Malécite de Viger (grand chet) 

Date de signature: 6 novembre 2018 

142 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Investissement dans Mer et Monde Écotours inc. ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation des Innus d'Essipit ( chet) 

Date de signature: 6 novembre 2018 



143 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones 
ID (FIAIIl) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Achat d'un bateau de pêche et de quotas ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Micmacs de Gesgapegiag ( chef) 

Date de signature: 8 novembre 2018 

144. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Construction TFN S.E.C. ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Conseil de la. Première Nation de Timiskaming (directrice du développement économique) 

Date de signature: 13 novembre 2018 

145. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
m (FIA III) volet Développement économique 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Aide au développement économique local 2018-
2019 pour les projets en cours de réalisation, de fonnation et de coaching ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique Wabak Pimadizi (directeur général) 

Date de signature: 13 novembre 2018 

146 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA ID) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Aide au développement économique looal 2018-
2022 - Embauche d'un directeur général pour la Société de développement économique Amik ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de ]a Première Nation Abitibiwinni ( chef) 

Date de signature: 13 novembre 2018 

147 - Avenant à !'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II 
(FIA m volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Amender l'Entente conclue concernant le projet de« Complexe sportif de Wendake » dont les coûts 
finaux sont plus élevés que ceux prévus à l'origine. 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Conseil de la nation huronne-wendat ( chef) 

Date de sign,ature: 13 novembre 2018 



148 . Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Camps de leadership des Premières Nations et 
programme Deviens >>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Fondation Nouveaux Sentiers (directrice) 

Date de signature: 19 novembre 2018 

149.. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Station-service Wabak ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique Wabak Pimadizi ( directeur général) 

Date de signature: 21 novembre 2018 

150.. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) volet Développement économique local 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Corporation Nikanik - Aide au développement 
local». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Corporation Nikanik (président) 

Date de signature: 21 novembre 2018 

151 - Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour pennettre au S:tv1M de se doter de la structure et'de l1expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi (SMM) ( directrice générale) 

Date de signature: 

152 - Convention (financière) 

Objet: 

26 novembre 2018 

Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
('Emprunteur, à même la subvention octroyée à celui-ci par Je SAA pour le projet « Rénovation du 
centre de loisirs multifonctionnel ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Canadienne Impériale de Commerce {CIBC) (directrice prêt commercial) 
Nation Naskapie de Kawawachikamach ( chef) 

Date de signature: l décembre 2018 



153 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
l'Emprunteur, à même la subvention octroyée à celui-ci par le SAA, pour le projet « Rénovation du 
centre communautaire». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Canadienne Impériale de Commerce (CIBC) (directrice prêt commercial) 
Nation Naskapie de Kawawachikamach (chef) 

Date de signature: 1 décembre 2018 

154.. Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer à celle-ci tous les paiements devant lui 
être versés par l'Emprunteur pour le projet« Agrandissement des bureaux du Conseil>>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (RBC) (directrice de comptes) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 1 décembre 2018 

155 - Entente de financement de développement économique Jeunes entrepreneurs dans le cadre du Fonds 
d'initiatives autochtones m (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Démarrage d'un cabinet juridique». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Marie-Christine Gagnon, Avocate (promoteur) 

Date de signature: 3 décembre 2018 

156 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
Ill (FIA ID) volet Développement économique 

Objet: 
Définir Jes modalités de financement du projet« Acquisition de machinerie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Coopérative de travail Inter-Nations (président) 

Date de signature: 18 décembre 2018 

157 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Ateliers scientifiques : la mer, le littoral et les 
rivières». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
VAgence Mamu Innu Kaikusseht (L'AMIK) (directeur général) 

Date de signature: 19 décembre 2018 



158.. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones lII (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Ma culture : ma force, mon identité, volet 
Programme de professionnalisation des artistes autochtones 2018-2019 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Les Productions Feux sacrés (directrice générale). 

Date de signature: l O janvier 2019 

159. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Acquisition d'un permis de pêche au homard ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Pêcherie Uapan S.E.C. (directeur) 

Date de signature: 14 janvier 2019 

160 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Expansion du Lobster Hut ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Micmacs de Gesgapegiag ( chef) 

Date de signature: 14 janvier 2019 

161 .. Entente de financement - Soutien à la consultation - Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de d1aide financière provenant du FIA III versée afin de soutenir les activités 
devant pennettre au Conseil d'atteindre les objectifs poursuivis par les processus de consultation initiés 
par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvememeµt du Québec (secrétaire générale asscdée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Nation Atikamekw (CNA) (grand chef) 

Date de signature: l 4 janvier 2019 

162 - Avenant à l'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones m (FIA III) 

Objet: 

Amender !'Entente conclue le 13 novembre 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni (chet) 

Date de signature: 14 janvier 2019 



163 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAill) 

Objet: 
Définir ]es modalités de financement du projet intitulé « Ajde au développement économique local -
Plan quinquennal 2017 - 2022 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 14 janvier 2019 

164 - Avenant à JrEntente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA Ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Amender l'Entente conclue le 22 février 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Jeunes musiciens du monde ( co-président directeur général) 

Date de signature: 22 janvier 2019 

165 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones (FIA) volet 
Infrastructures communautaires 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Maison de ressourcement ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chet) 

Date de signature: 24 janvier 2019 

166 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Centre de mécanique GT - NAPA AutoCare ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre de mécanique GT (propriétaire) 

Date de signature: 24 janvier 2019 

167 - Avenant à l'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones m (FIA Ill) 

Objet: 
Amender I'Entente conclue le 13 juin 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 25 janvier 2019 



J 68 - Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) 

Objet: 
Le SAA s'engage à garantir auprès de l'Institution financière le prêt contracté par Juliette Rock et 
Patrick Voilant, faisant affaire sous la dénomination sociale Dépanneur Pessamit S.E.N.C., et à 
rembourser les pertes de principal et d'intérêt résu!tant du prêt garanti consenti. 

Parties : 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Banque de Montréal (BMO) ( directeur) 

Date de signature: 31 janvier 2019 

169 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
voJet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé << Aménagement et équipements pour le carrefour 
artistique de Wendake ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (grand chet) 

Date de signature: 5 février 2019 

170... Entente de financement dans Je cadre du Fonds d1il\itiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Acquisition d'un permis et d'un bateau de pêche 
au crabe». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Pêcheries Norbert Fontaine inc. (propriétaire) 

Date de signature: 5 février 2019 

171 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA III) volet 
Développement économique catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Rénovation du magasin de la Compagnie 
Atautshuap inc. ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Compagnie Atautshuap inc. (président) · 

Date de signature: 12 février 2019 

172 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « EGC Expansion ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chet) 

Date de signature: 12 février 2019 



173 • Entente de financement dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones m (FIA ill) volet Soutien à la 
consultation 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA m versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l1expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Première Nation Malécite de Viger (grand chef) 

Date de signature: 12 février 2019 

174 - Avenant à !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d1initiatives 
autochtones II (FIA II) 

Objet: 
Amender l'Entente conclue le 30 janvier 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties, lesquels modifient le montant total de l'aide financière accordée. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks de Kahnawake (grand chef) 

Date de signature: 14 février 2019 

175 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement économique catégorie Économie sociale 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Kinawit - Phase de consolidation». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de V al-d'Or ( directrice générale) 

Date de signature: 18 février 2019 

176 - Avenant à l'Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d•initiatives 
autochtones II (FIA Il) 

Objet: 
Modifier rEntente conclue le 26 novembre 2015 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Atikamekw de Manawan ( chef) 

Date de signature: 18 février 2019 

177 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) volet 
Développement économique - Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Production de veaux <l'embouche». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Marie·France Moreau (promotrice) 

Date de signature: 19 février 2019 



t 78 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet Soutien à la 
consultation - Projet spécifique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Activités afférentes à l'évaluation des impacts 
dans le cadre du projet de réfection du Pont de l'Île d'Orléans». 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Nation Huronne-wendat (grand chet) 

Date de signature: 6 mars 2019 

179 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique - Jeunes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « MOS Racks ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
MOS Racks (cofondateur et responsable du développement des affaires) 

Date de signature: 6 mars 2019 

180.. Avenant à l'Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones (FIA ID) volet 
Action communautaire 

Objet: 
Amender l'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone du Saguenay (CAAS) (présidente) 

Date de signature: 6 mars 2019 

181 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) volet 
Développement économique catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Domaine du Lac des Cèdres». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Domaine du Lac des Cèdres Inc. (propriétaire) 

Date de signature: 12 mars 2019 

182 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Coordonnateur de Ja Table locale d'accessibilité 
aux services en milieu urbain pour les Autochtones .. MRC de la Vallée-de-l'Or ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or ( directrice générale) 

Date de signature: 12 mars 2019 



183 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) volet Soutien à la 
consultation 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA m versée à titre de soutien à la consultation 
pour pennettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire génêl".aîe ~ssociée) 
Conseil de la Première Nation des Innus d'Essîpit ( directeur général) 

Date de signature: 12 mars 2019 

184.. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Système automatisé de lave-roues ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Innu Matimekush Lac-John (chef) 

Date de signature: 12 mars 2019 

185 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage à effectuer directement à l'Institution financière tous les paiements devant être versés 
par le CNHW, à même la subvention octroyée à celui-ci pour le projet« Aménagement et équipements 
pour le carrefour artistique de Wendake ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Société de crédit commercial autochtone (SCCA) (vice-président, Développement des affaires -
Opérations) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (CNHW) (grand chef) 

Date de signature: 12 mars 2019 

186 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet Soutien à la 
consultation - Projet 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Négociation d'un protocole de consultation sur 
les hydrocarbures ». 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi ( directrice génerale) 

Date de signature: 19 mars 2019 

187.. Avenant à )'Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire 
dans le cadre du Programme d'aide aux Autochtones en milieu urbain volet Services directs 

Objet: 
Amender l'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones {SAA) (secrétaire générale associée) 
Centre de Justice des Premiers Peuples de Montréal (CJPPM) (président) 
Foyer pour femmes autochtones de Montréal (présidente) 

Date de signature: 19 mars 2019 



188 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) volet 
Développement économique - Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Hébergement aux cinq sens>>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Hébergement aux cinq sens (propriétaire) 

Date de signature: 19 mars 2019 

189. Entente de partenariat de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 
volet Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Coordonnateur-conseil de la Table locale 
d'accessibilité aux services de santé et services sociaux en milieu urbain pour les Autochtones à 
Montréal ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre intégré universitaire de santé et de services sociaux du Centre-Sud-de-l'île-de-Montréal 
(président .. directeur général adjoint) 

Date de signature: 19 mars 2019 

190 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement économique - Jeunes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Awastoki - Services numériques et impressions 
30 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Awastoki S.E.N.C. (associé) 

Date de signature: 20 mars 2019 

191 .. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet Soutien à la 
consultation 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA ID versée à titre de soutien à la consultation 
pour pennettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 

Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil des Atikamekw d'Opitciwan ( chet) 

Date de signature: 20 mars 2019 

192 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement économique catégorie Aide au développement économique local 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « P)an de développement économique et 
touristique ». 

Parties : 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Algonquins de Lac-Banière ( chef) 

Date de signature: 28 mars 2019 



193 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA nn volet 
Développement économique catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Expansion de KLM Inc. >>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation de Kebaowek (agent de développement économique) 

Date de signature: 28 mars 2019 

194 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Réfection du revêtement extérieur du Musée 
huron-wendat ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (grand chet) 

Date de signature: 29 mars 2019 

195. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) volet 
Développement économique catégorie Entre:preneuriat 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Acquisition d'équipements de construction ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Entreprises Georges Flamand inc. (propriétaire fondateur) 

Date de signature: 29 mars 2019 



ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

12. Quel est l'état d'avancement concernant le territoire de la Première Nation 
Anishnabe Winneway / Long Point? Veuillez fournir la liste des rencontres 
auxquelles des fonctionnaires du SAA ont assisté, qui étaient présents lors 
de ces rencontres, les actions posées et des sommes engagées dans ce 
dossier. 

Le 30 mai 2018, une conférence téléphonique s'est tenue afin de tenter de 
relancer les discussions avec le gouvernement du Canada et la communauté 
concernant la création d'une réserve. Toutefois, la communauté n'était pas prête 
à s'inscrire dans ce processus. Compte tenu des orientations du gouvernement 
fédéral en matière de réconciliation, il comptait sur la mise en place d'une table 
exploratoire pour permettre d'obtenir un modèle territorial différent d'une réserve 
traditionnelle. 

Les deux ordres de gouvernement sont ouverts à travailler avec la communauté 
pour faire avancer le projet. D'ailleurs, le gouvernement du Québec s'est montré 
ouvert à la proposition de territoire émanant de l'étude démographique réalisée 
par la communauté. 

À l'hiver 2019, la communauté a rencontré la ministre responsable des Affaires 
autochtones afin de remettre à l'avant-scène l'entente-cadre de 2008. Le chef a 
exprimé la volonté de reprendre les discussions sur les sujets énumérés, dont la 
question de l'assise, en mettant en place une table de négociation formelle. Une 
demande de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill a 
été déposée, pour la mise en place de cette table. Cette demande est 
présentement à l'étude par le SAA. 

Lors d'un échange téléphonique tenu le 12 mars dernier, il a été envisagé de 
produire un plan de travail qui permettrait de mieux évaluer les besoins de la 
communauté dans la mise en place d'une telle table de négociation, de structurer 
la reprise de la négociation et d'engager le gouvernement du Canada dans cette 
démarche. 

Les dates des rencontres : 

30 mai 
(Conférence 
téléphonique) 

12 mars ( conférence téléphonique) 

2018 

2019 
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Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes les 
personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

Mme Mélanie Savoie 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes les 
personnes p_résentes aux négociations pour la communauté autochtone 

M. Steeve Mathias 

Mme Liza Charbonneau 

M. Leonard Poison 

Mme Diana Poison 

M. Adam Hunter 

Mme Sharon Hunter 

Chef du Conseil 

Conseillère 

Conseiller 

Conseillère 

Le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes les 
personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral 

Mme Jasée Ann Paradis 

M. François Simard 

Mme Isabelle Bureau 

M. Anthony Chartier 

M. Stéphane Gréffard 

Services autochtones Canada 

Services autochtones Canada 

Services autochtones Canada 

Services autochtones Canada 

Services autochtones Canada 

Les coûts totaux engendrés pour les activités et rencontres en lien avec ce 
dossier ne peuvent être mesurés à ce moment, car les échanges se poursuivent. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

13. Veuillez fournir la liste des actions posées et crédits engagés en 2018-2019 
auprès des jeunes et des femmes autochtones et les prévisions pour 2019-
2020. 

Les tableaux suivants présentent les sommes déboursées par le Secrétariat aux 
affaires autochtones (SAA) au courant de l'exercice financier 2018-2019 pour 
des projets auprès des jeunes et des femmes autochtones, tous programmes 
confondus. 

JEUNES 

NOM DU PROJET DÉBOURSÉS 

Fondation Nouveaux Sentiers - Camps de leadership et programme Deviens 50 000 $ 

Jeunes musiciens du monde - École de Val-d'Or 100 000 $ 

MOS Racks - Système de rangement sur toit de véhicule 
1 

97 648 $ 

Yandata maison de production 5 000 $ 

Verger de petits fruits 51 000 $ 

Harmonie Inter-communautés 50 000 $ 

Expo-sciences autochtone 
1 

25 000 $ 

Équipe de hockey Élite Attikameks 2 500 $ 

Adaptation et impression d'outils pour les communautés autochtones (matériel pour un 
3 000 $ 

programme de prévention de la violence aux enfants) 

Tournoi de volleyball Orange Alouettes 2018 1 500 $ 

Acquisition de raquettes 5 000 $ 

The Siqiniq Nipirtuq Summer Day Camp 2018 6 000 $ 

Camps jeunesse 2018-2019 du CEPN 
1 

46 940 $ 

Bourses Yatsayonhcha' 2018 4 000 $ 

Stages étudiants avec la SÉPAQ 8 565 $ 

Sommet jeunesse Atikamekw 2018 5 000 $ 

Anishinabemowiin (production d'outils de transmission de la langue algonquine) 
1 

5 000 $ 

Présence au Gala OSEntreprendre 
1 

3 880 $ 

École d'été de l'Institut du Nouveau Monde 158 édition 12 000 $ 

Camp culturel de la relève de l'lnnucadie 5 000 $ 

Mamu Metuetau (Construction d'installations temporaires dans des parcs pour enfants) 5 000 $ 

Gestion et exploitation du CDFM 18-19 (Centre de développement et de formation de la main-
40 000 $ d'œuvre) 

AEP Guide chasse et pêche (formation culturellement adaptée) 5 000 $ 
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JEUNES (SUITE) 

NOM DU PROJET DÉBOURSÉS 

Tapickot Witcihinano (projet contre l'intimidation) ! 12 900 $ 

Mamututetau (projet contre l'intimidation) 
1 

20 000 $ 
! 

Let's respect each other (projet contre l'intimidation) 15 080 $ 

Anti-Bullying Initiatives (projet contre l'intimidation) 13 500 $ 

Three initiatives (projet contre l'intimidation) 
1 

12 390 $ 

Tshiaminniun (projet contre l'intimidation) 
1 

18 000 $ 

Projet contre l'intimidation envers les Autochtones âgés entre 12 et 17 ans 18 000 $ 

Journée de partage des savoirs (Val-d'Or) 3 000 $ 
! 

Mohawk Traditions (activités de transmission de la langue en niveau préscolaire) 
1 

3 000 $ 

Legend & Story Writing Contest (histoires et légendes sur les traditions, la culture et la langue 
3 000 $ 

cries) 

Qillautiq (drum) workshops 
1 

3 000 $ 

Conserving Language & Culture (activités de partage linguistique entre jeunes et aînés à 

1 

3 000 $ 
Kanesatake) 

Karihwanoron Immersion (tenue de cérémonies traditionnelles en langue mohawk) ! 2 250 $ 

Les savoirs traditionnels (ateliers de confection de raquettes au secondaire) 3 000 $ 

Entre aînés et petite enfance 
1 

3 000 $ 

Intégration culturelle (activités culturelles dans un Shaputuan pour des élèves) i 3 000 $ i 
Activités sportives Algonquins - Fun Sport Canada ! 5 000 $ 

Tournoi de hockey cosum à Kitcisakik ! 1 000 $ 

TOTAL 679153 $ 
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En plus de ces projets, certains autres, bien qu'ils ne les visent pas 
exclusivement, ont une incidence particulière sur les jeunes, notamment le 
Programme d'embauche de coordonnateurs en mobilisation communautaire, 
participation citoyenne et promotion des saines habitudes de vie avec un 
financement en 2018-2019 de 1 252 323 $. 

FEMMES 

NOM DU PROJET I DÉBOURSÉS 
1 

Femmes autochtones du Québec - Soutien à la mission globale 402 000 $ 

CALACS L'étoile du Nord - Mikizi Culturellement et collectivement pour elles 100 000 $ 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Chez Willie/Nigan (Espace Nigan) 83 049 $ 

La Piaule - Le Château de Marie-Ève (espaces communautaires) 80 000 $ 

Zayne's Cleaning Service - Kristy Whiteduck 55 000 $ 

Veaux d'embouche 79 000 $ 

L'Usine à frites 26 500 $ 
1 

Espace concierge 4 700 $ 

MF Alain Comptable professionnelle agréée 20 000 $ 

Restaurant Yahwatsira' l 53 740 $ 

Solution Télé-administration 2 500 $ 

Diane Savard soin des pieds 4 500 $ 

Flint Fuels 40 000 $ 

Chrome Car Wash (Regina Thompson) - Expansion 100 000 $ 

JD's Casse-Croûte 7 700 $ 

Démarrage d'un cabinet juridique 16 571 $ 

Projet Animauxbile toilettage 9 576 $ 

Projet de dépanneur Tshinanu à Kawawachikamach 30 000 $ 

Tournoi Hockey Mario Voilant - Classe B - équipe féminine 
1 

1 000 $ 

Kinawit - hommage aux femmes Anicinabe 3 000 $ 

Agara - Duchesses du Carnaval i 2 000 $ 

Ces femmes autochtones oubliées ou disparues (Exposition) 
1 

3 000 $ 

Biennale en arts visuels 2018 6 400 $ 

Girls inc. (Camp d'été pour adolescentes) 15 000 $ 

Collectif FALG - Répertoire de femmes d'influence 
1 

16 000 $ 

Participation au Tournoi Orange 2018 - Équipe féminine 3 000 $ 

Volley-ball féminin Atikussat à Sept-Îles 2018 1 000 $ 

Tournoi de volley-ball Shikuan 2018 1 3 000 $ 
1 

Saimaniq aux vitrines de CINARS et MUNDIAL 1 217 $ 

TOTAL 1169 453 $ 

En prenant en compte les engagements pluriannuels dans le cadre de certains 
projets, le SAA a déjà, pour l'exercice financier 2019-2020, des engagements de 
21 O k$ dans le cadre du FIA Ill pour les projets auprès des jeunes, et de 350 k$ 
pour les projets auprès des femmes. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Deuxième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

14. Pour toutes les actions financées dans le cadre des actions du Plan 
d'action sur les changements climatiques 2013-2020, fournir les 
informations suivantes : 
a. l'objectif de réduction ou d'évitement d'émissions de GES en 2017 et en 

2018 - base annuelle (en Mt CO 2); 
b. le potentiel de réduction ou d'évitement d'émissions de GES en 2020 -

base annuelle (en Mt CO 2); 
c. le nombre total d'analyses et de projets d'implantation acceptés par le 

ministre; 
d. la réduction annuelle potentielle des projets acceptés par le ministre (en 

kt de CO 2); 
e. les investissements totaux des projets (en milliers$); 
f. les aides financières totales du ministère (en milliers$); 
g. le coût moyen des projets sur la durée de vie (en $/tonne); 
h. le nombre d'emplois créés ou maintenus par ces investissements. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones n'a financé aucune action dans le cadre 
des actions du Plan d'action sur les changements climatiques 2013-2020. Les 
questions relatives à la mise en œuvre de ce plan peuvent être adressées au 
ministère de l'Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques 
qui en assure la coordination gouvernementale. 
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SECTION 3.3 

TROISIÈME GROUPE D'OPPOSITION 

1 





SECTION 3.3 

ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'Opposition 

RENSEIGNEMENTS PARTICULIERS 

1 . Liste des négociations tripartites entre le gouvernement du Québec, le gouvernement du 
Canada et les différentes communautés autochtones, actuellement en cours et qui ont eu 
lieu en 2018-2019, incluant des détails sur: 

a. l'objet des négociations; 
b. la date des rencontres; 
c. l'échéancier des négociations; 
d. les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement; 
e. un état de situation des négociations; 
f. le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec; 
g. le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral; 
h. le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone; 
i. le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants pour les 

négociations par des employés du SAA et par des négociateurs externes. 

2. Liste des négociations bilatérales entre le gouvernement du Québec et les différentes 
communautés autochtones, actuellement en cours et qui ont eu lieu en 2018-2019, 
incluant les détails sur : 

a. l'objet des négociations; 
b. la date des rencontres; 
c. l'échéancier des négociations; 
d. les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement; 
e. un état de situation des négociations; 
f. le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes les 

personnes présentes pour le gouvernement du Québec; 
g. le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes les 

personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone; 
h. le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants pour les 

négociations par des employés du SAA et par des négociateurs externes. 

3. Liste des consultations menées par le gouvernement du Québec auprès des 
communautés autochtones en 2018-219 et, pour chacune, préciser: 

a. l'objet des négociations; 
b. le moyen utilisé; 
c. les dates des rencontres; 
d. les communautés et les personnes consultées; 
e. les résultats des consultations; 
f. les montants afférents. 

4. Budget total alloué aux consultations entre le gouvernement du Québec et les 
communautés autochtones, ventilé par communauté. 

5. Liste des montants accordés aux organisations, aux associations ou aux entreprises, etc. 
situées hors réserve, notamment les organisations représentant des métis, des groupes 
de pression, des organismes communautaires, etc. 
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SECTION 3.3 

6. Pour chaque négociateur qui œuvre au nom du gouvernement du Québec auprès des 
communautés autochtones en 2018-2019, déposer : le mandat et le contrat, la durée du 
contrat, les tâches effectuées, une copie du ou des rapports et le suivi donné. Indiquer 
également les sommes accordées à la rémunération globale de chacun de ces 
négociateurs. 

7. Liste détaillée de toutes les activités et de tous les coûts engendrés au SAA relativement 
aux consultations, au développement et à la mise en place du Plan Nord. 

8. Liste détaillée de toutes les activités et de tous les coûts engendrés au SAA relativement 
aux consultations, au développement et à la mise en place de la stratégie maritime. 

9. Concernant le Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA) : nombre de demandes reçues 
(par volet et par communauté) de même que la liste et la nature des projets financés et 
des projets refusés en 2018-2019, ainsi que les montants déboursés, et ce, pour chaque 
volet du programme : 

a. développement économique; 
b. garantie de prêt; 
C. infrastructure communautaire; 
d. action communautaire; 
e. soutien à la consultation. 

1 O. État d'avancement, budget ventilé et échéanciers du Plan d'action gouvernemental pour 
le développement social et culturel des Premières Nations et des Inuits 2017-2022. 

11. État d'avancement, budget ventilé et échéanciers du Mois de l'histoire des Autochtones. 

12. État d'avancement et rapport détaillé du fonctionnement du gouvernement régional 
d'Eeyou lstchee Baie-James pour l'année 2018-2019. 

13. État d'avancement et rapport détaillé de la mise en œuvre de la Loi concernant 
principalement la mise en œuvre d'ententes en matière de travail entre le gouvernement 
du Québec et le Conseil Mohawk de Kahnawake. 

14. Liste et sommaire de toutes les ententes signées en 2018-2019 avec les communautés 
autochtones. Détail des coûts engendrés par chacune d'elles pour le gouvernement du 
Québec ou le SAA. 

15. Pour tous les programmes du Secrétariat, donner le détail des crédits existants en 
2018-2019 qui n'ont pas été reconduits pour 2019-2020, en incluant les programmes qui 
ont été abolis. 

16. Par programme, donner le niveau des crédits demandés au Conseil du trésor pour 
l'année 2019-2020. 

17. Dans un communiqué de presse daté du 18 novembre 2016, le ministre responsable des 
Affaires autochtones affirme que « [d]epuis les révélations des événements [de Val-dOr], 
en octobre 2015, nous avons déployé un bon nombre de mesures concrètes pour aider 
les femmes autochtones ». Fournir la liste des sommes engagées et des actions 
réalisées depuis la diffusion du reportage de l'émission Enquête sur les agressions 
alléguées d'agents de la Sûreté du Québec contre des femmes autochtones. 

18. Liste des rencontres auxquelles des fonctionnaires du SAA ont assisté, des actions 
posées et des sommes engagées dans le cadre de l'Enquête nationale sur les femmes et 
les filles autochtones disparues et assassinées. 

19. État d'avancement du projet de village permanent pour la communauté algonquine de 
Kitcisakik. Liste des rencontres auxquelles des fonctionnaires du SAA ont assisté, des 
actions posées et des sommes engagées dans ce dossier. 
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20. État d'avancement, budget ventilé et échéancier de la mise en œuvre du point 2.1.4 du 
plan d'action concerté pour prévenir et contrer l'intimidation 2015-2018 « Ensemble 
contre l'intimidation, une responsabilité partagée », c'est-à-dire : « L'enrichissement du 
site Web du Secrétariat aux affaires autochtones et la bonification des outils de 
communication existants afin d'informer les Premières Nations et les Inuits sur les 
initiatives gouvernementales et autochtones visant à prévenir et contrer l'intimidation ». 

21. État d'avancement, budget ventilé et échéancier de la mise en œuvre du point 3.19 du 
plan d'action concerté pour prévenir et contrer l'intimidation 2015-2018 « Ensemble 
contre l'intimidation, une responsabilité partagée », c'est-à-dire : « Partager les 
connaissances et les expériences du MEESR avec les commissions scolaiers Crie et 
Kativik et les organisations autochtones qui offrent des services en éducation ». 

22. État d'avancement, budget ventilé et échéancier de la mise en œuvre du point 4.8 du 
plan d'action concerté pour prévenir et contrer l'intimidation 2015-2018 « Ensemble 
contre l'intimidation, une responsabilité partagée», c'est-à-dire : « Soutenir des initiatives 
visant l'adaptation aux réalités des Premières Nations et des Inuits, selon les besoins, 
d'outils de prévention, d'intervention ou de soutien en matière d'intimidation ». 

23. État d'avancement, budget ventilé, sommes réservées pour l'année financière 2019-2020 
et échéancier de la commission « Écoute, réconciliation et progrès ». 

24. État d'avancement des suites que le gouvernement donnera à la journée de consultation 
publique sur la réussite éducative, volet Autochtones, qui s'est déroulée le 
28 novembre 2016. Fournir la liste des sommes engagées et des actions réalisées 
depuis la journée de consultation et le détail de l'état d'avancement des travaux entre le 
SAA et le MEES sur le sujet. 

25. État d'avancement de la table nationale sur la réussite éducative des élèves 
autochtones, jeunes et adultes. Liste des rencontres auxquelles des fonctionnaires du 
SAA ont assisté, des actions accomplies et des sommes engagées dans le cadre de 
cette table. 

26. Indiquer les mesures déployées et les sommes engagées par votre ministère ou 
organisme en 2018-2019 pour prévenir et lutter contre les violences sexuelles dans les 
communautés autochtones. 

27. État d'avancement et rapport détaillé des deux premières années d'opération du Centre 
régional d'éducation des adultes de Uashat. 

28. État d'avancement et rapport détaillé de la réflexion entourant la création d'un ministère 
des Affaires autochtones. 

29. Liste des rencontres faites dans les communautés autochtones par le ministre en 
2018-2019. Inclure les dates, les noms des personnes du SAA qui y ont assisté et les 
sujets abordés. 

Condition féminine 

30. Indiquer les mesures et les sommes engagées en 2018-2019 par les autres ministères 
partenaires de la Stratégie 2016-2021 pour prévenir et contrer les violences sexuelles 
dans les milieux autochtones. 

31. Préciser si un bilan des consultations particulières menées auprès des organisations 
autochtones en 2018-2019 en matière d'agressions et d'exploitation sexuelles a été 
produit par le SCF. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

1 Liste des négociations tripartites entre le gouvernement du Québec, le 
gouvernement du Canada et les différentes communautés autochtones, 
actuellement en cours et qui ont eu lieu en 2018-2019 incluant des détails 
sur: 

a) 
b) 
c) 
d) 

l'objet des négociations; 
la date des rencontres; 
l'échéancier des négociations; 
les revendications territoriales 
gouvernement; 

acheminées 

e) un état de situation des négociations; 

officiellement au 

f) le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la 
liste de toutes les personnes présentes aux négociations pour le 
gouvernement du Québec; 

g) le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le 
gouvernement fédéral; 

h) le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour la 
communauté autochtone; 

i) le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les 
montants pour les négociations par des employés du SAA et par des 
négociateurs externes. 

LES ATTIKAMEKS 

Négociation de la revendication territoriale globale des Attikameks 

a) L'objet des négociations 

La négociation porte sur le règlement de la revendication territoriale et sur la 
conclusion d'une entente sur l'autonomie gouvernementale de la nation 
attikamek. 

Cette négociation a pour objectifs de: 

• préciser les droits des Attikameks et l'exercice de ceux-ci sur un 
territoire convenu; 

• mettre en place des règles claires en matière d'exercice d'une autorité 
gouvernementale par la nation et les communautés attikameks sur des 
activités et des territoires convenus; 

• s'entendre sur la participation des Attikameks au développement du 
territoire et aux bénéfices des retombées économiques qui y sont liées. 
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b) Les dates des rencontres 

Pour la période du 1er avril 2018 au 31 mars 2019, la table centrale de 
négociation s'est réunie aux dates suivantes : 

1 0 au 12 avril 

12 au 14 juin 

27 septembre 

11 et 12 février 

19 avril 

19 et 20 juin 

17 et 18 
décembre 

20 mars 

c) L'échéancier des négociations 

2018 

2019 

1er au 3 mai 

4 au 6 septembre 

22 au 24 mai 

17 et 18 
septembre 

Le gouvernement du Québec, le gouvernement du Canada et le Conseil de 
la Nation Atikamekw (CNA) souhaitent conclure une entente de principe dans 
les meilleurs délais. Toutefois, le retrait d'Obedjiwan des négociations et le 
besoin de réévaluer les mandats aura des incidences sur l'échéancier 
présentement difficiles à évaluer. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

La revendication territoriale a initialement été présentée en 1979 par le 
Conseil Attikamek-Montagnais (CAM). 

e) Un état de situation des négociations 

En 1997, le gouvernement du Québec, le gouvernement du Canada et le 
CNA ont signé un protocole politique qui encadre le processus de la 
négociation de la revendication territoriale globale des Attikameks. Depuis, 
les parties négocient une entente de principe qui est l'étape précédant la 
conclusion d'un traité. 

En novembre 2009, le CNA a remplacé son équipe de négociation et les 
négociations ont été suspendues pendant presque un an. Au moment de la 
reprise, en décembre 2010, le gouvernement du Canada a informé les autres 
parties que le mandat de son négociateur était arrivé à échéance, et que le 
renouvellement risquait d'être long. Dès lors, les parties ont convenu que 
le gouvernement du Québec et le CNA allaient continuer les négociations et 
que le gouvernement du Canada allait assister aux négociations en tant 
qu'observateur. 

En juin 2011, les négociations ont encore une fois été interrompues en raison 
de la suspension du mandat de négociation du CNA par les conseils de 
bande d'Opitciwan et de Wemotaci, pour diverses raisons et pour un temps 
indéterminé. 

En décembre 2012, le gouvernement du Canada a annoncé le 
renouvellement de son mandat pour une période de cinq ans. 

Au printemps 2013, les chefs attikameks ont accepté de confier à nouveau le 
mandat de négociation au CNA et, à l'automne 2013, les négociations ont 
repris. Un plan de travail a été adopté pour chaque année entre 2013 et 
2019. 
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Le rythme des travaux est soutenu. Le projet d'entente de principe comporte 
actuellement 26 chapitres. 

Le 22 janvier 2019, le Conseil des Atikamekw d'Opitciwan a déposé une 
requête à la Cour supérieure du Québec pour obtenir une reconnaissance de 
son titre ancestral et de ses droits ancestraux sur un territoire d'une 
superficie de 26 360 km2. 

Le chef d'Opitciwan, M. Christian Awashish, a annoncé du même coup le 
retrait de sa communauté du processus de négociation territoriale globale en 
cours avec la nation atikamekw en raison de l'insatisfaction des membres de 
sa communauté face au projet d'entente présentement sur la table. 

Le gouvernement du Québec est en discussion avec ses partenaires 
atikamekw et fédéraux à la table de négociation pour statuer sur l'avenir du 
processus de négociation. Il souhaite également maintenir ouvertes les voies 
de communication avec le Conseil de bande d'Opitciwan. 

En attente du positionnement du Conseil de la Nation atikamekw (CNA) au 
regard de son mandat de négociation, les parties ont convenu de poursuivre 
les travaux déjà entamés à la table de négociation. 

f) Le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du 
Québec 

Me Pierre-Christian Labeau 

Mme Coralie Laurendeau 

Me Tania Clercq 

Me Sophie Lépine-Zaruba 

Me Laurie Anctil 

Négociateur en Chef, Norton Rose 
Fulbright 

Conseillère, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de la Justice (à partir 
d'octobre 2018) 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice (avril à 
septembre 2018) 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

g) Le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral 

M. Benoît Chartrand 

M. Bruno Marion 

M. Jean-Sébastien Potvin 

M. Hubert Villeneuve 

Me Pierre-Luc Lavoie 

Négociateur en chef, Relations 
Couronne-Autochtones Canada 
(jusqu'à octobre 2018) 

Négociateur en chef, Relations 
Couronne-Autochtones Canada (à 
partir de novembre 2018) 

Négociateur adjoint, Relations 
Couronne-Autochtones Canada 
(depuis avril 2018) 

Relations Couronne-Autochtones 

Justice Canada 
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Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

h) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Me Hélène Dubé 

Mme Sandra Vaillancourt 

Me Benoît Champoux 

Me Annie Neashish 

Mme Judith Ottawa 

Mme Maryse Awashish 

M. Fernand Denis-Damée 

Négociatrice en chef 

Secrétaire de direction, CNA 

Conseiller juridique, CNA 

Conseillère juridique, CNA 

Négociatrice adjointe, Manawan 

Négociatrice adjointe, Wemotaci 

Négociateur adjoint, Opitciwan (jusqu'à 
septembre 2018) 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

Voir à la fin de la réponse. 

LES INNUS 

a) L'objet des négociations 

Les gouvernements du Canada et du Québec ainsi que les Premières 
Nations de Mashteuiatsh, Essipit et Nutashkuan (Regroupement Petapan) 
sont en négociation territoriale globale en vue de convenir d'un traité portant 
notamment sur la reconnaissance des droits ancestraux, le territoire, 
l'autonomie gouvernementale des lnnus, les aspects financiers et le 
développement des communautés. Pour ce faire, les parties ont signé 
!'Approche commune, en 2000, ainsi que !'Entente de principe d'ordre 
général (EPOG) le 31 mars 2004. Cette entente sert de cadre à la 
négociation du traité. 

La communauté de Pessamit, signataire des deux premières ententes, s'est 
retirée de cette négociation en 2005 et a privilégié les recours aux tribunaux. 

b) La date des rencontres 

Pour l'année 2018-2019, la table centrale de négociation s'est réunie aux 
dates suivantes: 

9-10 mai 

10-11 octobre 

30-31 janvier 

2018 

5-7 juin 4-5 juillet 19-20 septembre 

28-29 novembre 19-20 décembre 

2019 

26-27 février 12 mars 
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c) L'échéancier des négociations 

Les négociateurs des trois parties visent à conclure les négociations et à 
remettre leurs recommandations sur un projet de traité à leurs mandants 
respectifs en 2019. Les parties n'excluent pas cependant qu'à cette date, 
quelques éléments nécessiteront de poursuivre les discussions. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

La revendication territoriale globale présentée par le Conseil Attikamek
Montagnais (CAM) a été acceptée par le gouvernement du Canada en 1979 
et par le gouvernement du Québec en 1980. 

e) Un état de situation des négociations 

Les travaux à la Table centrale de négociation (Table) se sont déroulés de 
façon intensive entre 2007 et 201 O. Les travaux ont été suspendus quelques 
mois en 2011 et 2012, pour des raisons de positions conflictuelles et de 
renouvellement de mandat. La Table se réunit régulièrement depuis 
novembre 2012 et plusieurs avancées ont été faites. En fait, les parties ont 
réglé plusieurs points. En même temps, des enjeux complexes demeurent à 
résoudre. Les parties devront évaluer les avantages d'une entente par 
rapport aux compromis qui ont été faits. 

Dans le cadre des négociations, le gouvernement du Québec a toujours 
maintenu une approche basée substantiellement sur les principes de l'EPOG. 
Il importe de se rappeler que cette entente est d'ordre général et que 
plusieurs sujets doivent être négociés et définis de façon plus précise dans 
un accord final. Le traité aborde de nombreuses questions complexes, qui 
touchent des régions où il y a une forte population non autochtone. L'équipe 
de négociation du gouvernement du Québec tente de concilier les contraintes 
des ministères avec les positions des autres parties pour présenter des 
solutions mutuellement satisfaisantes. 

Les 23 chapitres du projet de 300 pages sont à un stade avancé. Le projet 
d'entente porte notamment sur la reconnaissance des droits ancestraux, le 
territoire, l'autonomie gouvernementale des lnnus, les aspects financiers et le 
développement des communautés. 

Les objectifs du gouvernement du Québec : 

• Améliorer les relations avec les Premières Nations; 
• Consolider la paix sociale et contribuer à un contexte d'investissement 

positif; 
• Encourager les partenariats entre Autochtones et non-Autochtones; 
• Obtenir une certitude quant aux droits que les Premières Nations pourront 

exercer et sur quels territoires. 

f) Le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du 
Québec 

Me Pierre-Christian Labeau 

Mme Julie Cyr 

Mme Viviane Denis-Ducharme 

Mme Félicité Bélisimbi 

Norton Rose Fulbright, négociateur en 
chef 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 
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Me Catheryne Bélanger 

Me Hubert Noreau-Simpson 

M. Luc lmbeault 

M. Denis Taillon 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 

Représentant des régions, Côte-Nord 

Représentant des régions, Saguenay
Lac-Saint-Jean 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

g) Le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral 

M. André Bourgeois 

M. Bruno Marion 

Me Pierre-Luc Lavoie 

Me Lauren Heyer 

M. Luc Lavigne 

M. Hubert Villeneuve 

M. Robert Gariépy 

M. Matthew Case 

Négociateur en chef 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Justice Canada 

Justice Canada 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Relations Couronne-Autochtones et 
Affaires du Nord 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

h) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Regroupement Petapan 

Me Carl Nepton 

Mme Adèle Robertson 

Me François Tremblay 

Me Nancy Fillion 

Me Dominic Tremblay 

M. Paul Michaud 

Négociateur en chef 

Négociatrice associée 

Conseiller juridique 

Conseillère juridique 

Conseiller juridique 

Comptable 

Les coordonnateurs des négociations pour chaque communauté 
accompagnent l'équipe de négociation depuis l'automne 2017. 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

Voir à la fin de la réponse. 
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LES MICMACS 

Négociation tripartite entre le gouvernement du Québec, le gouvernement 
du Canada et le Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

a) L'objet des négociations 

En 2003, le gouvernement du Canada a voulu entamer la négociation d'une 
revendication territoriale avec la nation micmaque du Québec, représentée 
par le regroupement des trois communautés micmaques du Québec appelé 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi. À l'époque, le gouvernement du Québec a 
indiqué qu'il ne souhaitait pas s'engager dans une négociation de 
revendication territoriale globale, mais qu'il participerait à une démarche 
alternative visant la conclusion d'ententes sectorielles qui augmenteraient le 
degré de certitude juridique entourant la question des droits des Micmacs au 
Québec, évitant ainsi des poursuites judiciaires et créant un climat favorable 
au développement économique. 

En 2008, les parties ont convenu d'une entente, appelée Niganita'suatas'gl 
1/sutaqann (NI Process), qui engage les parties à poursuivre les discussions 
afin de conclure une entente-cadre qui établit les sujets devant faire l'objet de 
négociations ultérieures. Cette voie est la solution convenue pour concilier les 
différentes positions des parties quant au type de négociation à privilégier. 

En 2012, les parties ont convenu d'une première entente-cadre intitulée 
Niganiljoga'tagan. L'objet de cette entente était d'engager les parties à 
négocier des ententes visant à concilier les positions des parties sur des 
sujets donnés tout en n'abordant pas la question des droits. Toutefois, 
compte tenu de l'asymétrie des mandats du Québec et du Canada, les 
parties n'ont pu obtenir de résultats tangibles de ce cadre. 

En 2016, à la suite d'analyses approfondies, le gouvernement du Québec 
a modifié sa position quant aux revendications et son mandat de 
négociation. Ainsi, il s'est engagé à poursuivre les négociations dans une 
perspective de conclure une entente finale concernant les revendications 
micmaques. 

Cette négociation aura pour objectif de convenir de plusieurs aspects 
dont les droits et l'autonomie de cette nation sur un territoire donné. La 
conclusion de cette négociation permettra au gouvernement du Québec 
d'obtenir un degré de certitude quant à l'application des droits pouvant 
bénéficier d'une protection constitutionnelle en vertu de l'article 35 de la 
Loi constitutionnelle de 1982. 

b) Les dates des rencontres 

1er mai 

11 décembre 

11 janvier 

c) L'échéancier des négociations 

2018 

5-6 juin 

:;":\ 

2019 

19 février 

6-7 novembre 

En 2016, le gouvernement du Québec s'est engage a poursuivre les 
négociations dans une perspective de négociation territoriale globale. Les 
parties sont toujours à convenir d'une nouvelle entente-cadre. 
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d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Après avoir effectué une évaluation de risques, le gouvernement fédéral a 
demandé au gouvernement du Québec de participer à une négociation sur 
les droits aux terres, aux ressources, à l'autonomie gouvernementale et les 
droits issus de traités. Quant aux Micmacs, ils ont transmis aux 
gouvernements une déclaration de revendication ( « Statement of Claim ») en 
2007. 

e) Un état de situation des négociations 

En 2016, le gouvernement du Québec a convenu de poursuivre des 
négociations avec les Micmacs dans un cadre de négociation territoriale 
globale en vue de convenir au final d'un traité. Les parties ont convenu de 
revoir l'entente-cadre à la lumière du nouveau mandat du gouvernement du 
Québec. 

En février 2019, à l'aube de convenir des textes finaux, le MMS a avisé les 
parties de son intention de suspendre les discussions sur l'entente-cadre le 
temps de revoir le texte à la lumière des commentaires des chefs micmacs. 
Nous sommes présentement en attente d'un retour de la part des Micmacs 
sur les suites. 

Dans l'intervalle, le gouvernement du Québec et les Micmacs ont convenu de 
consacrer les efforts de négociation à un niveau bilatéral sur des sujets 
représentant un intérêt commun, dont la mise en valeur des hydrocarbures et 
le volet de la gestion du territoire public. 

En marge des discussions sur l'entente-cadre, le gouvernement fédéral 
poursuit également des discussions en bilatéral avec la nation micmacque ou 
avec certaines communautés micmacques, à l'intérieur de ses champs de 
compétence. Ces négociations s'appuient sur un mandat exploratoire du 
gouvernement fédéral et vise à convenir d'ici 2022 d'ententes portant sur les 
pêches ou sur la question des parcs fédéraux. 

f) Le nom des négociateurs pour le gouvernement du Québec et la liste de 
toutes les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du 
Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Mélanie Savoie 

M. David Saint-Pierre 

Mme Sophie Bussières 

Me Rosemarie Fortier 

Me Sylvie Boulay 

Négociateur, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Conseillère, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de l'Énergie et des 
Ressources naturelles (jusqu'en 
septembre 2018) 

Ministère de l'Énergie et des 
Ressources naturelles (à partir de 
septembre 2018) 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 
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g) Le nom des négociateurs pour le gouvernement fédéral et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement fédéral 

Me Ritu Sood 

Mme Allissa Kouki 

Négociateur, Affaires autochtones et 
du Nord Canada 

Affaires autochtones et du Nord 
Canada 

h) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

M. Clément Bernard 

Mme T anya Barnaby 

Me Richard Jeannotte 

Mme Chastity Mitchell 

Mme Terri Lynn Morisson 

M. Donald Jeannotte-Anglehart 

Négociateur, Secrétariat Mi'gmawei 
Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

Voir à la fin de la réponse. 

i) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes. 

2018-2019 

Employés du SAA 
Négociateurs externes 

TOTAL: 

165 640 $ 
450 000 $ 

615 640 $ 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

2. Liste des négociations bilatérales entre le gouvernement du Québec et les 
différentes communautés autochtones, actuellement en cours et qui ont eu 
lieu en 2018-2019, incluant les détails sur: 
a) l'objet des négociations; 
b) la date des rencontres; 
c) l'échéancier des négociations; 
d) les revendications territoriales acheminées officiellement au 

gouvernement; 
e) un état de situation des négociations; 
f) le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de 

toutes les personnes présentes pour le gouvernement du Québec; 
g) le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de 

toutes les personnes présentes aux négociations pour la communauté 
autochtone; 

h) le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les 
montants pour les négociations par des employés du SAA et par des 
négociateurs externes. 

LES ABÉNAQUIS 

a) L'objet des négociations 

Négociation d'une entente sur la consultation et l'accommodement entre le 
gouvernement du Québec et le Bureau du Ndakinna du Grand Conseil de la 
Nation Waban-Aki (GCNWA), qui représente les Conseils des Abénaquis 
d'Odanak et de Wôlinak. 

b) Les dates des rencontres 

3mai 17 octobre 5 décembre 

c) L'échéancier des négociations 

Les deux parties veulent convenir d'une entente dans les meilleurs délais 
possibles, idéalement en 2019-2020. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 
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e) Un état de situation des négociations 

À la suite d'une demande formulée par le GCNWA, à la fin de décembre 2017, 
le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) a entrepris des discussions avec 
ses représentants, en vue de conclure une entente en matière de consultation 
et d'accommodement. Une rencontre de démarrage s'est déroulée en 
mai 2018, un premier projet d'entente a été transmis par le SAA, au mois 
d'août suivant, et deux rencontres de négociation ont eu lieu les 17 octobre et 
5 décembre derniers. Les discussions se poursuivent afin de convenir d'un 
processus de consultation mutuellement satisfaisant au regard des activités 
du gouvernement sur le territoire des Abénaquis. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

M. Martin De mers 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Me Rosemarie Fortier 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de la Justice 

g) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Mme Suzie O'Bomsawin 

Me Jameela Jeeroburkhan 

Me Erinn Wattie 

Directrice du bureau du Ndakinna 

Conseillère juridique 

Conseillère juridique 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LES ALGONQUINS - LAC-SIMON 

a) L'objet des négociations 

Processus de discussion exploratoire visant, dans un premier temps, à établir 
les enjeux auxquels la communauté algonquine de Lac-Simon est confrontée 
et, dans un deuxième temps, à convenir d'un mandat de négociation visant à 
résoudre ces enjeux. L'objectif ultime est de trouver une solution à ces enjeux 
par la conclusion d'ententes. 

b) Les dates des rencontres 

15 octobre 2018 

2018-2019 

18 janvier 2019 

c) L'échéancier des négociations 

Aucun échéancier n'a été déterminé. 

21 mars 2019 
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d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Cette question ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Les parties ont échangé sur les problématiques avec lesquelles compose la 
communauté de Lac-Simon et les sujets qui pourraient être priorisés. Les 
prochaines étapes visent à établir le format et le contenu d'un mandat de 
négociation qui sera présenté aux autorités respectives des parties. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Félicité Belisimbi 

Mme Alexias Desmeules 

Négociateur, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

g) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

Mme Adrienne Jérôme Chef 

Mme Pamela Papatie Vice-chef 

M. Lucien Wabanonik Conseiller 

M. Brian Dumont Conseiller 

M. Randy Pien Conseiller 

M. Marc-Antoine Jetté Consultant 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LES ALGONQUINS - PIKOGAN 

a) L'objet des négociations 

Processus de discussion exploratoire visant à dégager un mandat officiel de 
négociation dont l'objectif serait de trouver des solutions à différents enjeux 
territoriaux qui sont propres à la Première Nation Abitibiwinni. 

b) Les dates des rencontres 

201s.:.:2019 
15 juin 2018 28 septembre 2018 2 novembre 2018 18 février 2019 

21 février 2019 
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c) L'échéancier des négociations 

En 2017, les parties avaient initialement convenu d'une fenêtre de six mois 
pour définir un mandat de négociation à présenter à leurs autorités 
respectives. Cependant, des changements au sein de la gouvernance de la 
communauté ont fait que, pendant un certain temps, les discussions étaient 
en pause. En 2018, les parties ont convenu de prolonger le mandat de 
négociation afin de se donner la chance de terminer les discussions. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Cette question ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Les discussions exploratoires sont bien avancées et ont permis aux parties 
de cibler les sujets d'intérêt commun. La participation à la gestion et à la 
mise en valeur des ressources naturelles, les mesures de développement 
économique et la participation aux retombées économiques sont parmi les 
sujets qui ont été ciblés. Présentement, les représentants de la communauté 
de Pikogan et ceux du gouvernement du Québec sont en train de finaliser le 
projet de mandat conjoint, et ce, dans le but de le faire approuver par leurs 
autorités respectives. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Félicité Belisimbi 

Me Hubert Noreau-Simpson 

Me Tania Clercq 

M. David Saint-Pierre 

Négociateur, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

g) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

M. Steve Rankin 

M. Morgan Kendall 

M. Éric Cardinal 

M. Benoit Tremblay 

Négociateur 

Conseiller juridique 

Conseiller 

Conseiller juridique 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 
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LES ALGONQUINS-WINNEWA Y 

a) L'objet des négociations 

Concrétiser les engagements de l'entente-cadre de 2008, plus précisément: 
• La question de l'assisse territoriale; 
• Les mesures favorisant le développement économique de la 

communauté. 

b) Les dates des rencontres 

2018 

30mai 

2019 
12 mars 

c) L'échéancier des négociations 

Aucun échéancier adopté à ce moment-ci. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Cette question ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Le 30 mai 2018, une conférence téléphonique s'est tenue afin de tenter de 
relancer les discussions avec le gouvernement du Canada et la communauté 
concernant la création d'une réserve. Toutefois, la communauté n'était pas 
prête à s'inscrire dans ce processus. Compte tenu des orientations du 
gouvernement fédéral en matière de réconciliation, il comptait sur la mise en 
place d'une table exploratoire pour permettre d'obtenir un modèle territorial 
différent d'une réserve traditionnelle. 

Les deux ordres de gouvernement sont ouverts à travailler avec la 
communauté pour faire avancer le projet. D'ailleurs, le gouvernement du 
Québec s'est montré ouvert à la proposition de territoire émanant de l'étude 
démographique réalisée par la communauté. À cet égard, une rencontre 
devrait être prévue à court terme. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes pour le gouvernement du Québec 

Mme Mélanie Savoie 

M. Gaétan Fortin 

Mme Andréanne Brière 

Me Rosemarie Fortier 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de la Justice 
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g) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la communauté autochtone 

M. Steeve Mathias 

Mme Liza Charbonneau 

M. Leonard Poison 

Mme Linda Mc Martin 

Chef du Conseil 

Conseillère 

Conseiller 

Coordonnatrice création de réserve 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LESINNUS 

Négociation avec la communauté de Mashteuiatsh dans le cadre du 
différend Baril-Moses 

a) L'objet des négociations 

En décembre 2013, une procédure judiciaire a été amorcée par les Cris 
concernant le non-respect de la lettre Baril-Moses. Signée en février 2002, 
cette lettre étend le régime forestier convenu dans la Paix des Braves à 
certains territoires se trouvant à l'extérieur des limites établies par la 
Convention de la Baie-James et du Nord québécois. En janvier 2015, les 
Cris et le gouvernement du Québec ont accepté de régler à l'amiable le 
différend sous l'égide de Me Lucien Bouchard comme médiateur, processus 
auquel Mashteuiatsh a participé. 

Le Nitassinan de Mashteuiatsh chevauchant le territoire ciblé par I' Entente 
pour résoudre le différend forestier Baril-Moses signée en juillet 2015, le 
gouvernement du Québec poursuit les discussions avec les lnnus de 
Mashteuiatsh afin d'amener ces derniers à participer au groupe de travail 
conjoint sur la foresterie Cris-lnnus-Québec. Le but des discussions de ce 
groupe de travail est de convenir notamment de l'harmonisation des activités 
forestières avec la pratique d'activités traditionnelles des membres des 
communautés innues et cries qui fréquentent le territoire visé par la lettre 
Baril-Moses. 

b) La date des rencontres 

2018-2019 
13 novembre 2018 

c) L'échéancier des négociations 

Les parties visent à s'entendre dans les meilleurs délais. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 
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e) Un état de situation des négociations 

Les parties ont fini avec succès les négociations. Le 25 septembre 2018, 
I' Entente concernant certains enjeux forestiers et fauniques a été conclue 
entre le gouvernement du Québec et la Première Nation des 
Pekuakamiulnuatsh. Présentement, les parties travaillent à la mise en œuvre 
harmonieuse des mesures découlant de cette entente. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Patrick Brunelle 
Mme Félicité Belisimbi 
Me Hubert Noreau-Simpson 
M. Hugo Jacqmain 

M. Moncef Bouaziz 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Secrétariat aux affaires autochtones 
Ministère de la Justice 
Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 
Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Carl Cleary 
M. Alain Nepton 
Me Benoit Amyot 

Représentant de Mashteuiatsh 
Représentant de Mashteuiatsh 
Conseiller juridique 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

Négociation avec Nutashkuan 

a) L'objet des négociations 

Les discussions visent à régler un différend entre Hydro-Québec (HQ) et la 
communauté de Nutashkuan quant à la mise en œuvre de certaines 
composantes d'une entente sur les répercussions et avantages conclue en 
2008 dans la foulée du développement du complexe hydroélectrique la 
Romaine. 

Outre les enjeux en lien avec HO, d'autres sujets sont abordés en 
négociation bilatérale entre le gouvernement du Québec et la communauté 
de Nutashkuan, plus particulièrement: l'emploi, le caribou, le développement 
économique et le prolongement de la route 138, etc. 

b) Les dates des rencontres 

Pour la période du 1er avril 2018 au 31 mars 2019, des rencontres se sont 
tenues aux dates suivantes: 

201s+201:~ 
30 novembre 2018 17 décembre 2018 18 février 2019 
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c) L'échéancier des négociations 

Les parties se sont engagées à convenir de solutions aux enjeux discutés 
dans des délais utiles. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

En juillet 2015, un blocus a été érigé par des membres de la communauté de 
Nutashkuan à l'entrée du chantier la Romaine afin de dénoncer un conflit 
avec HQ concernant la mise en œuvre de l'entente sur les répercussions et 
avantages conclue en 2008, I' Entente Nanemessu - Nutashkuan. 

À la suite de ce blocage, une rencontre s'est tenue à Québec à laquelle 
assistaient les neuf chefs innus, le ministre responsable des Affaires 
autochtones, le ministre de !'Énergie et des Ressources naturelles, de même 
que les hauts représentants du Secrétariat aux affaires autochtones (SAA), 
du ministère des Forêts, de la Faune et des Parcs (MFFP), du ministère de 
l'Énergie et des Ressources naturelles (MERN) et d'HQ. Il a été convenu, 
lors de cette rencontre, et par la suite confirmée par lettre, de poursuivre le 
dialogue en créant une table de travail pour discuter des enjeux soulevés par 
la communauté de Nutashkuan. 

Ainsi, plusieurs demandes de la communauté exprimées en 2015 ont trouvé 
réponse, dont, entre autres: 

- À l'automne 2017, !'Entente concernant la conservation et la mise 
en valeur du saumon atlantique de la rivière Natashquan et de ses 
affluents entre le gouvernement du Québec et le Conseil des 
Montagnais de Natashquan, a été conclue. 

- En 2017, un problème lié au transport de 18 000 m3 de bois coupé 
dans le cadre de contrats de déboisement pour les réservoirs de 
Romaine 2 et Romaine 3, qui dépérissaient le long du chemin, a 
été résolu. 

- En 2018, résolution du différend découlant de la mise en œuvre de 
I' Entente Nanemessu, et conclusion d'une entente entre Hydro
Québec et Nutashkuan appuyée par référendum au sein de la 
communauté. 

Malgré ces avancées, la communauté de Nutashkuan n'était pas satisfaite 
et, en novembre 2018, elle a érigé à nouveau un blocus sur le chemin 
d'accès au complexe La Romaine, en raison de préoccupations au regard 
d'un enjeu faunique (chasse au caribou). 

Après la levée de la barricade, les parties se sont engagées à poursuivre 
les échanges sur des sujets d'intérêt pour la communauté tels que l'emploi, 
l'octroi des contrats, le caribou, le développement économique, etc. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

Mme Marie-José Thomas 

M. Patrick Brunelle 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 
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Mme Une Drouin 

M. Hugo Jacqmain 

M. David Murray 

M. Mathieu Boucher 

M. Patrick Frigon 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Hydro-Québec 

Hydro-Québec 

Hydro-Québec 

g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Rodrigue Wapistan 

M. Daniel Malec 

M. Robert Desautels 

M. Vincent Gerardin 

Marcel Mestokosho 

Paul-Émile Uapishtan 

Francis Malec 

Pierre Kaltush 

Joel Malec 

Chef 

Directeur général p. i. 

Président-directeur général Groupe 
Desfor 

Consultant 

Conseiller 

Conseiller 

Ancien directeur général 

Conseiller 

Consultant 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

Négociation avec Uashat mak Mani-Utenam 

a) L'objet des négociations 

Au terme d'une rencontre, le 22 juin 2017, entre les représentants d'lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani-Utenam (ITUM), le ministre responsable des 
Affaires autochtones et le ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs de 
l'époque, il a été convenu de mettre sur pied une table de discussion. À cette 
table, il serait question de la rivière Moisie, notamment en ce qui concerne 
l'accès, la pêche au saumon, la protection de ce dernier, les opportunités de 
développement liées à la rivière, ainsi que de la possibilité d'instaurer un 
processus de discussions de « nation à nation ». Les travaux en 2018-2019 
visaient à convenir d'une entente et à la mettre en œuvre, le cas échéant. 

b) Les dates des rencontres 

2Q1:8 
9 avril 1er mai 9 mai 23mai 12 novembre 

19 novembre 10 décembre 

24 janvier 12 février 28 février 
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c) L'échéancier des négociations 

Les parties souhaitent élaborer des mesures, afin d'assurer une quiétude 
durant la saison de pêche au saumon 2018 et les suivantes. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Au cours des saisons 2016 et 2017 de pêche au saumon sur la rivière Moisie, 
des tensions ont été observées entre les pêcheurs innus et les clients des 
pourvoiries et de l'Association de protection de la rivière Moisie, de même 
que du Club Adams. En plus des actions sur le terrain, les lnnus de Uashat 
mak Mani-utenam ont porté leurs revendications concernant la rivière Moisie 
au niveau politique. 

Des négociations se sont engagées et ont permis de conclure, en juin 2018, 
I' Entente entre le gouvernement du Québec, les lnnus de Uashat mak Mani
utenam et la Nation lnnu Matimekush-Lac John au sujet de la rivière Moisie/ 
Mishta Shipu (Entente). 

L'Entente vise à faciliter l'exercice et la pratique d'activités traditionnelles des 
lnnus, à convenir de mécanismes de participation des lnnus à la gestion et à 
la conservation des espèces fauniques et à soutenir le développement 
économique des deux communautés. 

L'Entente s'articule autour d'une série d'engagements à court et à moyen 
termes, dont certains sont déjà réalisés : 

• Les engagements à court terme prévoient des débours de 2,95 M$ de 
la part du gouvernement du Québec, dont 1,5 M$ pour l'achat de 
pourvoiries par la communauté de Uashat mak Mani-Utenam, ainsi 
que des actions concrètes en matière de formation; 

• Les engagements à moyen terme visent principalement à établir une 
relation de « nation à nation » entre le gouvernement du Québec et la 
communauté de Uashat mak Mani-Utenam, à convenir d'une nouvelle 
ère d'ententes concernant la conservation et la mise en valeur du 
saumon atlantique et de l'omble de fontaine anadrome, sur la rivière 
Moisie et ses affluents. 

Dès l'automne 2018, des échanges ont débuté concernant les engagements 
à moyen terme précédemment identifiés. 

En parallèle, le gouvernement du Québec a rencontré des représentants des 
pourvoyeurs afin de réfléchir à des mesures pérennes de cohabitation sur la 
rivière Moisie qui ont permis des actions concrètes de rapprochement avec 
les lnnus de Uashat mak Mani-Utenam, notamment l'accès à des fosses 
supplémentaires de pêche. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Patrick Brunelle 

M. Martin Demers 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 
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M. Dominic Boisjoly 

M. Hugo Jacqmain 

M. Moncef Bouaziz 

M. Sylvain Boulianne 

Mme Soazig Le Breton 

Me Stéphane Marsolais 

Ministère de l'Environnement et de la 
Lutte contre les changements 
climatiques 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère des Forêts, de la Faune et 
des Parcs 

Ministère de la Justice 

g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Mike (Pelash) Mckenzie 

M. Antoine Maniteu Grégoire 

Me Marie-Claude André-Grégoire 

Me Sophia Ladovrechis 

Me Jean-François Bertrand 

M. André Michel 

M. Georges-Ernest Grégoire 

M. Paul-Émile Fontaine 

M. Christian Volant 

M. Maurice Volant 

Mme Maude Régis 

M. Tshani Ambroise 

Me François Lévesque 

Chef, Conseil lnnu Takuaikan 
Uashat mak Mani-Utenam 

Vice-chef, Conseil lnnu Takuaikan 
Uashat mak Mani-Utenam 

Conseillère juridique, Conseil lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani
Utenam, Qusqu'en juillet 2018) 

Conseillère juridique, Conseil lnnu 
Takuaikan Uashat mak Mani
Utenam, (depuis août 2018) 

Conseiller juridique, Conseil lnnu 
T akuaikan Uashat mak Mani
Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Conseil lnnu Takuaikan Uashat mak 
Mani-Utenam 

Chef, Conseil de la Nation lnnu de 
Matimekush-Lac John 

Conseil de la Nation lnnu de 
Matimekush-Lac John 
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h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LES MALÉCITES 

Observation des travaux de la Table de négociation entre la Première 
Nation Malécite de Viger et le gouvernement du Canada 

a) L'objet des négociations 

Négociations, débutées en juin 2017, entre le gouvernement du Canada et le 
Grand Conseil de la Première Nation Malécite de Viger (PNMV) à laquelle le 
gouvernement du Québec assiste, à titre d'observateur, depuis 
novembre 2017. Les travaux portent principalement sur la conclusion d'une 
entente sur la réconciliation en matière de pêche et d'autres domaines de 
compétence fédérale qui sont à convenir afin de renouveler leur relation. 

b) Les dates des rencontres 

Avec présence du gouvernement du Québec 

2018 

19 juin 11 et 12 septembre 12 et 13 décembre 

2019 
12 et 13 décembre 29 et 30 janvier 

c) L'échéancier des négociations 

Aucun échéancier attendu de la part du gouvernement du Québec en vertu 
de son titre d'observateur. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

L'invitation d'être observateur faite au gouvernement du Québec par la PNMV 
et le gouvernement du Canada s'inscrit dans une volonté de faire des 
avancées vers une entente territoriale globale. 

En 2010, la PNMV a transmis au gouvernement du Québec un mémoire 
présentant des faits historiques à l'appui de ses démarches de revendication 
territoriale globale. Un mémoire contenant des éléments d'information 
complémentaire a été présenté en 2012. 

e) Un état de situation des négociations 

Les travaux de la table de négociation ont permis la signature, en mars 2019, 
de I' Entente-cadre visant le renouvellement de la relation entre la PNMV et le 
gouvernement du Canada, ouvrant la voie à des discussions additionnelles 
entre les signataires sur des sujets liés à la compétence du gouvernement du 
Canada. Le gouvernement du Québec est à réviser sa participation à cette 
table de négociation. 

2.12 



En marge de cette table, le gouvernement du Québec et la PNMV ont 
entrepris des discussions exploratoires afin de cibler des sujets d'intérêt 
commun qui pourraient faire l'objet de négociations bilatérales. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Martin Demers (observateur) Secrétariat aux affaires autochtones 

g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

Me Benoît Amyot 

M. Pierre Morais 

Mme Édith Bélanger 

Me Léonie Beutin 

M. Jacques Tremblay 

Négociateur pour le Grand Conseil de 
la PNMV 

Coordonnateur, Grand Conseil de la 
PNMV 

Consultante, Grand Conseil de la 
PNMV 

Conseillère juridique pour le Grand 
Conseil de la PNMV 

Grand chef, Grand Conseil de la 
PNMV 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LES MICMACS 

Négociation avec le Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi (Entente de 
consultation sur les activités d'exploitation des hydrocarbures) 

a) L'objet des négociations 

Convenir d'une entente de consultation et d'accommodement au regard des 
activités de la filière des hydrocarbures avec la nation micmaque. 

b) Les dates des rencontres 

2Ô'.1'8 
16-17 mai 18 juin 6 septembre 11 octobre 

14-15 novembre 

2019 
15-16-17 janvier 19-20 février 14-15 mars 28 mars 
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c) L'échéancier des négociations 

Le gouvernement du Québec et les trois communautés micmaques 
souhaitent convenir d'une entente à brève échéance afin d'établir un 
protocole de consultation propre aux Micmacs sur les activités liées à la filière 
des hydrocarbures. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Au cours de l'été 2017, des activités d'exploration réalisées sur le site du 
projet Galt ont mené à l'établissement d'un blocus par des opposants au 
développement de la filière hydrocarbures. Bien que des Micmacs aient 
participé à ces actions, les conseils de bande s'étaient alors dissociés des 
activités militantes sur le terrain. Toutefois, ces activités ont mis en lumière 
l'absence de processus de consultation par le gouvernement du Québec 
auprès des Micmacs pour des activités d'exploration et l'émission de certains 
droits dans le cadre du développement des hydrocarbures. 

C'est dans ce contexte que s'est tenue, le 30 août 2017, une rencontre entre 
des représentants du Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi, du Secrétariat aux 
affaires autochtones, du ministère de l'Énergie et des Ressources naturelles 
et des gens de l'industrie afin de discuter de la poursuite des travaux sur le 
terrain. Lors de cette rencontre, il avait été convenu de suspendre les 
activités jusqu'en décembre 2017 afin de permettre la négociation d'une 
entente sur un processus de consultation et d'accommodement à l'égard des 
activités relatives aux hydrocarbures. 

Depuis près de deux ans, des rencontres ont été tenues à un rythme soutenu 
afin de convenir d'un processus de consultation pour les activités 
d'exploration et d'exploitation des hydrocarbures sur le territoire de la 
Gaspésie et du Bas-Saint-Laurent. Cette entente se veut un outil qui 
favorisera le dialogue entre les Micmacs et le gouvernement du Québec afin 
de permettre des échanges constructifs sur un sujet pour lequel les Micmacs 
sont historiquement opposés. 

L'entente prévoira deux processus de consultation distincts dépendant du 
type d'activités déclenchant ou non une évaluation environnementale. 

Les discussions sont très avancées et les équipes de négociation sont 
confiantes de pouvoir présenter un projet d'entente à leurs mandants au 
printemps 2019. 

f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

M. Olivier Bourdages Sylvain 

Mme Mélanie Savoie 

Mme Julie Samson 

Mme Noémie Deshaies 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Secrétariat aux affaires autochtones 

Ministère de l'Environnement et de la 
Lutte contre les changements 
climatiques 

Ministère de l'Environnement et de la 
Lutte contre les changements 
climatiques 
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M. David Saint-Pierre 

M. Pierre Rhéaume 

Mme Sophie Buissière 

Me Sylvie Boulay 

Me Rosemarie Fortier 

Ministère de l'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de !'Énergie et des 
Ressources naturelles 

Ministère de la Justice 

Ministère de la Justice 

g) Le nom des négociateurs pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

M. Clément Bernard 

Mme Tanya Barnaby 

Me Richard Jeannette 

Mme Chastity Mitchell 

Mme Terri Lynn Morisson 

M. Donald Jeannotte-Anglehart 

M. Mario St-Georges 

M· Mathieu Gray-Lehoux 

Me Nadir André 

Négociateur, Secrétariat Mi'gmawei 
Mawiomi (jusqu'en octobre 2018) 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 
(jusqu'en octobre 2018) 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 
(jusqu'en octobre 2018) 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 
(jusqu'en septembre 2018) 
Consultant, Secrétariat Mi'gmawei 
Mawiomi 

Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Avocat (à partir de septembre 2018) 

Des représentants des trois conseils de bande micmacs ont participé à titre 
d'observateurs. 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

LES MOHAWKS DE KAHNAWAKE 

a) L'objet des négociations 

Les négociations entre le gouvernement du Québec et Kahnawake en 2018-
2019 se sont concentrées principalement sur deux objets : 

1) La mise en œuvre de /'Entente en matière de travail, ratifiée en 2014. Les 
échanges se sont poursuivis en 2018-2019 afin d'y donner suite, en 
collaboration avec la Commission des normes, de l'équité, de la santé et 
de la sécurité du travail (CNESST), la Commission de la construction du 
Québec (CCQ) et la Régie du bâtiment du Québec (RBQ). 

2) La préparation d'une entente avec le Conseil mohawk de Kahnawake en 
prévision du chantier majeur de reconstruction de la portion amont du pont 
Honoré-Mercier. 
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Par ailleurs, les négociations se sont poursuivies sur d'autres enjeux. C'est le 
cas notamment en matière de développement économique (concernant la 
zone industrialo-portuaire, le développement des terres le long de 
l'autoroute 30 et la conclusion d'une entente en matière de commerce et 
d'échange), de consultation, de transport et de protection de la jeunesse. 

b) Les dates des rencontres 

La Table centrale de négociation entre le Québec et Kahnawake s'est réunie 
le 24 janvier 2019. 

La Table sectorielle Travail s'est réunie le 22 octobre 2018. Le Groupe de 
travail sur la mobilité de la main-d'œuvre, chargé de la mise en œuvre de 
l'article 10 de l'Entente en matière de travail, a tenu 10 rencontres en 2018-
2019 (en 2018 : le 5 avril, le 5 mai, le 6 juin, le 11 juillet, le 30 août, le 
2 octobre, le 6 novembre, le 10 décembre; en 2019 : le 29 janvier et le 
8 mars). 

Le Comité spécial - pont Honoré-Mercier a tenu une rencontre le 20 mars 
2019. Plusieurs rencontres de travail entre les représentants du Québec 
(MTQ et SAA) et de Kahnawake ont toutefois eu lieu en marge du Comité 
spécial - pont Honoré-Mercier afin de discuter d'enjeux liés au projet majeur 
de la reconstruction de la portion amont (le 23 avril 2018, le 16 août 2018, 
le 17 août 2018, le 28 août 2018 et le 29 août 2018). 

Les échanges se poursuivent en marge de ces rencontres pour faire 
progresser les discussions. 

c) L'échéancier des négociations 

Les différents projets sont abordés de manière régulière aux tables de travail 
et des résultats sont attendus dans les meilleurs délais. 

d) Les revendications territoriales acheminées officiellement au gouvernement 

Ne s'applique pas. 

e) Un état de situation des négociations 

Table centrale 

Depuis l'été 2012, des échanges ont lieu entre le Secrétariat aux affaires 
autochtones (SAA) et les représentants de Kahnawake afin de rendre plus 
efficaces les différentes instances de négociation. Une table centrale à la 
composition et au mandat renouvelés a pour fonction première d'assurer le 
maintien et la pérennité de la relation Québec-Kahnawake. Pour ce faire, elle 
est responsable de l'élaboration et de la mise en application d'une 
planification stratégique pluriannuelle et d'un plan de travail annuel. Dans ce 
contexte, la Table centrale Québec-Kahnawake veille au développement de 
la communauté par la conception, la négociation, la ratification et la mise en 
application d'ententes sectorielles ou globales dans des domaines jugés 
d'intérêt. À cette fin, la Table centrale peut notamment constituer et mandater 
des tables sectorielles afin qu'elles élaborent le contenu d'ententes 
sectorielles sur les objets qu'elle juge pertinents. 
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Tables sectorielles 

En matière de travail, les échanges se sont poursuivis afin de donner suite à 
l'entente signée en 2014. La Table sectorielle Travail s'est réunie à une seule 
occasion, mais de nombreuses rencontres plus informelles ont eu lieu afin 
d'assurer cette mise en œuvre, sous l'égide du ministère du Travail, en 
collaboration avec la Commission des normes, de l'équité, de la santé et de 
la sécurité du travail, la CCQ et la RBQ. Deux démarches sont en cours: 

• Un groupe de travail sur la mobilité de la main-d'œuvre a été constitué 
afin de donner suite à l'article de l'Entente en matière de travail. Ses 
travaux se sont poursuivis avec assiduité, au rythme d'environ une 
rencontre par mois, avec la CCQ et la RBQ. Une entente impliquant la 
CCQ est sur le point d'être finalisée. Le projet sera soumis bientôt à 
l'approbation du Conseil des ministres. 

• Les échanges se poursuivent actuellement entre Kahnawake et la 
CNESST afin de produire une entente administrative précisant les 
règles financières d'interaction entre le régime du Québec et le régime 
de Kahnawake en matière d'indemnisation. Cette entente devrait 
également définir les règles régissant le fonds prévu pour pallier à la 
possibilité de catastrophes. 

En matière de transports, les discussions ont eu principalement pour objet la 
préparation d'une entente entre le gouvernement du Québec et le Conseil 
mohawk de Kahnawake en prévision du projet majeur de construction sur le 
pont Honoré-Mercier. Afin de mettre en œuvre les conditions gagnantes pour 
la réalisation de ce projet, un comité spécial pont Honoré-Mercier a été mis 
en place, le 20 novembre 2017, par la Table transport. M. Florent Gagné, 
actuel négociateur gouvernemental auprès de Kahnawake, a été désigné 
facilitateur dans le cadre de ce comité dans le but d'arriver à une entente 
avec le CMK quant aux modalités de réalisation des travaux et pour aplanir 
les différents enjeux qui pourraient être soulevés. 

Trois sujets sont au cœur des discussions : 

• l'implication des travailleurs autochtones de Kahnawake; 

• l'implication d'entrepreneurs de Kahnawake; 

• les autres questionnements dont la consultation liée aux droits 
ancestraux, l'environnement, l'archéologie et l'utilisation des terres de 
réserve de l'île Maline. 

Plusieurs rencontres ont eu lieu en marge du Comité spécial - pont Honoré
Mercier afin d'en définir le mandat et le fonctionnement et de préparer la 
tenue d'études, notamment de l'étude géotechnique sous le pont permettant 
de caractériser le sol et le roc. Ces rencontres ont permis la signature du 
Protocole d'entente - Comité spécial pour le projet de reconstruction du pont 
Honoré-Mercier, approuvé par le gouvernement du Québec et le Conseil 
mohawk de Kahnawake. 

Les négociations entre Québec et Kahnawake ont aussi permis d'échanger 
et de superviser des échanges entre les parties afin de préparer une entente 
entre le gouvernement du Québec et Kahnawake en matière de protection 
de la jeunesse. L'entente en question contiendra des dispositions permettant 
à Kahnawake de se définir un régime particulier en matière de protection de 
la jeunesse et une organisation de services conséquente à son offre 
particulière de services cliniques. 
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f) Le nom du négociateur pour le gouvernement du Québec et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour le gouvernement du Québec 

Table centrale : 

M. Florent Gagné 

M. Éric Laplante 

Me Tania Clercq 

M. Mario Limoges 

M. Stéphane Lafaut 

M. Marc Grandisson 

Mme Anne Racine 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de la Justice 

Ministère de !'Économie et de 
!'Innovation 

Ministère des Transports 

Ministère des Finances 

Ministère du Travail 

Des représentants des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement 
l'équipe de négociation, selon les sujets abordés. 

Table sectorielle Travail : 

M. Florent Gagné 

M. Éric Laplante 

Mme Anne Racine 

Mme Josée Marotte 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère du Travail 

Ministère du Travail 

Les représentants du ministère du Travail étaient assistés par des personnes 
de la Commission des normes, de l'équité, de la santé et de la sécurité du 
travail et de la Commission de la construction du Québec. Des représentants 
des ministères sectoriels accompagnent ponctuellement l'équipe de 
négociation, selon les sujets abordés. 

Table sectorielle Transports: 

M. Stéphane Lafaut 

M. Éric Laplante 

Mme Valérie Maltais 

Mme Annie Lavallée 

Négociateur, ministère des Transports 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère des Transports 

Ministère des Transports 

D'autres personnes du ministère des Transports ont assisté aux réunions, 
selon le sujet abordé. 

Table sectorielle Développement économique: 

M. Mario Limoges 

M. Éric Laplante 

M. Jean-Marc Ménard 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de !'Économie et de 
!'Innovation, direction régionale de la 
Monté régie 
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Table sectorielle Santé et enjeux sociaux: 

M. Éric Laplante 

Protection de la jeunesse 

Mme Pascale Lemay 

Mme Marie Jacob 

Services ambulanciers 

Mme Colette Laplante 

Mme Marie Simard 

M. Luc Jolicoeur 

Coordination du MSSS 

M. Martin Rhéaume 

Mme Johanne Rhainds 

Mme Johanne Destrempe 

Table sectorielle Taxation: 

M. Florent Gagné 

M. Éric Laplante 

M. Marc Grandisson 

M. Étienne Paré 

M. Jean Beaulieu 

Table sectorielle Culture: 

M. Kevin Cogland 

M. Éric Laplante 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Santé et des Services 
sociaux 

Ministère de la Justice 

Négociateur 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

Ministère des Finances 

Ministère des Finances 

Ministère des Finances 

Ministère de la Culture et des 
Communications 

Conseiller, Secrétariat aux affaires 
autochtones 

g) Le nom du négociateur pour la communauté autochtone et la liste de toutes 
les personnes présentes aux négociations pour la nation autochtone 

Table centrale : 

M. Lloyd Philips Mme Rhonda Kirby, chef 
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M. Jean Pommainville 

M. Joe Norton, grand chef 

Table sectorielle Travail : 

M. Lloyd Philips 

Mme Rhonda Kirby, chef 

M. David Lahache 

Table sectorielle Transports : 

Mme Rhonda Kirby, chef 

M. David Lahache 

Autres personnes selon le sujet traité 

Mme Gina Deer, chef 

Mme Winona Polson-Lahache 

M. Mike O'Brien 

M. Jean Pommainville 

M. Lloyd Philips 

Table sectorielle Développement économique: 

Mme Gina Deer, chef 

M. David Lahache 

M. Kyle Delisle 

M. Lloyd Philips 

M. Bud Morris 

Table sectorielle Santé et enjeux sociaux: 

Mme Rhonda Kirby, chef 

M. Derek Montour, KSCS 

Table sectorielle Taxation : 

M. Lloyd Philips 

M. Joe Norton, grand chef 

Table sectorielle Culture : 

Mme Christine Zachary-Deom, chef 

M. Lloyd Philips 

Mme Rhonda Kirby, chef 

Mme Gina Deer, chef 

Mme Trina C. Diabo 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

Voir à la fin de la réponse. 

Coût total pour l'ensemble des négociations bilatérales 

h) Le total des coûts engendrés par les négociations, comprenant les montants 
pour les négociations par des employés du SAA et par des négociateurs 
externes 

2018-2019 Employés du SAA 
Négociateurs externes 

TOTAL: 

326 733 $ 
50 163 $ 

376 896 $ 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

3. Liste des consultations menées par le gouvernement du Québec auprès 
des communautés autochtones en 2018-2019 et, pour chacune, préciser : 

a) l'objet des consultations; 
b) le moyen utilisé; 
c) les dates des rencontres; 
d) les communautés et les personnes consultées; 
e) les résultats des consultations; 
f) les montant afférents. 

Il n'est pas possible pour le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) de 
préciser ces informations pour l'ensemble des consultations menées par le 
gouvernement du Québec, puisque l'approche est davantage sectorielle, et qu'il 
y a eu des centaines de consultations en 2018-2019 dans divers domaines tels 
que les forêts, la faune, le territoire, les aires protégées, etc. Depuis l'adoption du 
Guide intérimaire en matière de consultation des communautés autochtones par 
le gouvernement du Québec, au printemps 2006, et sa mise à jour en 2008, les 
ministères consultent les communautés autochtones lorsque des projets ou des 
actions gouvernementales sont susceptibles d'avoir un effet préjudiciable sur les 
droits revendiqués par ces communautés. 

a) L'objet des consultations 

L'objet des consultations varie d'un ministère à l'autre, mais, globalement, celles
ci portent sur des actions opérationnelles, de planification ou d'élaboration de 
politiques qui sont susceptibles d'avoir des effets préjudiciables sur les droits 
revendiqués pour des communautés autochtones. 

b) Le moyen utilisé 

Les moyens utilisés sont modulés en fonction de l'effet préjudiciable d'un projet 
sur les droits revendiqués. Il s'agit principalement de communications écrites ou 
verbales, de rencontres d'information, etc. 

c) La date des rencontres 

Il n'est pas possible pour le SAA de préciser ces informations pour l'ensemble 
des consultations menées par le gouvernement du Québec. 
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d) Les communautés et les personnes consultées 

La consultation autochtone vise toutes les communautés autochtones du 
Québec. La détermination des communautés à consulter se fait en tenant 
compte du contexte factuel propre à la mesure faisant l'objet d'une consultation. 

e) Le résultat des consultations 

Il n'est pas possible pour le SAA de préciser ces informations pour l'ensemble 
des consultations menées par le gouvernement du Québec. 

f) Les montants afférents 

Il n'est pas possible pour le SAA de préciser ces informations pour l'ensemble 
des consultations menées par le gouvernement du Québec. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

4. Budget total alloué aux consultations entre le gouvernement du Québec 
et les communautés autochtones, ventilé par communauté. 

Il n'est pas possible pour le Secrétariat aux affaires autochtones de préciser ces 
informations pour l'ensemble des consultations menées par le gouvernement du 
Québec. Chaque ministère finance ses propres activités de consultation à même 
son budget de fonctionnement. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

5. Liste des montants accordés aux organisations, aux associations ou aux 
entreprises, etc. situées hors réserve, notamment les organisations 
représentant des métis, des groupes de pression, des organismes 
communautaires, etc. 

Le Secrétariat aux affaires autochtones administre deux programmes par 
lesquels il peut accorder un financement à des organismes situés en milieu 
urbain: 

PROGRAMME PROJETS PONCTUELS AUTOCHTONES (PPA) 
Le programme PPA permet de soutenir des projets ponctuels à caractère sportif, 
culturel, social ou communautaire. 

PROGRAMME FONDS D'INITIATIVES AUTOCHTONES Ill (FIA Ill) 
Le programme FIA 111 vise à soutenir les Autochtones dans leur développement, 
qu'il soit économique, social ou communautaire et à répondre aux obligations 
gouvernementales en matière de consultation. Par le biais de quatre enveloppes 
distinctes, le FIA Ill intervient auprès d'organismes situés hors réserve qui offrent 
des services aux Autochtones. Notons que des crédits supplémentaires ont été 
annoncés dans le discours sur le budget 2019-2020, lesquels permettront de 
bonifier ces enveloppes. 

Enveloppe Action communautaire 
Cette enveloppe vise à offrir aux organismes d'action communautaire hors 
réserve ou sur réserve qui assurent des services à la clientèle autochtone un 
soutien financier en appui à leur mission globale (budget : 11 M$ sur 5 ans, dont 
10 M$ hors réserve). 

Enveloppe Développement économique 
Cette enveloppe vise à mettre en place les conditions favorisant l'émergence du 
développement économique, à créer et développer des entreprises, à créer et 
consolider des emplois, à favoriser l'entrepreneuriat chez les femmes et les 
jeunes, et à favoriser le développement des entreprises d'économie sociale 
(budget: 60 M$ sur 5 ans). Les organismes situés hors réserve peuvent se voir 
accorder un financement par le biais de deux catégories : 
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• Catégorie Économie sociale 
Cette catégorie vise à soutenir les projets d'économie sociale développés 
par des entreprises ou des organismes autochtones situés hors réserve ou 
sur réserve (budget: 2 M$ sur 5 ans). 

• Catégorie Mobilisateur économique 
Cette catégorie vise à soutenir les organismes autochtones à but non 
lucratif situés hors réserve ou sur réserve qui ont développé un projet 
ayant un effet mobilisateur dans le domaine économique pour les 
communautés autochtones en général (budget: 1 M$ sur 5 ans). 

Enveloppe Développement social 
Cette enveloppe vise à soutenir des projets, des initiatives et des ententes de 
partenariat en matière de développement social autochtone afin de déployer des 
actions pertinentes et adaptées aux réalités des Autochtones hors réserve ou sur 
réserve (budget: 10 M$ sur 5 ans). 

Enveloppe Aide aux Autochtones en milieu urbain 
Cette enveloppe intègre dans le FIA Ill, avec bonification, le Programme d'aide 
aux Autochtones en milieu urbain (PAAMU), qui avait été mis en place en 
2016-2017. Il vise à améliorer les conditions de vie des citoyennes et citoyens 
autochtones dans les villes du Québec, en donnant notamment aux organismes 
communautaires les moyens d'offrir des services directs de qualité à cette 
clientèle (budget: 10,9 M$ sur 5 ans). 

Cette enveloppe est constituée de deux volets : 

• Volet Services directs 
Ce volet vise le renforcement des services offerts aux Autochtones qui 
vivent ou qui sont de passage dans les villes du Québec, notamment dans 
les domaines psychosocial, sociojudiciaire, de la santé, de l'éducation et 
de la culture (budget: 6 M$ sur 5 ans). 

• Volet Infrastructures 
Ce volet vise à renouveler et à améliorer les infrastructures des 
organismes communautaires afin d'augmenter et de consolider leurs 
capacités d'intervention (budget: 4,9 M$ sur 5 ans). 
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Le total des sommes octroyées à des organismes hors réserve au cours de 
l'exercice financier 2018-2019 s'élève à 4 900 481 $, soit 445 037 $ dans le 
cadre du PPA et 4 455 444 $ dans le cadre du FIA Ill. 

Voici le détail des montants accordés à ces organismes : 

PROJETS PONCTUELS AUTOCHTONES (PPA) 

BÉNÉFICIAIRE TITRE VILLE MONTANT 

! Angeliss Soirée Hommage 2018 Québec 1 500 $ 
-·-·-........ --.. --.. -··--------·----·--------.... ·-----+--·--------------·--·------+-.......... ---------j-----·---.. ·-·-----1 

· Angeliss 

· Archéo-Mamu Côte-Nord 

Biennale d'art contemporain autochtone 

Cégep Gérald-Godin 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière 

Centre d'amitié autochtone de Québec 

• Centre d'amitié autochtone de Québec 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

: Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

: Centre d'amitié autochtone du Saguenay 

Centre de développement communautaire 
autochtone à Montréal 

Centre des arts de Baie-Corneau 

Centre des Premières Nations Nikanite de 
l'UQAC 

· Centre des Premières Nations Nikanite de 
l'UQAC 

Centre d'exposition de Val-d'Or 

Souper des Nations 2018 Québec 1 000 $ 

Les premiers occupants de Pointe
aux-Outardes 

Biennale en arts visuels 2018 

A la rencontre des Attikameks de 
Manawan 

(Série d'activités pour 
les aînés) 

Marche Motetan Mamo de nation à 
nation 

Projet contre l'intimidation envers 
les Autochtones âgés entre 12 et 
17 ans 

Journée nationale des Autochtones 
(JNA) 2018 

Kinawit - hommage aux femmes 
Anicinabe 

Nouveaux regards sur l'urbanité -
les Autochtones 

Journée nationale des Autochtones 
(JNA) 2018 

vidéo Table locale Sept-
Îles 

AKI ODEHI - phase 3 
(Projet de land art) 

Baie-Corneau 4 961 $ 

Montréal 6 400 $. 

Montréal 1 924 $ 

La Tuque 15 000 $ 

Joliette 1 800 $ \ 

Québec 18 000 $ · 

500 $ 

3 000 $ 

Val-d'Or 5 850 $ 

Val-d'Or 5 000 $ 

Val-d'Or 3 000 $ 

Val-d'Or 5 000 $ 

Chicoutimi 1 500 $ ! 

Montréal 10 000 $. 

Baie-Corneau 5 000 $ ! 

Chicoutimi 15 000 $ 

Chicoutimi 9 000 $, 

, ... _ ............ --------------------------------1----------------··---------+-----·----l-·-·-----l 
l Centre interuniversitaire d'études et de 
· recherches autochtones (CIÉRA) 

Centre Unicura 

Cercle des Premières Nations de l'UQAM 

Chaire de leadership en enseignement (CLE) en 
foresterie autochtone - Université Laval 

, Chaire de l'UNESCO sur la transmission 
· culturelle chez les Premiers Peuples comme 
dynamique de mieux-être et d'empowerment 

Colloque du CIÉRA 2018 

inc. (camp d'été pour 
adolescentes) 

Guérir par l'art Atikamekw 

Colloque - foresterie autochtone -
ULaval 

Rassemblement et création, 
programme de rayonnement 

Québec 

Montréal 

5 000 

Québec 

Chicoutimi 10 000 $ 
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BÉNÉFICIAIRE TITRE VILLE MONTANT 

Clinique Droits Devant 

1 

! Clinique Droits Devant (adaptation 
i des services et partage de 
/ l'expertise) 

Montréal 

"'M--------l...----·------·----•••••-•••--•••••·-·-·-•••,00000,0MOOOOMMMO,,OO, 00000,000,00M~OOOOO-OMOMOOOOOOMOOMOOOMMOOOOOO,,OOOMOOOOOOOMM 

· Comité des services sociaux du RÉSEAU 

, Comité étudiant - habiter le Nord québécois -
1 
École d'architecture de l'Université Laval 

1 

[ Landlord tool kit (production d'un 
: livret d'information à l'attention des 
sans-abris) 

Mamu Metuetau ( construction 
d'installations temporaires dans des 
parcs pour enfants) 

Mohawk Traditions (activités de 
CPE Soleil Le Vent/ Rising Sun Childcare Center transmission de la langue en niveau I 

préscolaire) 

. Diffusion culturelle de Lévis 

ESPACE Gaspésie-les-Îles 

Festival international du film ethnographique du 
Québec (FIFEQ) 

FIFEQ MTL -

; Institut Douglas affilié à l'Université McGill 
1 

Institut du Nouveau Monde 

K8e K8e (Kuei), productions artistiques et 
culturelles inc. 

'La Boîte Rouge VIF 

La Fondation Jasmin Roy 

Le Cercle Kisis 

Le Grand Pas 

Les Musées de la civilisation du Québec 

· MRC du Haut-Saint-Laurent 

É Okto cho 

Partenariat pour le développement des 
communautés (PARDEC) 

1 

Pointe-à-Callière - Cité d'archéologie et d'histoire 
de Montréal 

; Regroupement des centres d'amitié autochtones 
: du Québec 

1 Réseau BIBLIO du Centre-du-Québec, de 
, Lanaudière et de la Mauricie 
1 

Tourisme Abitibi-Témiscamingue 

Union québécoise de réhabilitation des oiseaux 
de proie 

Université du Québec à Montréal - Département 
· de géographie 

Table ronde avant une 
représentation de Muliats 

Adaptation et impression d'outils 
pour les communautés autochtones 

11 e Festival du film ethnographique 
du Québec 

16e Festival du film ethnographique 
de Montréal 

Enquête sur le logement des 
Autochtones à Montréal 

École d'été de l'Institut du Nouveau 
Monde - 15e édition 

Production du film Le Sang du 
" I'"""~·· 

femmes autochtones oubliées 
ou disparues 

Les Grandes Rencontres au CPSPP 

Solstice autochtone 2018 

La boîte à outils 

: Production de trousses 
pédagogiques numériques 

Inventaire archéologique Droulers-
Tsiionhiakwatha 

Saimaniq aux vitrines de CINARS et 
MUNDIAL 

Concertation à Pessamit sur la 
résilience aux changements 
climatiques 

Marché public dans l'ambiance du 
18e siècle 

Forum justice à Val-d'Or 

Spectacle unissant les 
communautés de la 

CulturAT - Volet Premières Nations 

Étude sur les oiseaux de proie 

Territoire mamupuat: 
Cohabitation ... 

i 
! 
i 

1 
i 

1 

! 
i 

1 

1 

i 

l 
' 
1 

Montréal 

Québec 

Verdun 

Lévis 

Gaspé 

Québec 

Montréal 

Montréal 

Montréal 

Québec 

Chicoutimi 

Montréal 

Québec 

Montréal 

Québec 

N/A 

Montréal 

Montréal 

Montréal 

Divers 

Trois-Rivières 

Divers 

Saint-
Hyacinthe 

Montréal 

10 000 $ 

5 000 $ 

. 

5 000 $ 

3 000 $ · 

! 
: 

1 200 $ 

3 000 $ 

3 260 $ 

1 900 $ 
i 

i : 

1 500 $ 1 

12 000 $ 

! 

1 

15 000 $ 

1 10 000 $ 

3 500 $; 

1 500 $ 

4 940 $ 1 

45 000 $ 

7 700 $ 1 

1 217 $ 

4 500 $ 

10 000 $ 

1 

15 000 $ 

i 

4 805 $ 

50 000 $ 

20 000 $ 

5 000 $ 
1 

i 

Untamed Productions 2 rnc. 

Ville de Schefferville 

Capsule audiovisuelle de pêche en 
i pourvoirie 

1 Montréal 30 000 $ 
......... ·-··-----·-··-···· .. ···· ....... + ................................................................... -.............. ____ _ 

j Fête: le retour à la terre 

1 • 

--~----·----··-·····-··-······-······-····-···"/··-

! Schefferville 1 1 500 $ . 
! 

TOTAL 445 037 $ 
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FONDS D'INITIATIVES AUTOCHTONES Ill (FIA Ill) 

Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec 

Femmes Autochtones du Québec 

Centre d'amitié autochtone de Québec 

Montréal autochtone 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque et Point de services pour les 
Autochtones à Trois-Rivières 

Centre d'amitié autochtone de Maniwaki 

Centre d'amitié autochtone de Sept-Îles 

Centre d'amitié autochtone du Saguenay 

Centre d'amitié Eenou de Chibougamau 

Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Étude d'avant-projet pour 
l'élargissement des services d'hébergement 

TOTAL 

TOTAL 

Divers 

Divers 

Québec 

Montréal 

Val-d'Or 

Roberval 

Joliette 

La Tuque 

Trois-Rivières 

Maniwaki 

Sept-Îles 

Saguenay 

Chibougamau 

Senneterre 

Val-d'Or 

Enveloppe Développement économique - catégorie Mobilisateur économique 

Tourisme Autochtone Québec- Rencontre des grands chefs et KWE 2018 

TOTAL 

Enveloppe Développement social 
ORGANISME ET PROJET VILLE 

Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec - Conseiller en 
Divers développement social et économique 

KWE! Québec 

CALACS L'étoile du Nord - Mikizi Culturellement et collectivement pour elles Divers 

Exeko - Ville inclusive Montréal-Trickster-YEL-HUB Nunavik' Montréal 

Terres en vue - Festival Présence autochtone Montréal 

Cl USSS-Centre-Sud-de-l'Île-de-Montréal - Coordonnateur-conseil -
Table locale d'accessibilité aux services en milieu urbain pour les Montréal 
Autochtones à Montréal 

Foyer pour femmes autochtones de Montréal - RÉSEAU pour la stratégie 
Montréal urbaine de la communauté autochtone à Montréal 

Productions Feux Sacrés - Ma culture : ma force, mon identité, volet 
Montréal Programme de professionnalisation des artistes autochtones 2018-2019 

Jeunes musiciens du monde - École de Val-d'Or Val-d'Or 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Coordonnateur - Table locale 
d'accessibilité aux services en milieu urbain pour les Autochtones de la MRC Val-d'Or 
de la Vallée-de-l'Or 

' 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Chez Willie/Nigan 2018-2019 Val-d'Or 

TOTAL 

200 000 $ 

402 000 $ 

120 000 $ 

130 000 $ 

160 000 $ 

130 000 $ 

135 000 $ 

160 000 $ 

130 000 $ 

130 000 $ 

100 000 $ 

110 000 $ 

110 000 $ 

2 017 000 $ 

9 000 $ 

9 000 $ 

90 000 $ 

MONTANT 

58 080 $ 

56 000 $ 

100 000 $ 

117 000 $ 

85 000 $ 

36 000 $ 

30 000 $ 

55 739 $ 

100 000 $ 

19 600 $ 

83 049 $ 

740 468 $ 
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Enveloppe Aide aux Autochtones en milieu urbain 

Volet - Services directs 

ORGANISME ET PROJET VILLE MONTANT 

Montréal autochtone - Services psychosociaux Montréal 100 000 $ 

Centre de Justice des Premiers Peuples de Montréal - Prévention de la 
Montréal 37 514 $ 

judiciarisation autochtone 

Centre d'amitié autochtone de Montréal - Teioronhi6en Consolidation des 
Montréal 77 538 $ 

services directs 

Projets Autochtones du Québec - Consolidation et développement des 
Montréal 100 000 $ 

services directs 

The Open Door - Renforcement de la capacité d'intervention Montréal 99 898 $ 

Plein Milieu. - Jeter des ponts Montréal 78 740 $ 

Centre d'amitié autochtone de Québec - Bonification des services Québec 100 000 $ 

Maison communautaire Missinak - Bonification des services au Centre 
Québec 100 000 $ 

MAMUK 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Mowsogokan Animation Val-d'Or 100 000 $ 
communautaire 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque (Point de services pour les 
Autochtones à Trois-Rivières) - Intervenant psychosocial et organisateur Trois-Rivières 100 000 $ 
communautaire 

Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre - Services 
Senneterre 72 930 $ 

psychosociaux 

Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean - Intervenant psychosocial et 
Roberval 100 000 $ 

organisateur communautaire 

Centre d'amitié autochtone de Maniwaki - Travailleur psychosocial et 
Maniwaki 100 000 $ 

animateur culturel 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque - Intervention communautaire et 
La Tuque 100 000 $ 

psychosociale 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière - Services psychosociaux Joliette 88 356 $ 

Centre d'amitié autochtone de Sept-Îles - Intervenant psychosocial et 
Sept-Îles 100 000 $ 

animateur culturel 

TOTAL 1454976 $ 

Volet - Infrastructures 

ORGANISME ET PROJET VILLE MONTANT 

Centre d'amitié autochtone de Québec - Rénovation de l'édifice Morissette Québec 

La Piaule - Le Château de Marie-Ève (espaces communautaires) Val-d'Or 

TOTAL 

Notons que le Gouvernement du Québec reconnaît officiellement la présence de 
11 nations autochtones (Premières Nations et Inuits) sur son territoire. Sur la 
base des principes contenus dans les résolutions de l'Assemblée nationale 
de 1985 et 1989 portant sur la reconnàissance des droits des Autochtones, ces 
nations ont le droit de développer leurs identités, leurs cultures, leur base 
économique et leur autonomie au sein du Québec et dans le cadre des lois 
québécoises. Les regroupements métis ne sont pas inclus dans la clientèle 
visée. C'est dans. ce contexte que le SAA contribue financièrement à des 
organismes, qu'ils se trouvent à l'intérieur ou à l'extérieur des réserves. 

5.6 

64 000 $ 

80 000 $ 

144 000 $ 
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Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

6. Pour chaque négociateur qui œuvre au nom du gouvernement du Québec 
auprès des communautés autochtones en 2018-2019, déposer: le mandat 
et le contrat, la durée du contrat, les tâches effectuées, une copie du ou des 
rapports, et le suivi donné. Indiquer également les sommes accordées à la 
rémunération globale de chacun de ces négociateurs. 

Norton Rose Fulbright Canada S.E.N.C.R.L., s.r.l. 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation territoriale 
globale entre les gouvernements du Québec et du Canada et les Premières Nations de 
Mashteuiatsh, d'Essipit et de Nutakuan, ainsi que dans le cadre d'un mandat 
exploratoire visant à convenir, avec la communauté algonquine de Pikogan, de pistes de 
solution aux enjeux avec lesquels elle compose, notamment au niveau du territoire. 

Durée du contrat: 1er octobre 2017 au 30 septembre 2018 

Mandat : voir document joint 

Rémunération globale : 240 000 $ 

Norton Rose Fulbright Canada S.E.N.C.R.L., s.r.l. 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation territoriale 
globale entre les gouvernements du Québec et du Canada ainsi que la Nation Attikamek, 
représentée par le Conseil de la Nation Attikamek. 

Durée du contrat : 20 février 2018 au 30 juin 2018 

Mandat : voir document joint 

Rémunération globale : 49 914 $ 

Norton Rose Fulbright Canada S.E.N.C.R.L., s.r.l. 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation territoriale 
globale entre les gouvernements du Québec et du Canada et les Premières Nations de 
Mashteuiatsh, d'Essipit et de Nutakuan et représentante du gouvernement du Québec 
dans le cadre de la négociation territoriale globale entre les gouvernements du Québec 
et du Canada ainsi que la Nation Attikamek, représentée par le Conseil de la Nation 
Attikamek. 

Durée du contrat : 1er octobre 2018 au 30 septembre 2019 

Mandats : voir document joint 

Rémunération globale : 160 000 $ 
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Florent Gagné consultant 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation de la 
revendication particulière du Conseil des Mohawks de Kahnawake auprès du 
gouvernement du Canada concernant les terres de l'ancienne seigneurie du Sault-Saint
Louis et du transfert de certaines terres contiguës à Kahnawake, dans le cadre des 
travaux de la Table centrale Québec-Kahnawake à laquelle sont représentés le Conseil 
des Mohawks de Kahnawake et le gouvernement du Québec. 

Durée du contrat : 22 septembre 2017 au 22 septembre 2019 

Mandat : voir document joint 

Rémunération globale : 46 663 $ (honoraires professionnels, frais de déplacement et 
d'hébergement) 

Consultation Daniel Gagnier 

Représentante du gouvernement du Québec au Comité de liaison permanent avec les 
Cris, et autres interventions concernant les enjeux autochtones. 

Durée du contrat: 3 avril 2017 au 31 mars 2019 

Mandat : voir document joint 

Rémunération globale : 3 500 $ (honoraires professionnels, frais de déplacement et 
d'hébergement) 

6.2 



MANDAT DE CONSULTATION DANIEL GAGNIER 

Agir à titre de négociatrice pour le gouvernement du Québec au Comité de liaison 
permanent avec les Cris, et autres interventions concernant les enjeux 
autochtones. 

L'entreprise Consultation Daniel Gagnier a comme mandat de : 

• Participer, comme l'un des représentants du gouvernement du Québec, au 
Comité de liaison permanent avec les Cris. Contribuer, à titre de 
négociatrice, à l'élaboration des solutions pour résoudre des enjeux relatifs à 
la mise en œuvre de la Convention de la Baie-James et du Nord québécois 
et à !'Entente sur la gouvernance, ou pour tout dossier identifié par le Comité 
de liaison permanent. 

• Contribuer, à titre de facilitateur, à l'élaboration de solutions pour résoudre 
différents enjeux relatifs aux relations entre le gouvernement du Québec et la 
communauté innue du Nutashkuan et au regard de la relation entre Hydra
Québec et la communauté du Nutashkuan. 

• Présenter au Ministre des rapports verbaux et un rapport final écrit au terme 
du présent contrat. 
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MANDAT DE FLORENT GAGNÉ CONSULTATION 
Contrat pour la période du 22 septembre 2017 au 22 septembre 2019 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre des travaux de la Table 
centrale Québec-Kahnawake (Table), à laquelle sont représentés le gouvernement du 
Québec et le Conseil des Mohawks de Kahnawake, ainsi que dans le cadre des 
négociations découlant de cette Table, notamment dans les domaines de la santé et des 
services sociaux, du travail, du développement économique ou de la fiscalité; et de 
représenter le gouvernement du Québec dans d'autres forums de discussion ou 
négociations concernant Kahnawake, notamment en matière de revendications 
particulières ou de transfert de terres. 

Dans le cadre des travaux de la Table centrale Québec-Kahnawake entre le Conseil des 
Mohawks de Kahnawake et le gouvernement du Québec, et des autres mandats afférents 
pouvant lui être confiés, Florent Gagné Consultation a le mandat : 

• D'agir à titre de négociatrice pour le gouvernement du Québec afin qu'elle représente 
ce dernier à la table de négociation et qu'elle dirige l'équipe gouvernementale du 
Québec; 

• De développer des propositions de manière à atteindre les objectifs visés par le 
gouvernement du Québec; 

• De faire des recommandations au gouvernement du Québec sur toute autre question 
susceptible de conduire le gouvernement du Québec à l'atteinte de ses objectifs dans 
le cadre de cette négociation; 

• De présenter au Ministre des rapports verbaux et un rapport final au terme du contrat. 

6.4 



MANDAT DE NORTON ROSE FULBRIGHT CANADA, S.E.N.C.R.L., s.r.l. 
Contrat pour la période du 1er octobre 2017 au 30 septembre 2018 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation 
territoriale globale entre les gouvernements du Québec et du Canada et les 
Premières Nations de Mashteuiatsh, d'Essipit et de Nutashkuan, ainsi que dans le 
cadre d'un mandat exploratoire visant à convenir, avec la communauté 
algonquine de Pikogan, de pistes de solution aux enjeux avec lesquels elle 
compose, notamment au niveau du territoire ainsi que dans le cadre des mandats 
qui pourraient découler de cette discussion exploratoire. 

La société Norton Rose Fulbright Canada agit à titre de représentante du gouvernement du 
Québec dans le cadre de la négociation territoriale globale entre les gouvernements du 
Québec et du Canada ainsi que les Premières Nations de Mashteuiatsh, d'Essipit et de 
Nutashkuan, et a comme mandat de : 

• Contribuer à développer les orientations et les objectifs de négociation du 
gouvernement du Québec en vue d'obtenir un consensus à la table de négociation; 

• Participer aux séances de négociation et aux travaux préparatoires à celles-ci; 

• Proposer des pistes de solution constructives au regard, notamment, des éléments 
juridiques des négociations qui aideront les parties à atteindre leurs objectifs; 

• Représenter, sur invitation, l'équipe de négociation dans le cadre de tournées 
d'information, de rencontres de négociation sur des dossiers spécifiques ou avec des 
représentants gouvernementaux. 

La société Norton Rose Fulbright Canada agit à titre de représentante du gouvernement du 
Québec dans le cadre du mandat exploratoire avec la communauté algonquine de Pikogan, 
et a comme mandat de : 

• Développer, en collaboration avec l'équipe interministérielle du gouvernement du 
Québec, des orientations en soutien à sa participation au mandat exploratoire, de 
manière à atteindre les objectifs fixés par le gouvernement du Québec et facilitant 
l'obtention d'un consensus à l'issue des discussions exploratoires; 

• Participer aux rencontres avec la communauté algonquine de Pikogan et aux travaux 
préparatoires à celles-ci; 

• Appuyer l'équipe interministérielle du gouvernement du Québec dans l'élaboration 
d'un mandat de négociation reflétant les conclusions des discussions exploratoires; 

• Transmettre au Ministre un rapport écrit trimestriel faisant état de l'avancement des 
discussions exploratoires et présentant ses recommandations sur le suivi de 
celles-ci. 
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MANDAT DE NORTON ROSE FULBRIGHT CANADA, S.E.N.C.R.L., s.r.l. 
Contrat pour la période du 20 février 2018 au 30 juin 2018 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation 
territoriale globale entre les gouvernements du Québec et du Canada ainsi que la 
nation attikamek, représentée par le Conseil de la Nation Attikamek. 

La société Norton Rose Fulbright Canada agit à titre de représentante du gouvernement 
du Québec dans le cadre de la négociation territoriale globale entre les gouvernements 
du Québec et du Canada ainsi que la nation attikamek, représentée par le Conseil de la 
Nation Attikamek, et a comme mandat de : 

• Contribuer à développer les orientations et les objectifs de négociation du 
gouvernement du Québec en vue d'obtenir un consensus à la table de 
négociation; 

• Participer aux séances de négociation et aux travaux préparatoires à celles-ci; 

• Proposer des pistes de solution constructives au regard, notamment, des 
éléments juridiques des négociations qui aideront les parties à atteindre leurs 
objectifs; 

• Représenter, sur invitation, l'équipe de négociation dans le cadre de tournées 
d'information, de rencontres de négociation sur des dossiers spécifiques ou avec 
des représentants gouvernementaux; 

• Produire un rapport écrit à l'attention du Ministre à la fin du mandat. 
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MANDAT DE NORTON ROSE FULBRIGHT CANADA, S.E.N.C.R.L., s.r.l. 
Contrat pour la période du 1er octobre 2018 au 30 septembre 2019 

Représentante du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation 
territoriale globale entre les gouvernements du Québec et du Canada et les 
Premières Nations de Mashteuiatsh, d'Essipit et de Nutashkuan et représentante 
du gouvernement du Québec dans le cadre de la négociation territoriale globale 
entre les gouvernements du Québec et du Canada ainsi que la nation attikamek, 
représentée par le Conseil de la Nation Attikamek. 

La société Norton Rose Fulbright Canada agit à titre de représentante du gouvernement 
du Québec dans le cadre de la négociation territoriale globale entre les gouvernements 
du Québec et du Canada ainsi que les Premières Nations de Mashteuiatsh, d'Essipit et 
de Nutashkuan, et a comme mandat de: 

• Contribuer à développer les orientations et les objectifs de négociation du 
gouvernement du Québec en vue d'obtenir un consensus à la table de 
négociation; 

• Participer aux séances de négociation et aux travaux préparatoires à celles-ci; 

• Proposer des pistes de solution constructives au regard, notamment, des 
éléments juridiques des négociations qui aideront les parties à atteindre leurs 
objectifs; 

• Représenter, sur invitation, l'équipe de négociation dans le cadre de tournées 
d'information, de rencontres de négociation sur des dossiers spécifiques ou avec 
des représentants gouvernementaux. 

La société Norton Rose Fulbright Canada agit à titre de représentante du gouvernement 
du Québec dans le cadre de la négociation territoriale globale entre les gouvernements 
du Québec et du Canada ainsi que la nation attikamek, représentée par le Conseil de la 
Nation Attikamek, et a comme mandat de : 

• Contribuer à développer les orientations et les objectifs de négociation du 
gouvernement du Québec en vue d'obtenir un consensus à la table de 
négociation; 

• Participer aux séances de négociation et aux travaux préparatoires à celles-ci; 

• Proposer des pistes de solution constructives au regard, notamment, des 
éléments juridiques des négociations qui aideront les parties à atteindre leurs 
objectifs; 

• Représenter, sur invitation, l'équipe de négociation dans le cadre de tournées 
d'information, de rencontres de négociation sur des dossiers spécifiques ou avec 
des représentants gouvernementaux; 

• Produire un rapport écrit à l'attention du Ministre à la fin du mandat. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

7. Liste détaillée de toutes les activités et de tous les coûts engendrés au SAA 
relativement aux consultations, au développement et à la mise en place du 
Plan Nord. 

Assemblée des partenaires 

Le 19 novembre 2018 a eu lieu la quatrième rencontre de l'Assemblée des 
partenaires, à Québec. Le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) y a été 
invité à titre d'observateur. Exceptionnellement, le SAA n'a pas pu y assister. 

Comité et groupe de travail initiés par la Société du Plan Nord auxquels 
participe le SAA : 

Groupe de travail sur l'affectation prioritaire de 30 % du territoire du Plan Nord à 
la protection de l'environnement, à la sauvegarde de la biodiversité et à la mise 
en valeur de divers types de développement: 

o Rencontre le 20 juin 2018. 

Comité interministériel sur le navettage aéroporté (fly in / fly out) : 

o Aucune rencontre en 2018-2019. 

Comité sur le prolongement de la route 138 : 

o Rencontres mensuelles des mois de mai à octobre 2018 et une rencontre 
en janvier 2019. 

Comité interministériel sur les affaires nordiques et arctiques : 

o Aucune rencontre en 2018-2019. 

Coûts engendrés 

Le SAA n'a pas de budget spécifique réservé pour la démarche du Plan Nord. 
Seuls les salaires réguliers des personnes qui y participent sont à considérer. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

8. Liste détaillé de toutes les activités et de tous les coûts engendrés au SAA 
relativement aux consultations, au développement et à la mise ne place de 
la stratégie maritime. 

Aucun coût n'a été engendré au Secrétariat aux affaires autochtones 
relativement aux consultations, au développement et à la mise en place de la 
Stratégie maritime. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

9. Concernant le Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA Ill) : nombre de 
demandes reçues (par volet et par communauté) de même que la liste et la 
nature des projets financés et des projets refusés en 2018-2019, ainsi que 
les montants déboursés, et ce, pour chaque volet du programme : 

a) Développement économique; 
b) Garantie de prêt; 
c) Infrastructure communautaire; 
d) Action communautaire; 
e) Soutien à la consultation; 
f) Développement social; 
g) Aide aux Autochtones en milieu urbain. 

La liste et la nature des projets financés en 2018-2019 ainsi que les montants 
déboursés pour chaque volet du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA Ill). 

VOLET/ NOM DU PROJET DÉBOURSÉS 

a) Développement économique 
Développement économique général 

800 degrees wood fired pizza 

Achat d'un bateau de pêche commercial et quota 

Acquisition de machinerie - CTIN 

Acquisition de niveleuse : déneigement - arasement 

Acquisition de wagons 

Acquisition d'un permis et bateau de pêche au crabe 

Aide au développement économique local - Corporation 

Aide au développement économique local - Wabak Pimadizi 

Akwesasne Warehousing 

Alin Rioux jardinier 

Amélioration du Casse-croûte Ali-baba 

CDEE -Agent de développement économique 2016-2019 

Centre de mécanique GT - NAPA AutoCare 

Centre de recherche Agrinova - Biochar Boréalis 

Construction d'un toit sur une 2e pompe à essence 

Dépanneur 6 à 11 - Remplacement réservoirs essence 

Dépanneur Pessamit 

Empire General Contracting Expansion 

Entrepôt Pêcherie Uapan 

Expansion - Les pro de la construction 

Formation d'appoint Aski 

Formation en mycologie 

Frank Storage 

Gespeg - pêches, bateaux et camion 

Investissement dans « Mer et Monde Écotours inc. » 

Les pêcheries UAPAN - Permis de pêche homard 

Lobster Hut - Cabane à homard 

-------------------------------------~~----·-

6 294 645 $ 

5 001 647 $ 

14 286 $ 

125 000 $ 

97 500 $ 

253 680 $ 

160 000 $ 

69 000 $ 

66 815 $ 

22 300 $ 

42 000 $ 

15 855 $ 

15 000 $ 

97 875 $ 

100 000 $ 

387 000 $ 

2 500 $ 

59 240 $ 

7140 $ 

87 994 $ 

59 940 $ 

34 717 $ 

4148 $ 

15 345 $ 

50 750 $ 

53 600 $ 

200 000 $ 

69 000 $ 

200 000 $ 
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VOLET/ NOM DU PROJET , DÉBOURSÉS 

Mise à niveau et développement du Club Odanak 

Naskapi Fiber Optic project (Naskapi lmuun) 

Naskapi Gas Bar Expansion 

Pimi Naskinnuk LP 

Pizendawatch Carwash 

Processeur industriel avec remorque pour l'entreprise forestière de Gespeg 

Support and Management for Phase 2 (lmplementation) Tourism Development Plan 

Réaménagement du Motel industriel 1 - Kiuna 

Shaffertown Beef 

Station Uapishka 

Station-service Wabak 2018 
TFN Construction (démarrage de l'entreprise) 

Tim Hortons 

Transport C. Moar 

Développement économique - Économie sociale 

Acquisition de machinerie - CTIN 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Étude d'avant-projet 

Développement économique - Jeunes et Femmes 

Chrome Car Wash (Regina Thompson) - Expansion 

Démarrage d'un cabinet juridique 

Diane Savard soins des pieds 

Espace concierge 

Flint Fuels 

JD's Casse-croûte 

MOS Racks - Rangement sur toit de véhicule 

L'Usine à Frites 

MF Alain Comptable professionnel agréé 

Projet Animauxbile 

Projet de dépanneur Tshinanu à Kawawachikamach 

Restaurant Yahwatsira' - Wendake 

Solution Télé-administration 

Veaux d'embauche 

Verger de petits fruits 

Yandata - maison de production 

Zayne's Cleaning Services - Kristy Whiteduck 

Développement économique - Mobilisateur 

CDEPNQL - Conseillers en développement économique 2017-2019 
CDEPNQL - Formations-Conférences 

Productions Feux Sacrés - 2e Sommet leadership jeunesse autochtone 2018 
CDEPNQL - Québec Mines 

Table de concertation régionale en économie sociale 

Tourisme Autochtone Québec - Rencontre des grands chefs et KWE! 2018 

b) Garantie de prêt 

c) Infrastructure communautaire 

Affichage et signalisation à Mashteuiatsh 

Lacrosse / hockey box (aire de crosse/ patinoire) - TsiSnaihne Recreation Center 

Mise à jour des systèmes technologiques 

Parc du Mont-Ham - Phase Il 

Radio communautaire - Winneway 

Reconnecting with Waskaikinis 

Rénovation - Locaux développement économique/ gestion des terres 

Rénovation du Centre communautaire 

Revitalisation du cimetière des aînés 

Splash pad project Ueux d'eau) - TsiSnaihne Recreation Center 

Terrain multisport communautaire 

Tours de lumière de plein air 

175 000 $ 

975 000 $ 

50 000 $ 

166655 $ 

17 400 $ 

32 785 $ 

11111 $ 

67 925 $ 

32 586 $ 

150 000 $ 

550 000 $ 

225 000 $ 

200 000 $ 

37 500 $ 

159 000 $ 

150 000 $ 

9 000 $ 

603 435 $ 

100 000 $ 

16 571 $ 

4 500 $ 

4 700 $ 

40 000 $ 

7 700 $ 

97 648 $ 

26 500 $ 

20 000 $ 

9 576 $ 

30 000 $ 

53 740 $ 

2 500 $ 

79 000 $ 

51 000 $ 

5 000 $ 

55 000 $ 

530 563 $ 

160 000 $ 

75 000 $ 

40 000 $ 

35 563 $ 

130 000 $ 

90 000 $ 

0$ 

548 043 $ 

49 470 $ 

50 000 $ 

37 270 $ 

35 000 $ 

48 500 $ 

60 000 $ 

36 905 $ 

63 500 $ 

20 000 $ 

60 000 $ 

72 000 $ 

15 398 $ 
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VOLET/ NOM DU PROJET DÉBOURSÉS 

d) Action communautaire (Soutien à la mission globale) 

Association Prévention du Suicide des PN et Inuits du Québec et du Labrador 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière 

Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque 

Centre d'amitié autochtone de Maniwaki 

Centre d'amitié autochtone de Québec 

Centre d'amitié autochtone du Saguenay 

Centre d'amitié autochtone de Sept-Îles 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Centre d'amitié Eenou de Chibougamau 

Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre 

Femmes Autochtones du Québec 

Montréal Autochtone 

Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec 

Tukisivallirutitsanut Parnaitiit 

e) Soutien à la consultation 

Agent de liaison avec le Kahnawake Economie Development Commission 

Agent de liaison avec le Kahnawake Labor Office 

Bureau de consultation - Lac-Simon 

Bureau de consultation - Kebaowek Eagle-Village 

Bureau de consultation - Manawan 

Bureau de consultation - Pikogan 

Bureau de consultation - Wendake 

Bureau de consultation - Wolf Lake (Hunter's Point) 

Bureau de consultation - Mashteuiatsh 

Centre d'expertise - ententes sur les répercussions et avantages (ERA) - IDDPNQL 

Consultation - Malécites de Viger 

Consultation EPOG-Petapan - Obedjiwan 

Planification stratégique territoriale - Conseil de la Nation Atikamekw 

Entente de financement - IDDPNQL 

Soutien à la consultation - Kitcisakik 

Soutien à la consultation - Pessamit 

Soutien à la consultation - Grand Conseil de la nation Waban-Aki 

Soutien à la consultation - Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi 

Soutien aux consultations - Essipit 

Table exploratoire pour une entente de « nation à nation » (Malécites de Viger) 

Table exploratoire Québec Abitibiwinni - Pikogan 

f) Développement social 

Ateliers scientifiques sur la mer et le littoral 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Chez Willie / Nigan 2018-2019 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or- Table locale accessibilité Vallée-de-l'Or 2018-21 
CIUSSS - Centre-Sud-de-l'île-de-Montréal - Coordonnateur- conseil Table locale accessibilité 
à Montréal 
CALACS L'étoile du Nord - Projet Mikizi 

Exeko - Ville Inclusive Montréal - Trickster - YEL - HUS Nunavik 

Foyer pour femmes autochtones de Montréal - RÉSEAU 2018-19 et 2019-20 

Fondation Nikanik Nit Ici Matcan 

Fondation Nouveaux Sentiers - Camps et Deviens 

Harmonie inter-communauté - Pierre Vicaire 

Jeunes musiciens du monde - École de Val-d'Or et communautés 

Kwe! 2018 

Productions Feux Sacrés - Ma culture: ma force, mon identité 

Programme des coordonnateurs en mobilisation communautaire 

Regroupement centres d'amitié autochtones du Qc - Coordo. dév. social et dév. économique 

Société communication Atikamekw - Montagnais (SOCAM) - Financement pluriannuel 

2 252 000 $ 

200 000 $ 

135 000 $ 

130 000 $ 

160 000 $ 

130 000 $ 

120 000 $ 

100 000 $ 

130 000 $ 

160 000 $ 

110 000 $ 

110 000 $ 

402 000 $ 

130 000 $ 

200 000 $ 

35 000 $ 

3870145 $ 

60 000 $ 

60 000 $ 

110 000 $ 

185 000 $ 

400 000 $ 

105 000 $ 

400 000 $ 

175 000 $ 

850 000 $ 

150 000 $ 

266 000 $ 

10 000 $ 

24 725 $ 

150 000 $ 

155 174 $ 

70 246 $ 

144 000 $ 

275 000 $ 

240 000 $ 

5 000 $ 

35 000 $ 

2 295 823 $ 

21 032 $ 

83 049 $ 

19 600 $ 

18 000 $ 

100 000 $ 

117 000 $ 

30 000 $ 

15 000 $ 

50 000 $ 

35 000 $ 

100 000 $ 

56 000 $ 

55 739 $ 

1 252 323 $ 

58 080 $ 

100 000 $ 
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VOLET/ NOM DU PROJET DÉBOURSÉS 

Terres en vues - Festival Présence autochtone 

Wapikoni mobile 2018-2021 

g) Aide aux Autochtones en milieu urbain 

Services directs : 

Montréal autochtone - Services psychosociaux 

Centre de Justice des Premiers Peuples de Montréal - Prévention de la judiciarisation 
autochtone 

Centre d'amitié autochtone de Montréal - Teioronhi6en 

Projets Autochtones du Québec - Consolidation / développement des services directs 

The Open Door - Renforcement de la capacité d'intervention 

Plein Milieu - Jeter des ponts 

Centre d'amitié autochtone de Québec - Bonification des services 

Maison communautaire Missinak - Bonification des services au Centre MAMUK 

Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or - Mowsogokan 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque (Point de services pour les Autochtones à 
Trois-Rivières) - Intervenant psychosocial et organisateur communautaire 

Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre - Services psychosociaux 

Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean - Intervenant psychosocial et 
organisateur communautaire 

Centre d'amitié autochtone de Maniwaki - Travailleur psychosocial et animateur culturel 

Centre d'amitié autochtone de La Tuque - Intervention communautaire et psychosociale 

Centre d'amitié autochtone de Lanaudière - Services psychosociaux 

Centre d'amitié autochtone de Sept-Îles - Intervenant psychosocial et animateur culturel 

Infrastructures : 

Centre d'amitié autochtone de Québec - Rénovation de l'édifice Morissette 

La Piaule - Le Château de Marie-Ève 

85 000 $ 

100 000 $ 

1598976 $ 

1454976 $ 

100 000 $ 

37 514 $ 

77 538 $ 

100 000 $ 

99 898 $ 

78 740 $ 

100 000 $ 

100 000 $ 

100 000 $ 

100 000 $ 

72 930 $ 

100 000 $ 

100 000 $ 

100 000 $ 

88 356 $ 

100 000 $ 

144 000 $ 

64 000 $ 

80 000 $ 

TOTAL 16 859 632 $ 

Notons qu'en 2018-2019, le SAA a déboursé 2 287 550 $ pour des projets découlant 
de programmes antérieurs (FIA et FIA Il), ce qui porte les déboursés totaux à 
19 147 182 $. 
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N b de demandes reç 2018 2019 ar volet et ar communauté dans le cad e du FIA Ill • • 
Aide aux 

Nation / Communauté Action Développement , Développement Garantie de Infrastructure Soutien à la Autochtones Total général 
communautaire économique social prêt communautaire consultation en milieu 

urbain 
1 

Î i ABÉNAQUIS 1 1 ! 1 2 3 

Général 2 2 

Odanak 1 1 

ALGONQUINS 14 2 6 4 26 

Général 1 1 

Kebaowek 3 2 5 

Kitcisakik 2 1 1 4 

Kitigan Zibi 2 2 

Lac-Rapide 1 1 2 

Lac-Simon 1 1 2 

Pikogan 2 1 3 

Timiskaming 3 2 1 6 

Winneway 1 1 

ATTIKAMEKS 13 5 4 3 25 

Général 1 1 2 

Manawan 4 1 1 6 

Obedjiwan 2 3 2 1 8 

Wemotaci 7 1 1 9 

CRIS 2 1 3 

Chisasibi 1 1 

Général 2 2 

HURONS-WENDATS 1 11 1 2 1 16 

Wendake 1 11 1 2 1 16 

INUITS 1 1 2 

Général 1 1 2 

MALÉCITES 4 2 2 8 

Malécites de Viger 4 2 2 8 

MICMACS 3 3 2 8 

Général 2 2 

Gesgapegiag 3 2 5 

Listuguj 1 1 

MOHAWKS 11 1 12 

Akwesasne 3 3 

Kanesatake 8 1 9 

MONTAGNAIS (INNUS) 3 20 2 1 4 4 34 

Betsiamites 1 1 1 3 

Essipit 1 1 

Général 1 1 

La Romaine 1 1 2 

Mashteuiatsh 2 5 1 1 9 

Matimekosh 1 1 

Mingan 3 2 5 

Natashquan 3 1 4 

Pakuashipi 3 3 

Uashat-Maliotenam 4 1 5 

NASKAPIS 1 1 2 

Kawawachikamach 1 1 2 
ORGANISMES 
AUTOCHTONES 
TOUCHANT PLUS 
D'UNE NATION 11 7 1 4 23 

Organismes 
autochtones 11 7 1 4 23 

ORGANISMES NON 
AUTOCHTONES 4 1 5 

Organismes non 
1 i 

1 1 autochtones 1 ! 4 1 5 

TOTAL 4 89 24 2 
1 

23 20 1 ! 5 167 1 
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Liste des projets refusés en 2018-2019 

VOLET/ PROJETS MOTIF 

Développement économique 

Étude de faisabilité - Projet Asham Construction (Uashat-Maliotenam) 

Développement économique - Économie sociale 

Maison cultures amérindiennes - Coordonnateur (Mont St-Hilaire) 

Développement économique - Jeunes et Femmes 

Andrée Paul - Clinique de santé à Québec (Québec) 

Dévelonnement social 

CNA - Foyer Marna (La Tuque) 

Etaskwaak - Temps d'un territoire, temps d'un pays (Obedjiwan) 

Implantation du PDHÊ (Kawawachikamach) 

Mobilisation communautaire des PNQL- IDDPNQL (Wendake) 

Projet Wigobisan 2018-2023 (Lac-Simon) 

Infrastructure communautaire 

Modernisation des installations de Radio Ntetemuk (Pessamit) 

Soutien à la consultation 

Comité TEQ-Premières nations (IDDPNQL-Wendake) 

Immatriculation des campements (Kitcisakik) 

Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Le projet ne répond pas aux objectifs 
du programme 

Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 

Le projet ne répond pas aux normes 
du programme 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition officielle 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

1 O. État d'avancement, budget ventilé et échéanciers du Plan d'action 
gouvernemental pour le développement social et culturel des Premières 
Nations et des Inuits 2017-2022 

Le Plan d'action gouvernemental pour le développement social et culturel des 
Premières Nations et des Inuits 2017-2022 (Plan d'action) vient de terminer sa 
deuxième année financière et les indications préliminaires des ministères et 
organismes (M/0) permettent d'affirmer que la mise en œuvre des mesures 
continue de bien se dérouler. Il est à noter que le Secrétariat aux affaires 
autochtones ne détient pas encore le portrait complet des résultats de 
l'année 2018-2019, puisque la reddition de comptes formelle ne sera complétée 
qu'en juin 2019. 

La ventilation des budgets pour 2018-2019 selon les M/0 est présentée 
ci-dessous. Il est à noter que ces données comprennent quatre mesures, 
représentant des investissements de 300 000 $ qui ont été ajoutés après le 
lancement du Plan d'action 2018-2023 Un Québec pour tous les âges découlant 
de la Politique Vieillir et vivre ensemble, chez soi, dans sa communauté, au 
Québec Ouin 2018). 

Nombre Budgets 
Ministère ou organisme de 2018-2019 mesures 

Commission de la construction du Québec 3 100 000 $ 

Directeur des poursuites criminelles et pénales 1 28 584 $ 

Ministère des Affaires municipales et de !'Habitation 1 3 000 $ 

Ministère de la Culture et des Communications 11 2 922 000 $ 

Ministère de !'Éducation et de l'Enseignement supérieur 8 3 353 308 $ 

Ministère de la Famille 1 200 000 $ 

Ministère de la Justice du Québec 15 1189 314 $ 

Ministère de la Sécurité publique 12 1 580 617 $ 

Ministère de la Santé et des Services sociaux 27 2 668 375 $ 

Ministère du Travail, de l'Emploi et de la Solidarité sociale 1 8 000 000 $ 

Secrétariat aux aînés 4 350 000 $ 

Secrétariat aux affaires autochtones 22 3 914 223 $ 

Secrétariat à la jeunesse 2 1 104 000 $ 

Secrétariat à la condition féminine 8 900 000 $ 

Société d'habitation du Québec 3 2 540 000 $ 

Total 119 28 853 421 $ 

Les budgets prévus pour la mise en œuvre des mesures des différents M/0 sont 
répartis comme suit pour les cinq années du Plan d'action : 

2017-2018 2018-2019 2019-2020 2020-2021 2021-2022 Total 
2017-2022 

22 341 954 $ 28 853 421 $ 34 771 303 $ 35 210 583 $ 33 901 234 $ 155 078 495 $ 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

11. État d'avancement, budget ventilé et échéanciers du Mois de l'histoire des 
Autochtones. 

État d'avancement 

Un projet de loi proclamant le Mois de l'histoire des Autochtones a été déposé au 
printemps 2013. 

Le mois de juin avait été sélectionné afin d'être en concordance avec le 
gouvernement fédéral, qui avait déjà fait de ce mois le Mois de l'histoire des 
Autochtones, ce qui permettait d'y intégrer les festivités de la journée nationale 
des Autochtones. Cet arrimage permettait de favoriser la complémentarité entre 
les programmes de financement québécois et fédéral. 

Toutefois, tous les acteurs concernés n'étaient pas convaincus que le mois de 
juin était approprié, puisqu'un des objectifs visés était de rejoindre la clientèle 
scolaire. Cette période de l'année est déjà très occupée par les examens et la fin 
des classes. Le projet de loi est mort au feuilleton lors du déclenchement des 
élections, au printemps 2014. 

Cet engagement a été réitéré lors du dépôt du rapport final de la Commission de 
vérité et réconciliation, en décembre 2015. 

Budget ventilé 

Outre les salaires des professionnels attitrés au dossier, aucun budget n'a été 
alloué à l'instauration d'un Mois de l'histoire des Autochtones en 2018-2019. 

Échéancier 

Le SAA n'est pas en mesure, pour l'instant, de fournir un échéancier précis. Cet 
aspect nécessiterait des discussions avec les organisations autochtones 
concernées. 

11.1 





ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de ·renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

12. État d'avancement et rapport détaillé du fonctionnement du gouvernement 
régional d'Eeyou lstchee Baie-James pour l'année 2018-2019 

Conformément à la Loi instituant le Gouvernement régional d'Eeyou lstchee 
Baie-James (RLRQ, chapitre G-1.04), le Gouvernement régional d'Eeyou 
lstchee Baie-James (GREIBJ) a succédé à la Municipalité de Baie-James 
le 1er janvier 2014, pour l'administration des terres de la catégorie Ill qui en 
faisaient partie. Ce faisant, le territoire du GREIBJ exclut les terres des 
catégories I et Il de la sélection allouée aux communautés cries ainsi que le 
territoire municipalisé des villes enclavées de Chapais, Chibougamau, Lebel
sur-Quévillon et Matagami. 

La représentation au GREIBJ est paritaire entre les Cris et les Jamésiens 
pour les dix premières années de son fonctionnement. Onze représentants 
jamésiens de chacune des villes enclavées et des localités dans le territoire 
du GREIBJ ont été désignés au conseil. Chibougamau y détient neuf voix; 
Lebel-sur-Quévillon, quatre voix; Chapais, trois voix; Matagami, trois voix; 
Valcanton, une voix; Villebois, une voix; Radisson, une voix. Un représentant 
du gouvernement du Québec, sans droit de vote, a été nommé au conseil du 
GREIBJ. Membre d'office, le président du Gouvernement de la nation crie 
(GNC) et son vice-président siègent aussi au conseil avec deux voix chacun, 
de même que les neuf chefs des communautés cries. 

Les membres du conseil du GREIBJ se réunissent habituellement aux deux 
mois pour une séance d'une demi-journée. En 2018-2019, six séances 
ordinaires ont été tenues, soit le 25 avril, le 23 mai, les 12 et 13 septembre et 
le 29 novembre 2018, ainsi que le 24 janvier et le 28 mars 2019. En outre, le 
conseil s'est réuni à quatre reprises en séance extraordinaire, soit le 9 mai, 
le 15 octobre et le 13 décembre 2018, ainsi que le 4 mars 2019. 

Le président du GNC et le membre désigné par un vote secret entre les onze 
représentants jamésiens agissent, en alternance, comme président et 
vice-président du conseil, pour des mandats de deux ans. La mairesse de 
Chibougamau, Mme Manon Cyr, a agi à ce titre pour les deux premières 
années de fonctionnement du GREIBJ. À compter de janvier 2016, le grand 
chef Matthew Caon Come occupait le poste de président jusqu'à la fin de 
son mandat en juillet 2017. Le nouveau grand chef Abel Bosum l'a remplacé 
à la suite de son élection, jusqu'au 31 décembre 2017. La mairesse de 
Chibougamau, Mme Manon Cyr, a été élue de nouveau pour deux ans à 
compter du 1er janvier 2018. 

Pour refléter la situation linguistique de la population et des représentants 
cris et jamésiens, un service de traduction assure que les conseillers et le 
public puissent s'exprimer en français, en anglais ou en cri lors des séances 
du conseil. De plus, les séances se tiennent en alternance dans les 
communautés cries et jamésiennes. 
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Les séances se sont déroulées dans un climat de collaboration. Le conseil 
du GREIBJ a traité les affaires du GREIBJ en conformité avec la loi qui 
l'encadre. 

Conformément aux dispositions de cette même loi, le budget du GREIBJ, 
pour les cinq premières années, devait être approuvé par le ministre des 
Affaires municipales et de l'Occupation du territoire, lequel a approuvé le 
dernier exercice budgétaire prévu le 1er mai 2018. À noter qu'à l'instar des 
autres organismes municipaux, l'année financière du GREIBJ est l'année 
civile. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

13. État d'avancement et rapport détaillé de la mise en œuvre de la Loi 
concernant principalement la mise en œuvre d'ententes en matière de 
travail entre Je gouvernement du Québec et le Conseil mohawk de 
Kahnawake. 

Travaux en cours avec la Commission de la construction du Québec (CCQ) et 
la Régie du bâtiment du Québec (RBQ) afin de donner suite à l'article 10 de 
!'Entente entre Québec et Kahnawake en matière de travail 

L'article 10 de !'Entente en matière de travail signée en 2014 prévoit: 

« Mobilité de la main-d'œuvre 

Les parties s'engagent, à la suite de la signature de la présente 
entente, à s'assurer que l'Autorité, travaillant de concert avec les 
institutions du Québec, facilite l'intégration des travailleurs et des 
entrepreneurs de Kahnawà:ke qui souhaitent participer à 
l'industrie de la construction en dehors du Territoire visé par cette 
entente, conformément aux règles du Régime du Québec, 
notamment pour l'obtention d'une qualification de la CCQ ou d'une 
licence de la RBQ. ».1 

Collaboration avec la Commission de la construction du Québec 

Afin de donner suite à cet article, la CCQ collabore, depuis le printemps 2017, 
avec la communauté de Kahnawake et ses institutions (Kahnawà:ke Labor 
Office, Kahnawà:ke Economie Development Commission et le Mohawk Council 
of Kahnawà:ke). La démarche en cours entend proposer des solutions concrètes 
afin de favoriser l'intégration des travailleurs mohawks à l'industrie de la 
construction. 

Pour ce faire, elle : 

1- cible les obstacles limitant l'intégration de la main-d'œuvre mohawk à 
l'industrie de la construction et propose des solutions adaptées; 

2- porte une attention particulière aux obstacles de nature systémique afin de 
formuler des correctifs également systémiques; 

3- considère comme enjeu central la formation, l'intégration et le maintien en 
emploi de la main-d'œuvre mohawk à l'industrie de la construction, et 
l'acquisition de qualifications en vertu des standards de la CCQ comme 
une condition essentielle à cette intégration; 

1 Entente en matière de travail entre le Conseil mohawk de Kahnawà:ke et le gouvernement du Québec, article 10, 
page 6, 2014. 
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4- tient compte des obstacles à l'intégration de la main-d'œuvre mohawk 
inhérents à l'industrie de la construction, mais également de ceux propres 
à la communauté de Kahnawake; 

5- propose, dans la mesure du possible, des solutions pertinentes pour 
plusieurs communautés des Premières Nations et Inuits. 

Un groupe de travail sur la mobilité de la main-d'œuvre a été constitué afin 
d'animer cette démarche. Des représentants des institutions mohawks y 
participent, de même que des représentants du Secrétariat aux affaires 
autochtones, du ministère du Travail et de la CCQ. 

Les travaux de ce groupe se poursuivent avec assiduité, au rythme d'environ une 
rencontre par mois. Une entente impliquant la CCQ est sur le point d'être 
finalisée. Le projet sera soumis bientôt à l'approbation du Conseil des ministres. 

Collaboration avec la Régie du bâtiment du Québec 

Dès janvier 2018, des représentants de la RBQ se sont joints aux travaux du 
Groupe de travail sur la mobilité de la main-d'œuvre. La participation de la RBQ 
permettra à Kahnawake de mieux comprendre le fonctionnement de la Régie et 
ses exigences pour l'octroi de licences. En contrepartie, la RBQ a l'occasion de 
se familiariser avec la réalité de Kahnawake et d'envisager des manières de 
faciliter l'intégration des entrepreneurs mohawks à l'industrie québécoise. 

La qualification de la main-d'œuvre mohawk prend notamment une importance 
particulière en raison du grand projet de reconstruction de la structure amont 
provinciale du pont Honoré-Mercier. 

Travaux en cours avec la Commission des normes, de l'équité, de la santé 
et de la sécurité du travail (CNESST) 

L'entente intervenue entre le Conseil mohawk de Kahnawake et le 
gouvernement du Québec, approuvée par décret le 24 juillet 2014 (décret 
n° 730-2014), visait la mise en œuvre d'un régime de Kahnawake en matière de 
travail sur le territoire. 

L'article 9 de l'Entente prévoyait que « Le régime de Kahnawake sera voué à la 
réalisation d'objectifs que les parties partagent en ces matières à savoir: 
L'indemnisation des accidents du travail et des maladies professionnelles, La 
santé et sécurité du travail, La construction et Les procédures de règlement et 
mesures correctives ». 

C'est dans ce contexte que la CNESST s'est vu confier par le gouvernement du 
Québec le mandat de négocier les responsabilités respectives et les modalités 
d'application du régime particulier de Kahnawake en matière d'indemnisation des 
accidents du travail et des maladies professionnelles. 

La conclusion d'une entente de principe concernant l'indemnisation et la 
couverture des travailleurs de Kahnawake et les échanges entourant les besoins 
de protection financière du Bureau du travail de Kahnawake (BTK) à l'égard de la 
survenance d'évènements exceptionnels ont permis la rédaction d'une entente 
complémentaire à la satisfaction des deux parties. Le gouvernement du Québec 
et Kahnawake ont signé, le 20 décembre 2017, !'Entente complémentaire pour la 
mise en œuvre du Régime de Kahnawà:ke en matière d'indemnisation des 
victimes d'accidents du travail et de maladies professionnelles et de retrait 
préventif de la travailleuse enceinte ou qui allaite, approuvée par décret (n° 1077-
2017) le 1er novembre 2017. 

Cette entente complémentaire permet de définir « l'administration des cotisations 
et des compensations entre les parties » (Entente, article 7) et de convenir, avec 
la CNESST, de la mise sur pied d'un mécanisme visant à assurer la sécurité 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

14. Liste et sommaire de toutes les ententes signées en 2018-2019 avec les 
communautés autochtones. Détail des coûts engendrés par chacune 
d'elles pour le gouvernement du Québec ou le SAA. 

La liste des ententes conclues entre le 1er avril 2018 et le 31 mars 2019 sous la 
responsabilité du Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) et déposées au 
greffe de ce dernier est annexée à la présente. Ces ententes peuvent être 
consultées au SAA durant les heures ouvrables. 
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LISTE SOMMAIRE DES ENTENTES 

1 _ Amendement no 6 à l'Entente concernant une nouvelle relation entre le gouvernement du Québec et les 
Cris du Québec 

Objet: 
Modifier le chapitre 3 et les annexes C-1, C-2, C-3, C-5 et C-6 de !'Entente concernant une nouvelle 
relation entre le gouvernement du Québec et les Cris du Québec. 

Parties: 
Grand Conseil des Cris (Eeyou Istchee) (le grand chef et la vice-grand chef) et le Gouvernement de la 
nation crie (le président et la vice-présidente ) 
Gouvernement du Québec (le premier ministre, le ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs, le 
ministre responsable des Affaires autochtones et le ministre responsable des Relations canadiennes et de 
la Francophonie canadienne 

Date de signature: 1 O avril 2018 

2 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II (FIA II) 
enveloppe Infrastructures communautaires 

Objet: 
Définir les modaJités de financement du projet « Maison des jeunes d'Akulivik ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Village nordique d'Akulivik (maire) 

Date de signature: 17 avril 2018 

3 - Avenant à )'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II 
(FIA II) volet Infrastructures communautaires 

Objet: 
Amender !'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du FIA II volet Infrastructures 
communautaires, dans le but de modifier les coûts finaux et la répartition du financement. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la nation Listuguj Mi'gmaq ( chef) 

Date de signature: 17 avril 2018 

4 - Entente de financement au soutien de la mission globale d'un organisme communautaire dans le cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement de l'Organisme par le SAA pour lui permettre de réaliser sa mission 
et les activités qui y sont inhérentes. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Association de prévention du suicide des Premières Nations et Inuits du Québec et du Labrador 
(Organisme) (directrice) 

Date de signature: 24 avril 2018 



5 _ Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID 
(FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Agent de liaison KEDC ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Kahnawake Economie Development Commission (Tewatohni'saktha) (directeur général) 

Date de signature: 24 avril 2018 

6. Avenant à l'Entente de financement d'immobilis&tion dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Amender l'Entente portant sur le projet concernant la construction d'une serre communautaire, de façon 
à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Village nordique de Kuu]uaq (maire) 

Date de signature: 24 avril 2018 

7 • Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire dans le cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III), volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Services 
directs 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Teioronhi6en ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Montréal (directeur général) 

Date de signature: 26 avril 2018 

8 - Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA 
III) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser Je développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Gesgapegiag, ainsi que renouveler et améliorer les 
infrastructures de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie de la population de la 
communauté. 

Parties: 

Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil de bande des Micmacs de Gesgapegiag ( chet) 

Date de signature: 2 mai 2018 

9 - Entente d'aide financière sous forme de garantie de prêt dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIAID) 

Objet: 

Définir les modalités de l'aide financière sous forme de garantie de prêt accordée pour le projet « 
Développement dépanneur Muashk ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur Muashk (promoteur) 

Date de signature: 3 mai 2018 



10 - Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Le SAA s'engage à garantir auprès de la SADC le prêt contracté par M. Marcellin Michel, faisant 
affaires sous la dénomination sociale de BÉOTHUK INC., pour une durée maximale de 5 ans, pour le 
projet« Foresterie Béothuk ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire généraJe associée) 
Société d'aide au développement de la collectivité de la Côte-Nord Inc. (SADC) (directrice générale) 

Date de signature: 3 mai 2018 

11 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Splash Pad », 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chet) 

Date de signature: 3 mai 2018 

12 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« LaCrosse Box». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Ak:wesasne (grand chet) 

Date de signature: 3 mai 2018 

13 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Mise à niveau technologique». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire généraJe associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chet) 

Date de signature: 3 mai 2018 

14 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Arena Ground Development ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Ak:wesasne (grand chet) 

Date de signature: 3 mai 2018 



15 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones Ill (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Community support program - relocation of 
offices ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

16 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Arena equipment and refrigeration system». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 3 mai 2018 

17 - Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 

Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Pekuakamiulnuatsh Takuhikan (directeur- Droits et protection du territoire) 

Date de signature: 7 mai 2018 

18 - Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA 
III) 

Objet: 

Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d1emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Kanesatake ainsi que renouveler et améliorer les 
infrastructures de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie de la polulation de la 
communauté. 

Parties: 

Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil des Mohawks de Kanesatake (grand chet) 

Date de signature: 10 mai 2018 

19 - Entente de financement de Soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III 
(FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Agent de liaison KLO ». 
Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (la secrétaire générale associée) 
Kahnawake Labor Office (le directeur) 

Date de signature: 15 mai 2018 



20 - Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA m versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par Je gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 15 mai 2018 

21 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II (FIA II) 
enveloppe Infrastructures communautaires 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Église anglicane de Kuu.ijuaq ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Oeuvre anglicane de Kuujjuaq (Église St. Stephen) (président) 

Date de signature: 17 mai 2018 

22 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Sakihikan - Rénovation et réaménagement du centre 
communautaire ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de La Tuque Inc. (présidente) 

Date de signature: 22 mai 2018 

23 - Entente de financement d'immobilisation dans le càdre du Fonds d1initiatives autochtones III (FIA ill) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Le Château de Marie-Ève». 

Parties: 
Secrétariat aax affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
La Piaule de Val-d10r (président) 

Date de signature: 22 mai 2018 



24 - Entente concernant la mise en oeuvre de la Convention de la Baie-James et du Nord québécois 
(CBJNQ) en matière de logement au Nunavik 2017-2018 à 2021-2022 

Objet: 
Les Parties s'engagent à participer à un processus de réalisation de logements et ainsi favoriser 
l'acquisition de nouvelles compétences, la fonnation en main-d'oeuvre et la création d'emplois pour les 
Inuits, ainsi que d'autres avantages économique' pour les communautés inuites. 

Parties: 
Société Makivik (président) 
Administration régionale Kativik (présidente et secrétaire) 
Office municipal d'habitation Kativik (président) 
Gouvernement du Québec (ministre responsable de la Protection des consommateurs et de !'Habitation, 
ministre responsable des Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne et ministre 
responsable des Affaires autochtones) 
Gouvernement du Canada (ministre des Affaires indiennes et du Nord canadien) 

Date de signature: 24 mai 2018 

25 _ Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique - Mobilisateur économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Sommet 2018 sur le développement du leadership de la 
jeunesse autochtone». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones ( secrétaire générale associée) 
Productions Feux Sacrés (directrice générale) 

Date de signature: 29 mai 2018 

26 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Rénovation de la salle communautaire ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil Anishinabeg de la Première Nation de Longue-ointe ( chet) 

Date de signature: 5 juin 2018 

27 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA rrn 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Radio communautaire». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil Anishinabeg de la Première Nation de Longue-ointe ( chet) 

Date de signature: 5 juin 2018 



28 _ Entente de financement Soutien à Ja consultation Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA ID versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Première Nation de Kebaowek ( chef) 

Date de signature: 6 juin 2018 

29 • Entente de financement dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Québec en forme (directrice générale par intérim) 
Conseil Pekuakamiulnuatsh Takuhikan ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

30 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d1embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Québec en forme (directrice générale par intérim) 
Conseil des Atikamekw d'Opitciwan ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

31 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par.intérim) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



32 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Pessamit ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

33 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice généralé par intérim) 
Conseil des Innus de Ekuanitshit ( chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 

34 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Atikamekw de Manawan ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

35 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Atikamekw de Wemotaci (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



36 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Pakua Shi pu ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

37 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Innu Takuaikan Uashat mak Mani-Utenam (chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 

38 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus de Nutashkuan ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

39 • Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



40 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Première Nation de Timiskaming (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

41 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie » 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de la nation Anishnabe du Lac Simon 

Date de signature: 8 juin 2018 

42 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Première nation de Longue-Pointe ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

43 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil des Innus d'Unamen Shipu ( chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 



44 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de Kebaowek First Nation ( chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 

45 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de la nation Listuguj Mi'gmaq ( chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 

46 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) ( directrice générale par intérim) 
Conseil de la nation innue Matimekush-Lac John (chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 

47 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Micmacs of Gesgapegiag ( chet) 

Date de signature: 8 juin 2018 



48 • Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones {SAA) (secrétaire générale associée) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil de Kitigan Zibi Anishinabeg Nation (chef) 

Date de signature: 8 juin 2018 

49. Entente de financement de développement économique volet Femmes autochtones dans le cadre du 
Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« MF Alain comptable professionnelle agréée». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
MF Alain comptable professionnelle agréée {propriétaire) 

Date de signature: 11 juin 2018 

50 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet « Espace Abénakis - Parc régional du Mont-Ham, phase 
Il». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Abénaquis de Wôlinak (chef) 

Date de signature: 11 juin 2018 

51 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
II (FIA II) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Passerelle en voirie - Ashukan ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Innus de Pessamit ( chet) 

Date de signature: 13 juin 2018 

52 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Aménagement du centre communautaire». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Anishnabe de Lac-Simon (cheffe) 

Date de signature: 13 juin 2018 



53 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Acquisition d'une niveleuse». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

54 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Mise à jour des systèmes technologiques». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

55- Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA ID versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de Wolf Lake First Nation (chef) 

Date de signature: 13 juin 2018 

56 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
II (FIA II) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Regina Thompson - Chrome Car Wash ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d' Ak:wesasne (grand chef) 

Date de signature: 18 juin 2018 

57 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ill) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet « Rénovation et agrandissement des bureaux du Conseil 
». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation naskapie de Kawawachikamach ( chef) 

Date de signature: 18 juin 2018 



58 _ Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Pêche à Gespeg - Bateaux et camion». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg (chet) 

Date de signature: 19 juin 2018 

59. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Processeur industriel pour bois de chauffage ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg ( chet) 

Date de signature: 19 juin 2018 

60 _ Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II (FIA II) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Rénovation de toiture et recouvrement extérieur ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique Wabak Pimadizi (directeur général) 

Date de signature: 27 juin 2018 

61- Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet appelé « RÉSEAU pour la stratégie urbaine de la 
communauté autochtone à Montréal » 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Foyer pour femmes autochtones de Montréal (présidente) 

Date de signature: 27 juin 2018 

62 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III - Catégorie mobilisateur 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet « Table de concertation régionale en économie sociale 
des Premières Nations». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Commission de développement économique des Premières Nations du Québec et du Labrador 
( directeur général) 

Date de signature: 27 juin 2018 



63 - Entente entre le Québec, les Innus de Uashat mak Mani-Utenam et la Nation innu Matimekush-Lac 
John au sujet de la rivière Moisie/ Mishta Shipu 

Objet: 
Proposer des mesures concrètes visant à faciliter l'exercice et la pratique des activités traditionnelles 
des Innus de Uashat mak Mani-utenam et des Innu de Matimekush-Lac John dans la rivière Moisie/ 
Mishta-Shipu et ses affluents, assurer leur participation à des opportunités de développement 
économique et communautaire; 
Mettre en place les conditions permettant de convenir de mécanismes assurant leur participation 
significative à la gestion des ressources fauniques de la rivière, la conservation et la protection de ses 
ressources; 
Soutenir leur développement économique en mettant à leur disposition un soutien financier pour I' 
acquisition de pourvoiries; 
Poursuive les discussions et la collaboration en vue d'identifier d'autres opportunités de 
développement économique. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones, ministre responsable des 
Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne et ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs) 
Conseil Innu Takuaikan Uashat rnak Mani-utenam ( chet) 
Nation Innu Matimekush-Lac John ( chet) 

Date de signature: 28 juin 2018 

64 - Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire dans le cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Services 
directs 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Bonification des services au Centre MAMUK ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Maison communautaire Missinak (présidente) 

Date de signature: 3 juillet 2018 

65 - Entente de financement de développement économique - Jeunes entrepreneurs dans le cadre du Fonds 
d1initiatives autochtones Ill (FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Verger de petits fruits». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Verger de petits fruits (promoteur) 

Date de signature: 3 juillet 2018 

66 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Reconnecting with Waskaikinis ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande de la Nation naskapie de Kawawachikamach (chef) 

Date de signature: 3 juillet 2018 



67 - Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III 
(FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Centre d'expertise sur les ententes sur les répercussions 
et les avantages (ERA) ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Institut de développement durable des Premières Nations du Québec et du Labrador ( directeur) 

Date de signature: 3 juillet 2018 

68 - Convention complémentaire no 26 

Objet: 
Les Parties ont convenu de reconduire le droit de préemption pour une période additionnelle de six ans. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs, ministre responsable des 
Affaires autochtones, ministre responsable des Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne) 
Gouvernement de la nation crie (président) 
Société Makivik (président) 
Corporation foncière des Naskapis de Schefferville (président) 

Date de signature: 9 juillet 2018 

69 - Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Garantir auprès de l'Institution financière le prêt contracté le 24 mai 20 I 8 par M. Pier-André Michel, 
faisant affaire sous la dénomination sociale de Dépanneur Muashk pour le projet « Développement 
dépanneur Muashk ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (représentante de succursale) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

70 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
II (FIA II) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Aide au développement économique local ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Première Nation Malécite de Viger (grand chet) 

Date de signature: 11 juillet 2018 



71 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet « Programme d'embauche d'un 
coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la promotion des 
saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint à la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Fonne (directrice générale par intérim) 
Village nordique de Puvirnituq (maire) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

72 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones lil (FIA IIl) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion dçs saines habitudes de vie » 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux ( sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Village nordique de Kangiqsualujjuaq (mairesse) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

73 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ill) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé« Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Naskapi Nation ofKawawachikamach (chet) 

Date de signature: 11 juillet 2018 

74 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement de la coordination .locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisation communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Fonne (QEF) (directrice générale par intérim) 
Village nordique de Tasiujaq (maire) 

Date de signature: 11 juiUet 2018 



75 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement de la coordination locale du projet appelé « Programme 
d'embauche d'un coordonnateur à la mobilisatioh communautaire, à la participation citoyenne et à la 
promotion des saines habitudes de vie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Ministère de la Santé et des Services sociaux (sous-ministre adjoint de la Direction générale de la 
planification, de l'évaluation et de la qualité) 
Québec en Forme (QEF) (directrice générale par intérim) 
Conseil Cree Nation ofMistissini (chef) 

Date de signature: 11 juiJlet 2018 

76 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
le Conseil dans le cadre de l'emprunt contracté par celui-ci pour le projet « Piscine communautaire de 
Wôlinak ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Société de crédit commercial autochtone (SCCA) (directeur général) 
Conseil de bande des Abénaquis de Wôlinak (chef) 

Date de signature: 16 juillet 2018 

77 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Terrain de baseball et "Dek Hockey"». 

Parties: 
Secrétariat aux: affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Innu Matimekush-Lac-John (chef) 

Date de signature: 19 juillet 2018 

78 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA ID) - Catégorie mobilisateur 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Formations et Journées-conférences 2018-2019 ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Commission de développement économique des Premières Nations du Québec et du Labrador 
( directeur général) 

Date de signature: 23 juillet 2018 



79 _ Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III 
(FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Participation aux consultations initiées par le 
gouvernemeqt du Québec 2017-2018 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Nation naskapie de Kawawachikamach ( chet) 

Date de signature: 25 juillet 2018 

80 _ Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de participer au projet« Table exploratoire Québec-Abitibiwinni ». 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni ( chef) 

Date de signature: 27 juillet 2018 

81 - Avenant no 2 à l'Entente sur le financement de mesures visant la réduction du coût de la vie au Nunavik 

Objet: 
Les parties et Makivik s'entendent pour que !'Entente reste en vigueur jusqu'au 31 mars 2019 et qu'un 
versement soit effectué par Je Québec en guise de subvention pour la réduction du coût de la vie élevé 
au Nunavik, pour l'exercice 2018-2019. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones et ministre de !'Énergie et des 
Ressources naturelles et responsable du Plan Nord) 
Administration régionale Kativik (présidente et secrétaire) 
Société Makivik (président) 

Date de signature: 31 juillet 2018 

82 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« 800 Degrees Wood Fired Pizza». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire gériérale associée) 
800 Degrees Wood Fired Pizza (associés) 

Date de signature: 1 août 2018 

83 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Affichage et signalisation à Mashteuiatsh ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Pekuakamiulnuatsh Takulùkan ( chet) 

Date de signature: 1 août 2018 



84. Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ill) 

Objet: 
Définir les modalités de l1aide financière provenant du FIA m versée à titre de soutien à la consultation 
pour pennettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (grand chef) 

Date de signature: 1 août 2018 

85. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones 
III (FIA ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Tim Horton's ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand cher) 

Date de signature: 2 août 2018 

86. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
m (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Shaffertown Beef». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Ak:wesasne (grand chef) 

Date de signature: 2 août 2018 

87 . Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Akwesasne Warehousing ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chef) 

Date de signature: 2 août 2018 

88 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Acquisition et rénovation». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone du Lac-Saint-Jean (directrice générale) 

Date de signature: 2 août 2018 



89 - Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA 
fil) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou Je développement d1entreprises et l1entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Lac-Rapide, ainsi que renouveler et améliorer les 
infrastructures de façon à augmenter Je bien-être et les conditions de vie de la communauté. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil de bande des Algonquins de Lac-Barrière ( chet) 

Date de signature: 3 août 2018 

90 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage à remettre à l'Institution financière chaque versement de capital et intérêts prévu au 
Contrat de prêt à terme. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Caisse populaire Desjardins (directeur de compte, succursale de Gaspé) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg (cheffe) 

Date de signature: 6 août 2018 

91 - Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones II {FIA Il) 

Objet: 
Le SAA s'engage à garantir auprès de l'Institution financière le prêt contracté par Mme Édith Cloutier 
faisant affaire sous la dénomination sociale du Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or, pour le projet« 
Site culturel Kinawit ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (BRC) (représentante) 

Date de signature: 9 août 2018 

92 - Avenant no 2 à !'Entente relative à la mise en oeuvre du Plan Nord à l'Horizon 2035, Plan d'action 2015-
2020 du gouvernement du Québec 

Objet: 
Remplacer l'Annexe 2 : Budgets et dépenses admissibles de !'Entente. 

Parties: 
Société du Plan Nord (président-directeur général) 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 

Date de signature: 29 août 2018 

93 - Convention (financière) 

Objet: 

Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
!'Emprunteur, à même la subvention octroyée par le SAA pour Je projet « Acquisition et rénovation de 
nouveaux locaux pour le Centre d'amitié autochtone de Maniwaki ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Caisse Populaire Desjardins de la Haute-Gatineau (directeur de comptes) 
Centre d'amitié autochtone de Maniwaki ( directrice généraJe) 

Date de signature: 29 août 2018 



94 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de 11Institution financière à effectuer les paiements devant être versés par 
!'Emprunteur (i. e. le Centre d'amitié) pour le projet« Shabougamak II». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Caisse populaire Desjardins de l'Est de !'Abitibi (directeur de comptes) 
Centre d'entraide et d'amitié autochtone de Senneterre (président) 

Date de signature: 4 septembre 2018 

95 . Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA 
III) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté d'Opitciwan, renouveler et améliorer les infrastructures 
de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie des membres de la communauté. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil des Atikamekw d'Opitciwan ( chet) 

Date de signature: 4 septembre 2018 

96 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) Développement 
économique - volet Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Chrome Car Wash Expansion». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Chrome Car Wash (propriétaire) 

Date de signature: 6 septembre 2018 

97 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) Développement 
économique - volet Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Flint Fuels». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Flint Fuels (propriétaire) 

Date de signature: 6 septembre 2018 

98 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones III (FIA III) Développement 
économique- volet Femmes 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet« Dépanneur Tshinanu ». 

Parties : 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Tshinanu (propriétaire) 

Date de signature: 6 septembre 2018 



99 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Entrepôt Pêcherie Uapan ». 

Parties: \•. 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Pêcherie Uapan S.E.C. (directeur général) 

Date de signature: 6 septembre 2018 

100. Avenant à l'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones II (FIA II) 

Objet: 
Amender l'Entente de financement de développement économique dans Je cadre du FIA II concernant le 
projet Innuberge, conclue le 15 septembre 2017. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Innuberge (propriétaire) 

Date de signature: 14 septembre 2018 

101 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
l'Emprunteur à même la subvention octroyée à ce dernier par Je SAA pour le projet « Garage 
communautaire ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (gestionnaire de comptes senior) 
Conseil de la Nation Listuguj Mi'gmaq ( chef) 

Date de signature: 

102 • Convention (financière) 

Objet: 

1 7 septembre 2018 

Le SAA s'engage à effectuer les paiements devant être versés à la SCCA par le Conseil, à même la 
subvention octroyée au Conseil par le SAA pour le projet« Rénovation de !'aréna». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Société de crédit commercial autochtone (SCCA) (directeur général) 
Conseil de la Première Nation Timiskaming (Conseil) (directrice générale du développement 
économique) 

Date de signature: 20 septembre 2018 

103 - Entente particulière établissant les modalités d'appHcation du Fonds d'initiatives autochtones m au 
Nunavik 

Objet: 

Établir les engagements généraux des parties à l'égard des projets de développement économique et 
d'infrastructures communautaires afin de favoriser la création ou la consolidation d'emplois pour la 
population du Nunavik, déterminer les modalités de programmation, de gestion et de concertation de 
ces projets. 

Parties: 

Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Administration régionale Kativik (présidente et secrétaire) 

Date de signature: 21 septembre 2018 



104 _ Entente concernant certains enjeux forestiers et fauniques entre la Première Nation des 
Pekuakamiulnuatsh et le gouvernement du Québec 

Objet: 
- Faciliter l'harmonisation des activités forestières avec la pratique d'activités traditionnelles de chasse, 
de pêche, de piégeage et de cueillette par des membres de la Première Nation; 
- Convenir d'une approche collaborative d'aménagement forestier applicable dans le territoire visé à l' 
article 5 de l'Entente; 
- Convenir de mesures en matière de valorisation des activités traditionnelles dans le contexte des 
activités forestières et d'harmonisation avec la pratique des activités traditionnelles des membres de la 
Première Nation; 
- Favoriser la participation de la Première Nation au groupe de travail conjoint sur la foresterie; 
• Favoriser l'implication de la Première Nation dans la mise en oeuvre des mesures de protection du 
caribou forestier et de son habitat; 
- Favoriser le règlement du différend et éviter un débat judiciaire. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre des Forêts, de la Faune et des Parcs, ministre du Développement 
durable, de l'Environnement et de la Lutte contre les changements climatiques, ministre de l'Economie, 
de la Science et de l'innovation, ministre responsable des Affaires autochtones, ministre responsable des 
Relations canadiennes et de la Francophonie canadienne) 
Première Nation des Pekuakamiulnuatsh ( chef) 

Date de signature: 25 septembre 2018 

105 _ Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA ffi) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Aide au développement économique local 2017-2022 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétijÏre générale associée) 
Conseil de la Nation Micmac de Gespeg (cheffe) 

Date de signature: 26 septembre 2018 

106 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet appelé« Kwe! 2018 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Huronne-Wendat (grand chef) 

Date de signature: 26 septembre 2018 

107 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ffi) volet 
Développement économique - Économie sociale 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet « Acquisition de machinerie ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Coopérative de travail Inter-Nations (président) 

Date de signature: 26 septembre 2018 



108 _ Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Corporation de développement économique 
d'Ekuanitshinnuat ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique d'Ekuanitshinnuat (CDEE) (directrice générale) 

Date de signature: 26 septembre 2018 

109 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) volet 
Développement économique - Mobilisateur économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Édition 2018 des projets À la rencontre des 
grands chefs et Kwe! À la rencontre des peuples autochtones - Espace tourisme». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Tourisme Autochtone Québec (directeur général) 

Date de signature: 3 octobre 2018 

11 o - Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire dans le cadre 
du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III), volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Services 
directs 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Renforcemant de la capacité d'intervention». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
La Porte Ouverte Montréal - The Open Door Montreal ( directeur par intérim) 

Date de signature: 3 octobre 2018 

111 - Protocole d'entente Comité spécial pour le projet de reconstruction du pont Honoré-Mercier (PHM) 

Objet: 
Création d'un comité spécial dont l'objectif est d'assurer une approche collaborative dans une relation de 
« nation à nation » tout au long des activités du projet. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Relations canadiennes et de la Francophonie 
canadienne, ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil Mohawk de Kahnawake (grand chef, cheffe responsable du portefeuille - Transports) 

Date de signature: 9 octobre 2018 

112 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ill) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Rénovation de l'édifice Morissette ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Québec (président) 

Date de signature: 10 octobre 20 I 8 



113. Entente de financement de développement économique dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIAIIl) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Expansion - Les Pros de la construction». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Les Pros de la construction (propriétaire) 

Date de signature: 10 octobre 2018 

114 _ Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA ID versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni ( chet) 

Date de signature: 10 octobre 2018 

115 _ Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet << Y outh and Family Care Center Expansion and 
improvement ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la nation Listuguj Mi'gmaq ( chef) 

Date de signature: 11 octobre 2018 

116 - Entente particulière établissant les modalités d'application du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA 
ID) 

Objet: 
Établir les engagements généraux des parties afin de favoriser le développement économique, la 
création ou la consolidation d'emplois, la création ou le développement d'entreprises et l'entrepreneuriat 
chez les femmes et les jeunes de la communauté de Kahnawake, renouveler et améliorer les 
infrastructures communautaires de façon à augmenter le bien-être et les conditions de vie des membres 
de la communauté. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (ministre responsable des Affaires autochtones) 
Conseil des Mohawks de Kahnawake ( chef responsable du développement économique} 

Date de signature: 12 octobre 2018 

117 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
Ill (FIAID) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Naskapi Imuun Fiber Optic ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Naskapi Imuun Inc. (président) 

Date de signature: 18 octobre 2018 



118. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA Ill) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Station Uapishka - Optimisation des 
infrastructures et expansion des activités». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Station Uapishka (secrétaire exécutif) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

119. Avenant à !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones II (FIA II) 

Objet: 
Modifier !'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Domaine Notcimik Inc. (présidente) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

120 - Entente d'aide financière sous forme de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIAllI) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière sous forme de garantie de prêt accordée pour le projet « 
Dépanneur Pessamit ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur Pessamit S.E.N.C. (propriétaires) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

121 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Dépanneur Pessamit ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur Pessamit S.E.N.C. (propriétaires) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

122 - Entente de financement de développement économique volet Femmes autochtones dans Je cadre du 
Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intittilè« Espace concierge». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Espace concierge (propriétaire) 

Date de signature: 18 octobre 2018 



123 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Dépanneur 6 à 11 - Remplacement de 
réservoirs d'essence». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Dépanneur 6 à 11 enr. (propriétaire) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

124 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Conseiller en développement social et 
économique». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Regroupement des centres d'amitié autochtones du Québec ( directrice générale) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

125- Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Chez Willie / Nigan 2018-2019 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Val-D'Or (directrice générale) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

126. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social - Mobilisateur social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Consolidation et développement des activités». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Wapikoni mobile (présidente fondatrice) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

127 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Rénovation des locaux de développement 
économique et de gestion des terres». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Première Nation de Kebaowek (chef) 

Date de signature: 18 octobre 2018 



128 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones m (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Terrain multisport ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

129. Entente de financement de développement économique volet Femmes autochtones dans le cadre du 
Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet institulé « Restaurant Yahwatsira' ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Restaurant Yahwatsira' (actionnaire) 

Date de signature: 18 octobre 2018 

130 • Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID(FIAID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Conversion de locaux du motel industriel 1 
pour Kiuna ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande d10danak ( chef) 

Date de signature: 19 octobre 2018 

131 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA Ill) 
volet Aide aux Autochtones en milieu urbain - Infrastructures 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Rénovation et aménagement». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
La Porte Ouverte Montréal - The Open Door Montreal (directeur par intérim) 

Date de signature: 23 octobre 2018 

132 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA III) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Mise à niveau et développement du Club 
Odanak ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Club Odanak (président) 

Date de signature: 23 octobre 2018 



133. Avenant à !'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Il 
(FIA II) enveloppe Infrastructure communautaire 

Objet: 
Modifier l1Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Oeuvre anglicane de Kuujjuaq (président) 

Date de signature: 23 octobre 2018 

134 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Entrepôt Frank». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Entrepôt Frank (promoteur) 

Date de signature: 24 octobre 2018 

135 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Pizendawatch Carwash ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire généraJe associée) 
Pizendawatch Carwash (propriétaires) 

Date de signature: 26 octobre 2018 

136 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) Développement 
économique - volet particulier 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Zayne's Cleaning Services». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Zaynes Cleaning Services (propriétaire) 

Date de signature: 26 octobre 2018 

137 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Acquisition de Duberco inc. par Pimi 
Nask.innuk L.P. ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Nation naskapie de Kawawachikarnach ( chef) 

Date de signature: 26 octobre 2018 



138 - Entente de financement de Soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III 
(FIAID) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA Ill versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre à l'Organisation de soutenir le Réseau d'experts des Premières Nations (REPN) et ses 
activités entre 2018 et 2021. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Institut de développement durable des Premières Nations du Québec et du Labrador (directeur) 

Date de signature: 26 octobre 2018 

139 • Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Revitalisation du cimetière des aînés». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 30 octobre 2018 

140 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID(FIAID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Formation en mycologie». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Consei1 des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 30 octobre 2018 

141 - Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA m versée à titre de soutien à la consultation 
pour pennettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Première Nation Malécite de Viger (grand chef) 

Date de signature: 6 novembre 2018 

142 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA ID) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet« Investissement dans Mer et Monde Écotours inc. ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation des lnnus d'Essipit (chet) 

Date de signature: 6 novembre 2018 



143 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Achat d'un bateau de pêche et de quotas». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Micmacs de Gesgapegiag ( chet) 

Date de signature: 8 novembre 2018 

144. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Construction TFN S.E.C. ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la.Première Nation de Timiskaming (directrice du développement économique) 

Date de signature: 13 novembre 2018 

145. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
Ill (FIA III) volet Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Aide au développement économique local 2018-
2019 pour les projets en cours de réalisation, de formation et de coaching ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique Wa.bak Pimadizi (directeur général) 

Date de signature: 13 novembre 2018 

146. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
III (FIAID) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Aide au développement économique looal 2018-
2022 - Embauche d'un directeur général pour la Société de développement économique Amik ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni ( chef) 

Date de signature: 13 novembre 2018 

147 - Avenant à ]'Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones II 
(FIA Il) volet Infrastructure communautaire 

Objet: 

Amender !'Entente conclue concernant le projet de« Complexe sportif de Wendake » dont les coûts 
finaux sont plus élevés que ceux prévus à l'origine. 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la nation huronne-wendat ( chef) 

Date de signature: 13 novembre 2018 



148 _ Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA Ill) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Camps de leadership des Premières Nations et 
programme Deviens ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Fondation Nouveaux Sentiers (directrice) 

Date de signature: 19 novembre 2018 

149 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Station-service Wabak ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation de développement économique Wabak Pimadizi ( directeur général) 

Date de signature: 21 novembre 2018 

150 _ Entente de financement de développement économique dans Je cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
Ill (FIA III) volet Développement économique local 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Corporation Nikanik - Aide au développement 
local». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Corporation Nikanik (président) 

Date de signature: 21 novembre 2018 

151 - Entente de financement Soutien à la consultation Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA III versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au S&t:M de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer et 
répondre aux consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi (SMM) (directrice générale) 

Date de signature: 

152. Convention (financière) 

Objet: 

26 novembre 2018 

Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
l'Emprunteur, à même la subvention octroyée à celui-ci par le SAA pour le projet « Rénovation du 
centre de loisirs multifonctionnel ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Canadienne ImpériaJe de Commerce (CIBC) (directrice prêt commercial) 
Nation Naskapie de Kawawachikamach (chet) 

Date de signature: l décembre 2018 



153 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer tous les paiements devant être versés par 
!'Emprunteur, à même la subvention octroyée à celui-ci par le SAA, pour le projet « Rénovation du 
centre communautaire ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Canadienne Impériale de Commerce (CIBC) (directrice prêt commercial) 
Nation Naskapie de Kawawachikamach (chef) 

Date de signature: 1 décembre 2018 

154 - Convention (financière) 

Objet: 
Le SAA s'engage auprès de l'Institution financière à effectuer à celle-ci tous les paiements devant lui 
être versés par !'Emprunteur pour le projet « Agrandissement des bureaux du Conseil >>. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Banque Royale du Canada (RBC) (directrice de comptes) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 1 décembre 2018 

155 - Entente de financement de développement économique Jeunes entrepreneurs dans le cadre du Fonds 
d'initiatives autochtones m (FIA ill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Démarrage d'un cabinet juridique». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Marie-Christine Gagnon, Avocate (promoteur) 

Date de signature: 3 décembre 2018 

156 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA ill) volet Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Acquisition de machinerie » 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Coopérative de travail Inter-Nations (président) 

Date de signature: 18 décembre 2018 

157 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ill (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Ateliers scientifiques : la mer, le littoral et les 
rivières ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
L'Agence Mamu Innu Kaikusseht (L'AMIK) (directeur général) 

Date de signature: 19 décembre 2018 



158 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Ma culture : ma force, mon identité, volet 
Programme de professionnalisation des artistes autochtones 2018-2019 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Les Productions Feux sacrés (directrice générale). 

Date de signature: 10 janvier 2019 

159 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Acquisition d'un permis de pêche au homard». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Pêcherie Uapan S.E.C. (directeur) 

Date de signature: 14 janvier 2019 

160- Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ill(FIAIII) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet « Expansion du Lobster Hut ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Micmacs de Gesgapegiag ( chef) 

Date de signature: 14 janvier 2019 

161 - Entente de financement - Soutien à la consultation - Fonds d'initiatives autochtones III (FIA Ill) 

Objet: 
Définir les modalités de d1aide financière provenant du FIA m versée afin de soutenir les activités 
devant permettre au Conseil d1atteindre les objectifs poursuivis par les processus de consultation initiés 
par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernemept du Québec (secrétaire générale asscciée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Nation Atikamekw (CNA) (grand chet) 

Date de signature: 14 janvier 2019 

162 - Avenant à !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones III (FIA III) 

Objet: 

Amender !'Entente conclue le 13 novembre 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation Abitibiwinni (chef) 

Date de signature: 14 janvier 2019 



163. Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds dfaitiatives autochtones 
ill(FIAill) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Aide au développement économique local -
Plan quinquennal 2017 - 2022 ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 14 janvier 2019 

164 _ Avenant à l'Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) volet 
Développement social 

Objet: 
Amender !'Entente conclue le 22 février 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Jeunes musiciens du monde (co-président directeur général) 

Date de signature: 22 janvier 2019 

165- Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones (FIA) volet 
Infrastructures communautaires 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Maison de ressourcement». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 24 janvier 2019 

166 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé<< Centre de mécanique GT - NAPA AutoCare ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre de mécanique GT (propriétaire) 

Date de signature: 24 janvier 2019 

167 - Avenant à !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones ID (FIA III) 

Objet: 

Amender l'Entente conclue le 13 juin 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Anicinapek de Kitcisakik ( chef) 

Date de signature: 25 janvier 2019 



168 - Convention de garantie de prêt dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA Ill) 

Objet: 
Le SAA s'engage à garantir auprès de l'Institution financière le prêt contracté par Juliette Rock et 
Patrick Vollant, faisant affaire sous la dénomination sociale Dépanneur Pessamit S.E.N.C., et à 
rembourser les pertes de principal et d'intérêt résultant du prêt garanti consenti. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Banque de Montréal (BMO) (directeur) 

Date de signature: 31 janvier 2019 

169 - Entente de financement d'immobilisation dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA III) 
volet Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Aménagement et équipements pour le carrefour 
artistique de Wendake ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (grand chet) 

Date de signature: 5 février 2019 

170 - Entente de financement dans Je cadre du Fonds d1irutiatives autochtones III (FIA Ill) volet 
Développement économique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Acquisition d'un permis et d'un bateau de pêche 
au crabe». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Pêcheries Norbert Fontaine inc. (propriétaire) 

Date de signature: 5 février 2019 

171 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA Ill) volet 
Développement économique catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Rénovation du magasin de la Compagnie 
Atautshuap inc. ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Compagnie Atautshuap inc. (président) 

Date de signature: 12 février 2019 

172 - Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
lli(FlAlli) 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« EGC Expansion». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks d'Akwesasne (grand chet) 

Date de signature: 12 février 2019 



173 • Entente de financement dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones ID (FIA ID) volet Soutien à la 
consultation 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA ID versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Première Nation Malécite de Viger (grand chef) 

Date de signature: 12 février 2019 

174. Avenant à !'Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones II (FIA II) 

Objet: 
Amender !'Entente conclue le 30 janvier 2018 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par ]es parties, lesquels modifient le montant total de l'aide financière accordée. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Mohawks de Kahnawake (grand chef) 

Date de signature: 14 février 2019 

175. Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement économique catégorie Économie sociale 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Kinawit - Phase de consolidation». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or (directrice générale) 

Date de signature: 18 février 2019 

176 - Avenant à !'Entente de financement de soutien à la consultation dans le cadre du Fonds d'initiatives 
autochtones II (FIA Il) 

Objet: 
Modifier !'Entente conclue le 26 novembre 2015 de façon à y apporter les changements appropriés et 
souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil des Atikamekw de Manawan ( chef) 

Date de signature: 18 février 2019 

177 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones ID (FIA ID) volet 
Développement économique - Femmes 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé« Production de veaux <l'embouche». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Marie-France Moreau (promotrice) 

Date de signature: 19 février 2019 



178 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet Soutien à la 
consultation - Projet spécifique 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Activités afférentes à l'évaluation des impacts 
dans le cadre du projet de réfection du Pont de l'Île d'Orléans». 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil de la Nation Huronne-wendat (grand chef) 

Date de signature: 6 mars 2019 

179 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique - Jeunes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« MOS Racks». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
MOS Racks ( cofondateur et responsable du développement des affaires) 

Date de signature: 6 mars 2019 

180 - Avenant à !'Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones (FIA III) volet 
Action communautaire 

Objet: 
Amender !'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone du Saguenay (CAAS) (présidente) 

Date de signature: 6 mars 2019 

181 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Domaine du Lac des Cèdres». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Domaine du Lac des Cèdres Inc. {propriétaire) 

Date de signature: 12 mars 2019 

182 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement social 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Coordonnateur de la Table locale d'accessibilité 
aux services en milieu urbain pour les Autochtones - MRC de la Vallée-de-l'Or ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or (directrice générale) 

Date de signature: 12 mars 2019 



183. Entente de financement dans le cadre du Fonds d1initiatives autochtones m (FIA fil) volet Soutien à la 
consultation 

Objet: 
Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA m versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale ~1ssociée) 
Conseil de la Première Nation des Innus d'Essipit (directeur général) 

Date de signature: 12 mars 2019 

184 • Entente de financement de développement économique dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones 
ID (FIA ID) 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Système automatisé de lave-roues». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation Innu Matimekush Lac-John ( chef) 

Date de signature: 12 mars 2019 

185 - Convention (financière) 

Objet: 

Le SAA s'engage à effectuer directement à l'In3titution financière tous les paiements devant être versés 
par le CNHW, à même la subvention octroyée à celui-ci pour le projet« Aménagement et équipements 
pour le carrefour artistique de Wendake ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Société de crédit commercial autochtone (SCCA) (vice-président, Développement des affaires -
Opérations) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (CNHW) (grand chef) 

Date de signature: 12 mars 2019 

186 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet Soutien à la 
consultation - Projet 

Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Négociation d'un protocole de consultation sur 
les hydrocarbures». 

Parties: 

Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Secrétariat Mi'gmawei Mawiomi (directrice génerale) 

Date de signature: 19 mars 2019 

187 - Avenant à l'Entente de financement en soutien aux services offerts par un organisme communautaire 
dans le cadre du Programme d'aide aux Autochtones en milieu urbain volet Services directs 

Objet: 

Amender !'Entente de façon à y apporter les changements appropriés et souhaités par les parties. 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) (secrétaire générale associée) 
Centre de Justice des Premiers Peuples de Montréal (CJPPM) (président) 
Foyer pour femmes autochtones de Montréal (présidente) 

Date de signature: 19 mars 2019 



188 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique - Femmes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé« Hébergement aux cinq sens». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Hébergement aux cinq sens (propriétaire) 

Date de signature: 19 mars 2019 

189 • Entente de partenariat de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) 
volet Développement social 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Coordonnateur-conseil de la Table locale 
d'accessibilité aux services de santé et services sociaux en milieu urbain pour les Autochtones à 
Montréal ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Centre intégré universitaire de santé et de services sociaux du Centre-Sud-de-l'Île-de-Montréal 
(président-directeur général adjoint) 

Date de signature: 19 mars 2019 

190 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique - Jeunes 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Awastoki - Services numériques et impressions 
3D ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Awastoki S.E.N.C. (associé) 

Date de signature: 20 mars 2019 

191 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA III) volet Soutien à la 
consultation 

Objet: 

Définir les modalités de l'aide financière provenant du FIA ID versée à titre de soutien à la consultation 
pour permettre au Conseil de se doter de la structure et de l'expertise nécessaires pour participer aux 
consultations initiées par le gouvernement du Québec. 

Parties: 
Gouvernement du Québec (secrétaire générale associée aux Affaires autochtones) 
Conseil des Atikamekw d'Opitciwan ( chet) 

Date de signature: 20 mars 2019 

192 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones m (FIA ID) volet 
Développement économique catégorie Aide au développement économique local 
Objet: 

Définir les modalités de financement du projet intitulé « Plan de développement économique et 
touristique ». 

Parties: 

Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de bande des Algonquins de Lac-Barrière ( chef) 

Date de signature: 28 mars 2019 



193 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA IID volet 
Développement économique catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Expansion de KLM Inc. ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Première Nation de Kebaowek (agent de développement économique) 

Date de signature: 28 mars 2019 

194 • Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Infrastructure communautaire 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Réfection du revêtement extérieur du Musée 
huron-wendat ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Conseil de la Nation huronne-wendat (grand chef) 

Date de signature: 29 mars 2019 

195 - Entente de financement dans le cadre du Fonds d'initiatives autochtones III (FIA III) volet 
Développement économique catégorie Entrepreneuriat 

Objet: 
Définir les modalités de financement du projet intitulé « Acquisition d'équipements de construction ». 

Parties: 
Secrétariat aux affaires autochtones (secrétaire générale associée) 
Entreprises Georges Flamand inc. (propriétaire fondateur) 

Date de signature: 29 mars 2019 



ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

15. Pour tous les programmes du Secrétariat, donner le détail des crédits 
existants en 2018-2019 qui n'ont pas été reconduits en 2019-2020, en 
incluant les programmes qui ont été abolis. 

Aucun. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

16. Par programme, donner le niveau des crédits demandés au Conseil du 
trésor pour l'année 2019-2020. 

Crédits demandés au Conseil du trésor : 

Programme 04 : 297 495 700 $. 
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ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

17. Dans un communiqué de presse daté du 18 novembre 2016, le ministre 
responsable des Affaires autochtones affirme que « [d]epuis les révélations 
des évènements [de Val-d'Or], en octobre 2015, nous avons déployé un 
bon nombre de mesures concrètes pour aider les femmes autochtones». 
Fournir la liste des sommes engagées et des actions réalisées depuis la 
diffusion du reportage de l'émission Enquête sur les agressions alléguées 
d'agents de la Sûreté du Québec contre des femmes autochtones. 

Exposé de la situation 

Le 4 novembre 2015, M. Philippe Couillard, premier ministre du Québec de 
l'époque, accompagné de M. Geoffrey Kelley, ancien ministre responsable des 
Affaires autochtones, de Mme Lucie Charlebois, ancienne ministre déléguée à la 
Réadaptation, à la Protection de la jeunesse et à la Santé publique, ainsi que 
M. Guy Bourgeois, ancien député d'Abitibi-Est, ont rencontré l'Assemblée des 
Premières Nations du Québec et du Labrador (APNQL) sur les suites des 
événements de Val-d'Or. 

À la suite de cette rencontre, le premier ministre a annoncé des mesures 
totalisant plus de 6, 1 M$ afin de venir en aide aux Autochtones qui se trouvent 
en situation de vulnérabilité sur le territoire de Val-d'Or. Les ministères et 
organismes suivants ont notamment été mis à contribution : le ministère de la 
Santé et des Services sociaux (MSSS), le Secrétariat aux affaires 
autochtones (SAA), le ministère de la Justice (MJQ), le ministère de la Sécurité 
publique (MSP) et la Société d'habitation du Québec (SHQ). 

Actions réalisées - Aide directe du gouvernement du Québec au Centre 
d'amitié autochtone de Val-d'Or : 

En résumé, le financement de plus de 6, 1 M$ a permis le renforcement des 
services de première ligne au Centre d'amitié autochtone de Val-d'Or (CAAVD), 
la consolidation du financement du centre de jour Chez Willie!Nigan, le soutien à 
l'aménagement du site de ressourcement autochtone Kinawit et le lancement du 
projet Kijaté pour la construction de 24 unités de logements sociaux : 

1. Renforcement des capacités d'accueil du CAAVD en appuyant le 
développement de ses capacités d'intervention de première ligne. 

2. La consolidation du financement du lieu de répit Chez Willie/Nigan, 
un centre de répit à haut seuil d'acceptabilité sociale pour les hommes et 
les femmes en situation d'itinérance, de vulnérabilité et de rupture 
sociale, familiale et communautaire. Le SAA maintient son soutien à la 
poursuite des activités de Chez Wil/ie/Nigan en versant, 
en 2018-2019, 83 049 $ en provenance de l'enveloppe Développement 
social du Fonds d'initiatives autochtones Ill (FIA Ill). 
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3. Soutien à l'aménagement du site de ressourcement autochtone 
Kinawit : Le projet Kinawit se veut également un lieu de rencontres entre 
les peuples et de mise en valeur de la culture anishinabeg. Le site 
Kinawit a été rendu accessible à la clientèle à compter du mois 
d'août 2016 et inauguré officiellement le 21 juin 2017. 

4. Lancement du projet Kijaté: Construction de 24 unités de logements 
sociaux pour familles autochtones. L'inauguration officielle de Kijaté a eu 
lieu le 22 août 2018. 

Par ailleurs, notons qu'en plus de ces investissements passés, le gouvernement 
du Québec, par l'entremise du SAA, poursuit son support à l'action 
communautaire à Val-d'Or en soutenant les organismes et leurs projets visant la 
clientèle autochtone en milieu urbain. 

INVESTISSEMENTS DE PLUS DE 6, 1 M$ DU GOUVERNEMENT DU QUEBEC A 
VAL-D'OR 

SAA Montant 

CAA VD - Renforcement des capacités / Honoraires professionnels 69 798 $ 

Refuge de jour Chez Willie - Accueillants et intervenants psychosociaux 
180 862 $ 

Refuge de jour Chez Willie - Remboursement hypothécaire 119 000 $ 

Logements sociaux Kijaté - Manque à gagner 150 000 $ 

531 002 $ 
Kinawit - Lieu de ressourcement culturel et de rapprochement des peuples 

Kinawit - Garantie de prêt 100 000 $ 

TOTAL SAA 1 150 662 $ 

MSSS 
CAA VD - Renforcement des capacités d'interventions psychosociales 187 000 $ 

Refuqe de jour Chez Wil/ie - Accueillants et intervenants psychosociaux 100 000 $ 

TOTAL MSSS 287 000 $ 

SHQ 
Logements sociaux Kijaté - Subvention programme AccèsLogis Québec 2 078 400 $ 

Logements sociaux Kijaté - Garantie de prêt 3 906 177 $ 

TOTAL SHQ 5 984 577 $ 

GRAND TOTAL 7 422 239 $ 

Actions réalisées - Autres initiatives du gouvernement du Québec : 

• Le SAA a également mis en place, en collaboration avec le Regroupement 
des centres d'amitié autochtones du Québec (RCAAQ), l'initiative des Tables 
d'accessibilité aux services en milieu urbain pour les Autochtones au début 
de l'année 2016. Composée d'une Table centrale de coordination et de 
tables locales d'accessibilité, cette initiative a pour mandat de prendre la 
mesure des besoins et d'identifier des pistes de solution pour améliorer 
l'accessibilité, la complémentarité et la continuité des services en milieu 
urbain pour les Autochtones. On trouve des tables locales dans les villes de 
La Tuque, Maniwaki, Montréal, Sept-Îles, Trois-Rivières et de Val-d'Or. 

• Le SAA a financé à la hauteur de 15 000 $ le premier Forum Justice à 
Val-d'Or (19 mars 2019) qui constitue le premier de quatre forums en matière 
de justice et de sécurité publique devant se tenir au Québec d'ici la fin de 
l'année 2019-2020. Ces événements, organisés sous la coordination du 
RCAAQ, doivent permettre aux acteurs locaux et provinciaux pertinents 
d'échanger sur les défis, enjeux et meilleures pratiques à mettre en place en 
matière de services judiciaires pour les Autochtones en milieu urbain. 
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18. Liste des rencontres auxquelles des fonctionnaires du SAA ont assisté, des 
actions posées et des sommes engagées dans le cadre de !'Enquête 
nationale sur les femmes et les filles autochtones disparues et assassinées. 

Liste des rencontres 

Dans le cadre des travaux de l'Enquête nationale sur les femmes et les filles 
autochtones disparues et assassinées (Enquête nationale), le gouvernement 
fédéral a mis en place un groupe de suivi auquel participent toutes les provinces, 
tous les territoires ainsi que le gouvernement fédéral afin de partager de 
l'information sur les travaux. Le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) a 
donc participé aux rencontres téléphoniques à ces dates : 
9 et 27 mars 2018, 26 avril 2018, 11 et 24 mai 2018, 6 et 20 juin 2018, 
4 et 18 juillet 2018, 1er et 15 août 2018, 19 septembre 2018, 31 octobre 2018, 
21 novembre 2018 et 5 décembre 2018. 

En parallèle, des rencontres avec l'équipe québécoise de l'Enquête nationale ont 
également eu lieu de façon ponctuelle pendant la dernière année. 

Dans le cadre des rencontres du groupe de travail de la structure de 
gouvernance mise en place par le gouvernement du Québec, les travaux de 
l'Enquête nationale ont certainement été abordés en date des: 12 avril 2018, 
mai et juillet 2018, 4 février 2019 de même que le 21 mars 2019. De façon 
complémentaire, les travaux de l'Enquête nationale ont certainement été abordés 
lors des rencontres du Comité directeur à ces dates : 18 avril 2018, 6 juin 2018, 
2 août 2018, 5 septembre 2018, 21 novembre 2018, 6 décembre 2018, 
24 janvier 2019 et le 27 février 2019. 

Actions posées 

Tel que mentionné précédemment, une structure de gouvernance a été mise en 
place afin de faciliter la participation du gouvernement du Québec à !'Enquête 
nationale et aux travaux afférents à celle-ci sur la scène pancanadienne. Le SAA 
et le ministère de la Justice du Québec (MJQ) ont la responsabilité de 
coordonner les travaux. 

Un comité directeur regroupant les sous-ministres ou secrétaires généraux des 
ministères concernés aura le mandat de faire le suivi des travaux auprès des 
autorités gouvernementales et d'émettre les orientations relatives aux demandes 
formulées par !'Enquête nationale. Ses membres se réunissent au besoin, soit 
environ aux six semaines. 

Un groupe de travail, codirigé par le SAA et le MJQ et regroupant les 
représentants désignés des ministères respectifs, assure la coordination 
interministérielle de l'ensemble des travaux. Ses réunions ont lieu au besoin. 
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Il importe de souligner que !'Enquête nationale a tenu des audiences d'experts 
au Québec, à l'Hôtel Pur, dans la semaine du 14 au 17 mai 2018. Des 
fonctionnaires du SAA et du MJQ y étaient présents. 

Sommes engagées 

Le budget de !'Enquête nationale ne relève pas du SAA; conséquemment, 
aucune somme n'a été engagée par le SAA. 
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19. État d'avancement du projet de village permanent pour la communauté 
algonquine de Kitcisakik. Liste des rencontres auxquelles des fonctionnaires 
du SAA ont assisté, des actions posées et des sommes engagées dans le 
dossier. 

État d'avancement du projet de village 

Des lettres entre Mme Jane Philpott, ministre des Services aux Autochtones 
Canada (SAC), et M. Régis Pénosway, chef du Conseil des Anicinapek de 
Kitcisakik, ont été échangées en septembre et décembre 2018 au sujet de la 
réouverture du dossier du projet de village Wanaki; Mme Sylvie D'Amours, 
ministre responsable des Affaires autochtones, a reçu copie de ces lettres. 

Dans la lettre de septembre 2018 du chef Pénosway à la ministre Philpott, 
celui-ci demandait la réouverture du dossier pour la création du village Wanaki 
afin d'entamer des discussions sur la clarification de certains aspects fonciers et 
la conclusion d'une entente sur la portée juridique de l'assise territoriale de sa 
communauté. 

Une lettre de réponse de la ministre Philpott a été transmise au chef Pénosway 
en décembre 2018, dans laquelle elle accueillait favorablement la demande de 
réouverture du dossier du futur village Wanaki. Elle rappelait également au chef 
le travail qui a déjà été effectué par le passé, dans le cadre de la planification de 
ce nouveau village, à savoir l'analyse des options de localisation ainsi que de 
nombreuses études techniques et de faisabilité économique. 

Afin d'entamer les discussions, elle invitait le chef à communiquer avec 
M. Luc Dumont, directeur général régional du bureau de Québec de SAC, puis 
elle suggérait la tenue d'une rencontre tripartite qui inclurait les représentants du 
conseil de bande, du Secrétariat aux affaires autochtones (SAA) et de SAC. 

Bref rappel du dossier 

L'absence d'un statut territorial spécifique pour le village actuel empêche les 
gouvernements du Québec et du Canada d'investir de manière sûre et 
normalisée à Kitcisakik. L'assise territoriale de cette communauté a la 
particularité de ne pas posséder le statut de réserve au sens de la Loi sur les 
Indiens. Le village est ainsi érigé sur des terres publiques québécoises, au cœur 
de la réserve faunique La Vérendrye, sur le territoire non organisé du réservoir 
Dozois, relevant de la MRC de La Vallée-de-l'Or. 

Le plan d'affaires du projet Wanaki, comprenant le plan d'aménagement et le 
plan d'habitation d'un village permanent pour la communauté de Kitcisakik dans 
le secteur du lac Ribot, à environ 10 km du site actuel, avait été complété il y a 
quelques années. Un référendum sur le projet avait été tenu en 2013 avec le 
résultat que 57 % des votes étaient en faveur d'un déménagement au lac Ribot. 
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Toutefois, la communauté était restée divisée et aucune résolution confirmant le 
déménagement n'avait été adoptée à l'époque par le conseil de bande. À défaut 
d'avoir en main une telle résolution, SAC avait informé la communauté, au 
printemps 2015, que le projet Wanaki serait suspendu jusqu'à nouvel ordre. 

Le gouvernement du Québec s'est toujours montré favorable à ce projet, 
nécessaire à l'amélioration immédiate des conditions de vie de la population, et 
demeure engagé à collaborer en vue de sa réalisation. 

Liste des rencontres 

Aucune rencontre n'a été initiée pour la réouverture du dossier. 

Actions posées 

Le gouvernement du Québec est favorable à reprendre le dialogue sur la 
réouverture du dossier. Le SAA est en attente d'une demande pour participer à 
une première rencontre pour la réouverture du dossier. 

Budget ventilé 

Outre les salaires des professionnels attitrés au dossier, aucun budget n'a été 
alloué à la réouverture du dossier. 
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20. État d'avancement, budget ventilé et échéancier de la mise en œuvre du 
point 2.1.4 du Plan d'action concerté pour prévenir et contrer 
l'intimidation 2015-2018 « Ensemble contre l'intimidation, une 
responsabilité partagée », c'est-à-dire : « L'enrichissement du site Web du 
Secrétariat aux affaires autochtones et la bonification des outils de 
communication existants afin d'informer les Premières Nations et les Inuits 
sur les initiatives gouvernementales et autochtones visant à prévenir et à 
contrer l'intimidation » 

État d'avancement 

L'ensemble des activités ont été réalisées en 2016-2017. 

Budget ventilé 

Aucun budget n'a été nécessaire en 2018-2019. 

Échéancier de mise en œuvre 

La mise en œuvre de cette mesure est terminée. 
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21. État d'avancement, budget ventilé et échéancier de la mise en œuvre du 
point 3.19 du P I a n d'action concerté pour prévenir et contrer 
l'intimidation 2015-2018 « Ensemble contre l'intimidation, une 
responsabilité partagée », c'est-à-dire: « Partager les connaissances et les 
expériences du MEESR avec les commissions scolaires crie et Kativik et 
les organisations autochtones qui offrent des services en éducation » 

Le ministère de !'Éducation et de l'Enseignement supeneur (MEES) est 
responsable de la mise en œuvre du point 3.19. En conséquence, il revient au 
MEES de répondre à cette question. 
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22. État d'avancement, budget ventilé et échéancier de la mise en œuvre du 
point 4.8 du Plan d'action concerté pour prévenir et contrer 
l'intimidation 2015-2018 « Ensemble contre l'intimidation, une 
responsabilité partagée », c'est-à-dire « Soutenir des initiatives visant 
l'adaptation aux réalités des Premières Nations et des Inuits, selon les 
besoins, d'outils de prévention, d'intervention ou de soutien en matière 
d'intimidation ». 

État d'avancement 

Un appel de projets a été fait pour l'exercice 2018-2019: les sept communautés 
et organismes autochtones sélectionnés sont en train de mettre en œuvre leurs 
projets. Un premier versement a été effectué lors de l'annonce de la sélection 
des projets. 

Les projets se terminaient généralement au 31 mars 2019; la reddition de 
comptes n'a pas encore été obtenue. 

Budget ventilé 

Un budget de 150 000 $ en 2018-2019 a été mis à la disposition du Secrétariat 
aux affaires autochtones (SAA) par le ministère de la Famille pour la mise en 
œuvre de la mesure 4.8. Ce budget permet de financer sept projets dans l'appel 
de projets 2018-2019. 

Budget pour l'appel de projets 2018-2019 

Nombre de projets Montants versés ou 
engagés 

Projets complétés 0 

Projets qui bénéficient 7 109 870 $ 
d'un délai 
supplémentaire 

A cela s'ajoutent les salaires réguliers des personnes qui participent à la mise en 
œuvre de la mesure 4.8. 

Échéancier de mise en œuvre 

Les rapports finaux des projets sont attendus d'ici l'été 2019. Ceux-ci permettront 
au SAA de procéder au deuxième et dernier versement. 
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23. État d'avancement, budget ventilé, sommes réservées pour l'année 
financière 2019-2020 et échéancier de la Commission « Écoute, 
réconciliation et progrès » 

État d'avancement 

Le gouvernement a annoncé, le 21 décembre 2016, la création de la 
Commission d'enquête sur les relations entre les Autochtones et certains 
services publics au Québec: « Écoute, réconciliation et progrès » (Commission) 
qui a pour mandat principal d'enquêter, de constater les faits et de faire des 
recommandations quant aux actions concrètes à mettre en place par le 
gouvernement du Québec et les autorités autochtones, en vue de prévenir ou 
d'éliminer toute forme de violence, de pratiques discriminatoires ou de 
traitements différents dans la prestation des services publics. La Commission 
enquête sur les quinze dernières années et les services visés sont les services 
policiers, les services correctionnels, les services de justice, les services de 
santé et services sociaux ainsi que les services de protection de la jeunesse. 

Entre juin 2017 et décembre 2018, la Commission a entendu plusieurs centaines 
de témoignages de témoins-citoyens, de représentants d'organisations 
autochtones, d'experts en milieu autochtone et de représentants d'institutions 
publiques, dont le Secrétariat aux affaires autochtones (SAA), le ministère de la 
Justice (MJQ), le ministère de la Santé et des Services sociaux (incluant le volet 
de la Protection de la jeunesse), le ministère de la Sécurité publique, la Sûreté 
du Québec, le Directeur des poursuites criminelles et pénales ainsi que le 
Secrétariat à la condition féminine. 

Il importe de souligner qu'une structure de gouvernance a été mise en place afin 
de faciliter la participation et la collaboration du gouvernement du Québec. Le 
SAA et le MJQ ont la responsabilité de coordonner les travaux. 

Un comité directeur, regroupant les sous-ministres ou secrétaires généraux des 
ministères concernés, aura pour mandat de faire le suivi des travaux auprès des 
autorités gouvernementales et d'émettre les orientations relatives aux demandes 
formulées par la Commission. 

Un groupe de travail, codirigé par le SAA et le MJQ et regroupant les 
représentants désignés des ministères respectifs, assure la coordination 
interministérielle de l'ensemble des travaux. 

Budget ventilé et sommes réservées pour l'année financière 2018-2019 

Le budget de cette commission ne relève pas du SAA; conséquemment, aucune 
somme n'a été engagée par le SAA. 

23.1 



Échéancier de la Commission 

La Commission est indépendante du gouvernement et agit comme tel dans le 
cadre de son mandat. Le SAA ne possède pas plus de précisions sur le 
calendrier ou sur la planification des travaux de la Commission. 

Il importe toutefois de mentionner que le rapport final était initialement prévu pour 
le 30 novembre 2018. À la suite d'une demande du commissaire, une 
prolongation de dix mois a été accordée à la Commission par le gouvernement 
du Québec afin de lui permettre de mener à bien ses travaux. Le rapport final est 
donc attendu pour le 30 septembre 2019. 
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24 État d'avancement des suites que le gouvernement donnera à la journée de 
consultation publique sur la réussite éducative, volet Autochtones, qui s'est 
déroulée le 28 novembre 2016. Fournir la liste des sommes engagées et 
des actions réalisées depuis la journée de consultation et le détail de l'état 
d'avancement des travaux entre le SAA et le MEES sur le sujet. 

Actions réalisées depuis la journée de consultation du 28 novembre 2016 

À l'automne 2016, il a été convenu d'intégrer des mesures visant la 
persévérance et la réussite éducative des Autochtones au Plan d'action 
gouvernemental pour le développement social et culturel des Premières Nations 
et des Inuits (Plan d'action). 

Ainsi, les mesures « autochtones » élaborées dans la foulée de la journée de 
consultation publique sur la réussite éducative, volet Autochtones, et dans le 
contexte de la préparation des différents plans d'action devant découler de la 
Politique de la réussite éducative, ont été et continueront à être intégrées au 
Plan d'action. 

Par ailleurs, M. Sébastien Proulx, ancien ministre de !'Éducation, du Loisir et du 
Sport, a fait l'annonce, à l'issue de la journée de consultation 
du 28 novembre 2016, de la mise sur pied d'une table de travail sur la réussite 
éducative des élèves autochtones. Cette mise sur pied a été officialisée, 
le 21 juin 2017, lors du lancement de la Politique de la réussite éducative. À cette 
occasion, le ministre Proulx annonçait la création officielle de la Table nationale 
sur la réussite éducative des élèves autochtones, jeunes et adultes (Table 
nationale). 

Relevant du ministère de !'Éducation et de l'Enseignement supérieur (MEES), 
cette instance a pour principal objectif de créer un lieu officiel de concertation 
entre le MEES et différentes organisations (autochtones, scolaires, 
communautaires, etc.) concernant les interventions possibles pour améliorer 
significativement la persévérance et la réussite éducative des élèves 
autochtones, incluant l'amélioration du taux de diplomation. La Table nationale 
s'est réunie à cinq reprises depuis son lancement, à savoir le 25 octobre 2017, 
le 11 avril 2017, le 12 septembre 2018, le 28 novembre 2018 et 
le 14 février 2019. 

Sommes engagées depuis la journée de consultation du 28 novembre 2016 

Outre les salaires des professionnels impliqués au dossier, le budget du 
gouvernement du Québec 2017-2018 prévoit un investissement de 87 M$ en 
nouveaux crédits pour l'élaboration du Plan d'action, et ce, pour une période de 
cinq ans. Ces sommes seront puisées à même le Fonds de suppléance. Par 
ailleurs, près de 70 M$ qui sont pourvus à même les crédits réguliers des 
ministères viennent compléter le financement des mesures du Plan d'action. 
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Plus précisément, les mesures touchant la persévérance et la réussite scolaire 
des Autochtones incluses au Plan d'action relèvent de la base budgétaire du 
MEES. 

Dans ce contexte, il revient à ce ministère de faire état des sommes engagées 
dans la mise en œuvre de ces mesures, et ce, suivant la journée de consultation 
du 28 novembre 2016. Il en va de même pour la Table nationale dont le 
fonctionnement et le financement des activités relèvent du MEES. 

À l'échelle du Secrétariat aux affaires autochtones, eu égard aux suites de la 
journée de consultation du 28 novembre 2016, aucun autre coût que celui du 
salaire des professionnels impliqués au dossier n'a été engendré. 

État d'avancement des suites qu~ le gouvernement donnera à la journée de 
consultation publique sur la réussite éducative, volet Autochtones, qui 
s'est déroulée le 28 novembre 2016 

Dans le contexte où la mise en œuvre des mesures touchant l'éducation pour les 
Autochtones incluses au Plan d'action relève de la responsabilité du MEES, il 
revient à celui-ci de répondre de l'état d'avancement de ces dernières. 

Il en va de même pour la Table nationale qui est de la responsabilité du MEES. 

24.2 



ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

25 État d'avancement de la table nationale sur la réussite éducative des élèves 
autochtones, jeunes et adultes. Liste des rencontres auxquelles des 
fonctionnaires du SAA ont assisté, des actions accomplies et des sommes 
engagées dans le cadre de cette table. 

État d'avancement 

La Table nationale sur la réussite éducative des élèves autochtones (Table 
nationale) s'est réunie à cinq reprises depuis son lancement, à savoir 
les 25 octobre et 11 avril 2017, les 12 septembre et 28 novembre 2018 ainsi que 
le 14 février 2019. 

Lors de ces cinq rencontres, les participant(e)s ont pu s'approprier le cadre de 
travail de la Politique de la réussite éducative (Politique). Ils ont aussi présenté 
leur organisme et milieu respectif et ont discuté de leur vision du mandat et du 
fonctionnement de la Table nationale. Qui plus est, le développement de 
mesures pour les enfants autochtones de O à 8 ans dans le contexte du 
lancement de la Stratégie 0-8 ans, Tout pour nos enfants, a été abordé, et ce, 
notamment par la mise en place d'un comité dédié. Ils ont aussi élaboré le plan 
de travail pour l'année 2019-2020 et fait le suivi des chantiers découlant de la 
Politique, notamment celui relatif au « numérique». Des sujets tels que la 
littérature jeunesse en langue autochtone ou le suivi du Plan d'action numérique 
au regard des réalités des Premières Nations et des Inuits sont des exemples de 
ce qui y a été travaillé 

Dans la mesure où la responsabilité de la poursuite des travaux de la Table 
nationale relève du ministère de !'Éducation et de l'Enseignement supérieur, 
l'obtention de plus amples détails impliquera une interpellation de celui-ci. 

Liste des rencontres auxquelles des fonctionnaires du SAA ont assisté 

Le professionnel responsable du dossier de l'éducation et de la persévérance 
scolaire à la Direction des relations avec les Autochtones du Secrétariat aux 
affaires autochtones (SAA) a participé à l'ensemble des rencontres 
susmentionnées. 

Sommes engagées dans le cadre de cette table 

À l'échelle du SAA, eu égard aux activités de la Table nationale, aucun autre 
coût que celui du salaire des professionnels impliqués au dossier n'a été 
engendré. 
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26. Indiquer les mesures déployées et les sommes engagées par votre 
ministère ou organisme en 2018-2019 pour prévenir et lutter contre les 
violences sexuelles dans les communautés autochtones. 

Le Plan d'action gouvernemental pour le développement social et culturel des 
Premières Nations et des Inuits 2017-2022 comprend plus de treize mesures en 
lien avec la prévention et la lutte contre les violences sexuelles. Parmi ces 
mesures, le Secrétariat aux affaires autochtones est responsable de soutenir des 
projets structurants pour les femmes autochtones en matière de violences 
sexuelles, en partenariat avec les organisations autochtones. En 2018-2019, les 
actions suivantes ont été déployées et I es sommes engagées pour un 
montant total de 600 049 $, afin de prévenir et lutter contre les 
violences sexuelles dans les communautés autochtones. 

Mesures déployées et sommes engagées en 2018-2019 pour prévenir et lutter contre les 
violences sexuelles dans les communautés autochtones 

Organisme Projet 
Sommes 

Programme Objet des initiatives soutenues 
engagées 

Fonds d'initiatives 
Amélioration de la qualité de vie des 

Femmes 
Soutien à la autochtones Ill, 

femmes autochtones et de leur famille 
autochtones 402 000 $ dans les communautés et hors 
du Québec 

mission globale enveloppe Action 
communauté (santé, éducation, emploi, 

communautaire 
etc.) 
Intervention, prévention, concertation 

Fonds d'initiatives et formation en matière d'agressions 

CALACS Étoile 
autochtones Ill, sexuelles et d'exploitation sexuelle dans 

du Nord 
Mikizi 100 000 $ enveloppe les communautés de Lac-Simon et de 

Développement Kitcisakik (Algonquins) et dans les 
social municipalités de la MRC de la 

Vallée-de-l'Or 

Fonds d'initiatives 
Accueil et soutien des femmes vivant 

Centre 
autochtones Ill, 

dans les communautés ou hors 
d'amitié Chez Willie/Nigan 

83 049 $ enveloppe 
communauté en situation de grande 

autochtone de 2018-2019 
Développement 

vulnérabilité, en regard de 
Val-d'Or 

social 
l'exploitation sexuelle notamment, 
et/ou en état de rupture sociale 
Camps d'été pour adolescentes visant 

Centre Unicura Girls Inc. 15 000 $ 
Projets ponctuels spécifiquement la prévention du 

autochtones suicide, de la violence et des agressions 
sexuelles 

TOTAL 600 049 $ 
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27. État d'avancement et rapport détaillé des deux premières années 
d'opération du Centre régional d'éducation des adultes de Uashat. 

Le ministère de !'Éducation et de l'Enseignement supeneur (MEES) est 
responsable du Centre régional d'éducation des adultes de Uashat. En 
conséquence, il revient au MEES de répondre à cette question. 
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28. État d'avancement et rapport détaillé de la réflexion entourant la création 
d'un ministère des Affaires autochtones 

La question de savoir quelle sorte d'entité gouvernementale est le meilleur 
véhicule pour veiller et agir sur les questions autochtones, que ce soit un 
ministère ou un secrétariat affilié au Conseil exécutif, ne se pose pas à l'heure 
actuelle. 

L'intention du gouvernement, en s'appuyant sur la structure actuelle qui a fait ses 
preuves, vise de façon générale l'amélioration des relations avec les 
Autochtones. 
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29. Liste des rencontres faites dans les communautés autochtones par le 
ministre en 2018-2019. Inclure les dates, les noms des personnes du 
SAA qui y ont assisté et les sujets abordés. 

Voici la liste des rencontres tenues avec les communautés autochtones par la 
ministre et son cabinet depuis le 18 octobre 2019. 

26 octobre Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des Première rencontre Montréal 
Premières Nations Québec - Labrador avec le premier 

ministre 
8 novembre Martin Dufour, chef d'Essipit Présentation du Québec (à la 

Mike McKenzie, chef Uashat mak Mani-Utenam projet Apuiat avec le demande du 
ministre Jonathan chef 
Julien McKenzie 

9 novembre Konrad Sioui, grand chef de la nation huronne- Première rencontre Québec 
wendat avec le premier 

ministre 
15 novembre Jo-Ann Toulouse, directrice générale, Centre Inauguration du Chibougamau 

d'amitié Eenou de Chibougamau Centre d'amitié 
Anouk Raphaël, présidente du conseil Eenou de 
d'administration, Centre d'amitié Eenou de Chibougamau 
Chibougamau 
Mélissa Saganash, directrice des relations 
Cris-Québec auprès du Gouvernement de la 
nation crie et du Grand Conseil des Cris 
Manon Cyr, mairesse de Chibougamau 
Philippe Meilleur, président du Regroupement 
des centres d'amitié autochtones du Québec 

16 novembre Wina Sioui, présidente d'assemblée Première rencontre Wendake 
Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des du forum politique 
Premières Nations Québec - Labrador des Premières 
Tshani Ambroise, chef Matimekush - Lac-John Nations au Québec 
Christian Awashish, chef Opitciwan avec le premier 
Martin Dufour, chef Essipit ministre 
Darcy Gray, chef Listuguj 
Lance Haymond, chef Kebaowek 
Manon Jeannotte, cheffe Gespeg 
Adrienne Jérôme. cheffe Lac-Simon 
David Kistabish, chef Pikogan 
Brian Mark, chef Unamen Shipu 
Steeve Mathias, chef Long Point 
Mike McKenzie, chef Uashat mak Mani-Utenam 
Denis Mestena éo, chef Pakua Shi u 
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16 novembre 

19 décembre 

21 décembre 

Richard O'Bomsawin, chef Odanak 
Paul-Émile Ottawa, chef Manawan 
Régis Pénosway, chef Kitcisakik 
René Simon, chef Pessamit 
Serge Simon, grand chef Kanesatake 
Konrad Sioui, grand chef de la nation huronne
wendat 
Jacques Tremblay, grand chef Malécites de 
Viger 
April Adams-Phillips, cheffe déléguée 
Akwesasne 
Frankie Cote, conseiller Kitigan Zibi 
Steve King, conseiller Timiskaming 
Richard Malec, conseiller Nutashkuan 
Josiane Napish, conseillère Ekuanitshit 
Lloyd Phillips, conseiller Kahnawake 
Charles-Édouard Verreault, conseiller 
Mashteuiatsh 
Constant Awashish, grand chef Conseil Nation 
Atikamekw 
Verna Poison, grand chef Conseil tribal de la 
nation algonquine Anishinabeg 
Jemmy Echaquan-Dubé, porte-parole, Réseau 
jeunesse de l'Assemblée des Premières 
Nations Québec - Labrador 
Cedric Gray-Lehoux, porte-parole, Réseau 
jeunesse de l'Assemblée des Premières 
Nations Québec - Labrador 
Jean-Sébastien Voilant, porte-parole, Réseau 
jeunesse de l'Assemblée des Premières 
Nations Québec - Labrador 

Viviane Michel, présidente de Femmes 
Autochtones du Québec 
Michèle Audette, commissaire de !'Enquête 
nationale sur les femmes et les filles 
autochtones disparues et assassinées 

Konrad Sioui, grand chef de la nation huronne
wendat 

Constant Awashish, grand chef Conseil Nation 
Atikamekw et chef porteur des dossiers 
jeunesse pour l'Assemblée des Premières 
Nations Québec - Labrador 
Konrad Sioui, grand chef de la nation huronne
wendat 
Annick Tremblay, coordonnatrice régionale du 
Réseau jeunesse de l'Assemblée des 
Premières Nations Québec - Labrador 
T anya Sirois, directrice générale du 
Regroupement des centres d'amitié 
autochtones du Québec 
Viviane Michel, présidente de Femmes 
Autochtones du Québec 

" Sujet 

Souper banquet 
conférence 45e 
anniversaire 

Rencontre projet de 
la maison des aînés 
(projet Tortue) et 
clinique médicale 
avec la ministre 
Marguerite Blais 

Annonce de la 
stratégie jeunesse 
autochtone avec le 
député responsable 
des dossiers 
jeunesse Samuel 
Poulin 

Lieu 

Laval 

Wendake 

Wendake 
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11 janvier 

14 janvier 

22 janvier 

22 janvier 

22 janvier 

23 janvier 

23 janvier 

23 janvier 

Serge Simon, grand chef Kanesatake, 
accompagné de ses conseillers 

Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des 
Premières Nations Québec - Labrador 

Charles- douard Verreault, vice-chef aux 
relations avec les Premières Nations et les 
gouvernements, Mashteuiatsh 
Carl Cleary, secrétaire aux relations 
gouvernementales et stratégiques, 
Mashteuiatsh 
Verna Poison, grand chef Conseil tribal de la 
nation algonquine Anishinabeg 

Steeve Mathias, chef Long Point 

Ted Moses, président, Secrétariat aux alliances 
économiques Nation Crie Abitibi
Témiscamingue 

Edith Cloutier, directrice générale, Centre 
d'amitié autochtone de Val-d'Or 

Tracy Mark, directrice générale, Centre d'amitié 
autochtone de Senneterre 

David Kistabish, chef Pikogan, et ses 
conseillers 

changes sur les 
enjeux suivants : 
L'acquisition de 
terrains; 
Le retour d'un 
service de police 
autochtone dans la 
communauté; 
la protection de la 
jeunesse; 
le cannabis; 
la taxation. 

Kanesatake 

Québec 

Echanges sur les Val-d'Or 
enjeux suivants : 
Communautés 
algonquines; 
Sécurité publique; 
Partage des 
ressources/redevanc 
es; 
Chevauchements 
territoriaux. 
Possibilités d'obtenir Val-d'Or 
un droit d'usage sur 
le terrain dans le 
canton de Devlin 
pour la prolongation 
de la rue Azadi et la 
construction des 
étangs aérés qui 
requiert la 
prolongation de la 
rue Naneweak. 
Etude de faisabilité Val-d'Or 
pour le centre 
d'études collégiales 
de Chisasibi 

Différents enjeux Val-d'Or 
pour les 
communautés 
autochtones vivant à 
Val-d'Or et projet en 
santé 

Visite du centre et Senneterre 
rencontre avec le 
ersonnel 

Redevances et Pikogan 
développement 
socioéconomique 
avec les 
communautés de 
Lac-Simon, 
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27 janvier 

jer février 

5 février 

7 février 

7 février 

11 février 

12 février 

14 février 

14 février 

21 février 

Richard O'Bomsawin, chef Odanak 
Denis Gros-Louis, directeur général, Conseil en 
éducation des Premières Nations 
Lise Bastien, ancienne directrice générale, 
Conseil en éducation des Premières Nations 
Eve Bastien, conseillère aux communications, 
Conseil en éducation des Premières Nations 

Jean-Charles Piétacho, Chef Ekuanitshit 
Réal Mckenzie 
Thierry Biron 

Florent Bégin, directeur général, SOCAM 
Constant Awashish, grand chef Conseil Nation 
Atikamekw 
Sylvie Bernard, membre du jury 
Anne Panasuk, animatrice du Gala et 
journaliste à Radio-Canada 

Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des 
Premières Nations Québec - Labrador 

Représentants innus 

Valérie Plante, mairesse de Montréal 
Marie-Eve Bordeleau, commissaire aux 
relations avec les peuples autochtones 

Constant Awashish, Grand chef Conseil Nation 
Atikamekw 
Danny Chilton, coordonnateur Secrétariat 
territoire 

Christian Awashish, chef d'Opitciwan, 
accompagné de membres du Conseil et des 
aînés 

Charlie Watt, président, Société Makivik 
Jean Dupuis, directeur des relations Nunavik-
Québec, Société Makivik 

Marie-Claude Bienvenue, vice-présidente, Club 

Kitcisakik, Winneway 
et Pikogan 

Lieu 

Portes ouvertes de Odanak 
l'institut Kiuna 

Montréal 

Conférence de Trois-Rivières 
presse du Gala 
Teweikan 2019 

Registre des armes È Québec 
feux; Ministre était 
avec la ministre absente pour 
Geneviève Guilbault. raisons 

médicales 
Regroupement Québec 
Petapan avec le PM Ministre était 

absente pour 
raisons 
médicales 

Projet DestiNations Montréal 

Projet bio-énergie Québec 
BEL T avec députée 
Marie-Louise Tardif 

Sujets abordés : Québec 
Relation Québec-
Opitciwan; 
Reconnaissance des 
droits ancestraux de 
la communauté 
d'Obedjiwan; 
Projet de centrale 
cogénération; 
Services 
ambulanciers; 
Enregistrement des 
armes à feu. 
Rendez-vous pour Téléphone 
faire connaissance e1 
invitation à rencontre 
à Kuujjuak avec 
l'adjoint 
parlementaire et 
député Denis 
Lamothe 
Présentation d'un Québec 
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.... &ti~âi~(·} 
des petits déjeuners volet autochtone au 
Marie Jasée Lapratte, directrice des projet du Club des 
programmes, Club des petits déjeuners petits déjeuners 
Serge Rock, agent d'accompagnement, Club 
des etits dé'euners 

26 février Geneviève Vachon, directrice de Habiter le Présentation du Québec 
Nord québécois et professeur titulaire à !'École partenariat de 
d'architecture de l'Université Laval recherche Habiter le 
Myriam Blais, directrice du baccalauréat en Nord québécois 
architecture avec le député Denis 
André Casault, professeur titulaire à !'École Lamothe 
d'architecture de l'Université Laval 

8 mars Viviane Michel, présidente de Femmes Lancement de Montréal 
Autochtones du Québec et coprésidente de l'exposition 
l'événement « Oubliées ou 
Valérie Plante, mairesse de Montréal et disparues : 
coprésidente de l'événement Akonessen, Zitya, 

Tina, Marie et les 
autres» 

13 mars Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des Mise à jour sur les Québec 
Premières Nations Québec - Labrador dossiers d'intérêt 
Claude Therrien Pinette, chef des opérations, pour les nations 
Assemblée des Premières Nations Québec - autochtones : 
Labrador sécurité publique, 

éducation, contrôle 
des armes à feu, 
revendications 
territoriales et 
redevances. 

14 mars Vivianne Labrie, coprésidente de l'Association Remise de bourses Québec 
des femmes diplômées de l'Université Laval étudiantes 
Suzanne Lemire, présidente de la Fondation autochtones 
des femmes diplômées des universités de 
Québec 

15 mars Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des Discussion portant Montréal et 
Premières Nations Québec - Labrador sur le par téléphone 
Constant Awashish, grand chef Conseil Nation développement et 
Atikamekw l'adoption des 
Christian Awashish, chef d'Opitciwan législations dans un 
Charlie Watt, président, Société Makivik contexte de 
Abel Bosum, président, Gouvernement de la consultation 
nation crie nécessaire avec les 

nations autochtones. 
Avec le ministre 
Simon Jolin-Barette 
et le député Denis 
Lamothe 

20 mars Ghislain Picard, chef de l'Assemblée des Rencontre sur les Québec 
Premières Nations Québec - Labrador suites à donner en 
Claude Therrien Pinette, chef des opérations, lien avec le projet de 
Assemblée des Premières Nations Québec - loi sur le cannabis 
Labrador avec le ministre 
Marjolaine Sioui, directrice générale, Carmant 
Commission de la Santé et des Services 
sociaux des Premières Nations du Québec et 
du Labrador 
Richard Gray, gestionnaire des services 
sociaux, Commission de la Santé et des 
Services sociaux des Premières Nations du 
Québec et du Labrador 
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21 mars 

22 mars 

24 mars 

27 mars 

28 mars 

Tanya Sirois, directrice générale, 
Regroupement des centres d'amitié 
autochtones du Québec 
Philippe Meilleur, président, Regroupement des 
centres d'amitié autochtones du Québec 
Chantale Cleary, agente de communication, 
Regroupement des centres d'amitié 
autochtones du Québec 
Nadine Saint-Louis, Production Feux sacrés 
Michèle Audette, commissaire de !'Enquête 
nationale sur les femmes et les filles 
autochtones disparues et assassinées 

Constant Awashish, grand chef Conseil Nation 
Atikamekw 

Jean-Philippe Messier, directeur général à la 
Réserve mondiale de la biosphère 
Manicouagan-Uapishka (RMBMU) 
Carole-Anne Tanguay, conseillère principale, 
développement durable et animation territoriale 
à la RMBMU 
Suzanne Bacon, conseillère élue du Conseil 
des lnnus de Pessamit 
Mélissa Bacon, responsable du développement 
économique de Pessamit 

.. Lieu 

Présentation du Québec 
RCAAQ 

Remise de l'œuvre Montréal 
collective titrée « 
Elle a un nom : La 
broderie comme outil 
de mobilisation 
sociale et collective 
)) . 

Accueil de six jeunes Ottawa 
Atikamekw et six 
intervenants à leur 
arrivée d'une course 
à relais de 200 km 
entre Montréal et 
Ottawa 

Déploiement des Québec 
activités de la Station 
de recherche 
Uapishka et 
possibilité de 
partenariat avec le 
SAA 

Mike McKenzie, chef de Uashat mak Mani- Présentation Québec 
Utenam 
Dave Voilant, conseiller de Uashat mak Mani
Utenam 
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30. Indiquer les mesures et les sommes engagées en 2018-2019 par les autres 
ministères partenaires de la Stratégie 2016-2021 pour prévenir et contrer 
les violences sexuelles dans les milieux autochtones. 

La Stratégie gouvernementale pour prévenir et contrer les violences 
sexuelles 2016-2021 est coordonnée par le Secrétariat à la condition féminine. Il 
lui appartient donc de répondre à cette question. 

Bien que l'ensemble des mesures figurant dans cette stratégie peuvent 
concerner les Autochtones, une seule action leur est spécifique, soit celle qui 
vise à « Soutenir le Centre d'expertise Marie-Vincent dans son offre de formation 
en matière d'intervention auprès des jeunes enfants autochtones victimes 
d'agression sexuelle et auprès de leur famille » (action 43). Cette mesure 
permettra de contribuer au développement de l'expertise professionnelle en 
milieu autochtone, d'améliorer l'intervention, de sensibiliser les familles, de les 
outiller et de contribuer au mieux-être des enfants victimes d'agression sexuelle 
issus des communautés autochtones du Québec et à celui de leur famille. 

En ce qui a trait aux onze mesures spécifiques aux Autochtones en matière de 
prévention des violences sexuelles, elles se retrouvent dans le Plan d'action 
gouvernemental pour le développement social et culturel des Premières Nations 
et Inuits, coordonné par le Secrétariat aux affaires autochtones. 

30.1 





ÉTUDE DES CRÉDITS 2019-2020 

Secrétariat aux affaires autochtones 
Portefeuille 140 
Programme 04 

Demande de renseignements du Troisième groupe d'opposition 

Réponses aux demandes de renseignements particuliers 

31. Préciser si un bilan des consultations particulières menées auprès des 
organisations autochtones en 2018-2019 en matière d'agressions et 
d'exploitation sexuelles a été produit par le Secrétariat à la condition 
féminine. 

Cette question concerne le Secrétariat à la condition féminine. Il lui revient donc 
d'y répondre. 
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